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Simor János.
esztergomi érsek méltóságánál nincs 

nü>=t fényesebb méltóság az országban.
;ul állandóan k -ziünk laknék is a 

király, vagy legalább helytartó nádora : 
második lenne, igy pedig az első régi köz- 
>, tink szerint. Időre is a legrégibb a ki- 
nlyé után, olyan régi, mint alkotmányunk, 
meiynek egész történetevei összefügg. A 
nit’v.u miniszterelnöki állás kiterjedtebb 
■ c onnét gyűlnek össze az országkor- 
jrinyzat végső szálai; ne címéi van az 
anciennitásnak még napjainkban is nagy 
erf|C) a történelmi múlt sok százados 
szankciója s az állandóságnak az a jcl- 
je,,e> mely pártok, sőt uralkodók szeszé­
lyétől függetlenné teszi, nem úgy, mint 
amazt, melynek létele és maradandósága 
mindig csak föltételes, a mi bizonynyal 
helves is, de az állás tekintélyét nem 

emeli.
\z esztergomi érseknek, Magyarország 

prímásának tekintélye érintetlen s kilenc* 
i óta csak erősödött. Még a pápaság 
j; ury tekinti, mint a magyar egyház fe­

nti valóban is. A magyar közjog 
ruházza föl, a minők 

állá.-hoz nem fűződnek a föld ke- 
rgyebütt sehol, sót nem is kepze- 

tiiződhcssenek. Ö koronázza az 
."‘fejedelmét, a ki csak az ö kezéből 
t^korona által Usz közjogunk szerint 
nws királyivá. Övé az első hely az 

■ v zá-zlósai, főrendéi között. Övé az 
,ipolitikai ügyek magasabb vezetésé 

truii álljon a törvényben, ezekre nézve 
szavát az ország kormánya meghall- 

-I k-nvtelen. mert a korona tanácsá-

mellett

let­
olván kiváltságokká 
fc
re kén <

IV1-

kan az első hely szintén az övé s szavaBÁN. fi
nvomatéko? ily ügyekben a korona lnva-
täjos tanácsosainak szava ellenében is. 

tjog közvetítő és közbenjáró nemzet és
find írt. 8 uralkodója között s ezért befolyása nagy
JöO u 8
220 « 8 az egyházpolitika körén kívül eső ügyek-

ben is.
Magyarország királyai mindenha eszük­

ben tartották, hogy uralmuk a keresztény­
ség uralmával itt e helyen egy korú és 
egy eredetű s mindkettő ott veszi kezde 
tét, midőn a keresztvíz az első király 
fejére omlott az esztergomi első püspök 
kekkéből. A magyar állameszmének akkor 
még gyenge csemétefájának volt az öntöző 
vize az első ültetésnél, általa fogant meg, 
általa hajtott ki s eresztett gyökeret, ál­
tala nőtt ezredéves fává. A királyok há­
lája akként nyilatkozott a hely iránt, 
melyhez e kcgyelctcs hagyomány emléke 
fűződik, hogy arra nincsen példa egyebütt 
sehol. Fény. hatalom, rengeteg vagyon es 
javadalom tették az egyház és a magyar

közjog által reá ruházott előjogok 
az esztergomi állását fejedelmivé.

Páratlan lenne hát e főpapi szék tekin­
télye, bárki ülne rajta. Simor János az a 
férfin volt, a kinek személyi tulajdonai 
által ez a tekintély is csak nyerhetett. 
Akkor "v.-i'pcvtnH? Ui az uralkodó bizalma 
ez állásra sok érdemes közül, mikor a 
közte és a magyar nemzet közti egyetér­
tés helyreálltán nem kételkedett, mikor
i./4 vi -v.uy diixuuiiclll y <il VlSü/,iUt im .UH Cl
vaia tökélve. ügy kívánta, hogy Simor 
legyen az, ;i ki föl fog-., tépni főiére s ;cnt 
stván koronáját. S úgy lön. E tény maga 

megkülönböztető a nemzet szemében, hisz 
benne látta első hírnökéi, letartott jogai 
visszaadásának.

Simor János érseki méltósága alkotmá­
nyunk újabb korszakával egykorú, csak 
egy kicsit idősb, csak annyival, hogy az 
uj alkotmánynak, hogy úgy mondjuk, ke­
resztelő papja lehetett, a minő Adalbert, 

z esztergomi első püspök a reginek vala. 
Ez is egyik oka volt, hogy az ország meg­
különböztetett tisztelettel tekintsen reá.

De kiérdemelte c tiszteletet oly tulajdo­
naival is, melyeknek tisztán az egyéni benső 
értékben fakadt kútfeje. Simor János is­
merte a benső kapcsot egyháza és a ma­
gyar állam élete között, mely módosulha­
tott az idők folyamán, de lényegében nem 
változott. S akárhányszor sodorták is ké­
me.- helyzetbe a viszonyok : vezérelvének 
mindig azt tekintő, hogy e kapcsot nem 
kell, nem szabad megbontani s érintetlen­
sége fölött ezzel együtt az egyház és az 
állam közti béke zavartalansága fölött 
éber őrszemül ál la ni a legelső sorban neki 
a kötelessége. Es a szerint emelkedett 
magas állásában. És ha több mint két év­
tized' n át. daczára az állami átalakulás 
proczesszusának, mely sok hagyományos 
dolgot néha kellemetlenül is érinteni kény­
telen. nem vala zavar, nem tört ki össze­
ütközés állam és egyház, vagy a külön­
böző vallásfelekezetek között: abban Ma­
gyarország herczegprimása bölcs mérsékle­
tének, engesztelékeny lelkületűnek, hazali- 
ságának nem csekély volt az érdeme. Ezt 
jól" tudják a beavatottak s ez alapi­
tolta meg tekintélyét voltakép a politiku­
sok elölt.

De népszerű is volt, bírta a tömegek 
rokonszenvét. Es pedig nem azért csupán, 
mert az ország legmagasabb egyházi mél­
tóságára a legszegényebb sorsból emelke­
dettből s a demokrácziu diadalának, 
egyéni érték és tehetség győzelmének 
példája volt, hanem azért különösen, hogy 
e magas állásában sem ragadtatta magát 
világi bírságokra, szigorúan vallásos jelle­
mében híven, egyszerűen élt, lelkiismere-

földitcs sáfára volt a gondjaira bízott 
nagy értéknek s azt rendeltetése szerint 
igyekezett fölhasználni. Ha pazar volt va­
lamiben, az csak a jótékonyság gyakor­
lása, a vallás és művelődési czéljainak 
bőkezű istápolása volt, mind olyan h'uvil­

inél y állásából és hivatásából, termé-
............... inkénvt követ- 1M.v.i^ióK.-a

az
élő

zés,
szetéuu), 
kezelt.

A tisztelet 6a rokonszenv fényes nyilat-
Uipa&zuiiilciiiu maga Huni uegy

evvel ezelőtt, mikor úldozári arany misé­
jét ünnepelte s az ünnepben nem csak 
egyhazának de a ln,'bi fcléjíezclek
is oly igaz szívvel veitek részt. A bizalom 
nyilatkozása is volt ez egyúttal, hogy a 
mig az ország legnagyobb, leghatalmasabb 
felekczctcinck élén ö all főpap gyanánt, 
nincs semmi ok attól tartanunk, hogy ki­
törjenek köztünk azok az álkos vallási 
viszályok, melyeknek oly szomorú példáit 
láttuk" egyebütt. 0 róla tudtuk, hogy annak 
a szellemnek, mely hazunkat meg tudta 
c veszedelmektől óvni régebben is, nincs 
nála hivebh ápolója s mindig meg lógja 
találni módját, hogy összeegyeztesse to- 
papi tisztét a jó hazafi kötelességeivel s 
nem engedi fölmerülni a felekezeti vissza­
vonás középkori átkát a fölvilagosodás 
századában.

Ezért kívántuk teljes szívből, hogy Isten 
az ö testi lelki erejének épségét tartsa 
meg, annál inkább, meri épen most kez­
denek leltünedezni oly mozgalmaknak elő­
jelei, melyek hidegiem, de melegszívű ve­
zetés iiiján veszedelmet hozhatnak reánk. 
Ha valamikor, most, az clkeresztelési 
és autonomikus mozgalmaknak áldásos 
irányban vezetésére volna szükségünk egy 
bölcs, tapintatos, hazafias főpapnak hig­
gadt elméjére és erős kezére Esztergom­
ban, a ki állásának tekintélyével és egyé­
niségének súlyával tudna parancsolni a 
haboknak, ha háborogni találnának.

S ezért tekintünk oly nagy aggódás­
sal az Esztergomból érkező hírek elé, me­
lyek purezröl-perezre meghozhatják a tu­
datát a nagy veszteségről, melynek súlyát 
most kétszeres mértékben fognák érezni a 
válságosakká alakulható események kü­
szöbén.

Budapest, január 22.
A romániai miniszterelnök Manu holnap Becsbe 

érkezik s a mint a Pot. Coir, táviratban jelenti, ki 
hallgatást szándékozik kérni a királytól. Románia mi- 
msztorolnökn bécsi tartózkodása alatt jjr. Káinoky kö- 
zÜ5 külügyminisztert is meglátogatja

udvart. Azaz a látogatást önmagában véve 
nem tartjuk olyan eseménynek, mely a 
létező helyzetet megváltoztatná és uj fej­
leményeket vonna maga után. De a fó- 
hciTzcg szt.-pétervái i útja annyiban bir ha­
tározott szimptomatikus jelentőséggel, hogy 
tanúságot tesz a békés hangulatról és a 
barátságosabbá váll érzelmekről, melyek
Becs cs ozi.-i éii-i x I a \ iszonyak 

jutottak. Ez aérvényre
juovoL li i vi L inai ti
utazó czá revics : 
udvar vendégének 
mint a tanúsított

jobb viszony
Xivui, Ilimül ti ix. -.iCL lvív

.közben betért a bécsi 
és olyba kell vennünk, 

udvariasság viszonzását,

Föherczegi látogatás.
Nem Veresünk különös politikai jelentő­

séget abban, hogy Fcrencz Ferdinand 1Ö- 
hcrczeg legközelebb meglátogatja az orosz

na >iti üaztiák magyar föherczcg a czan 
udvar vendégéül jelentkezik. Így magya­
rázva bizonyára mindenki a fóherczcgi lá­
togatásnak csak örvendetes értelmet tulaj­
doníthat. Uj bizonyságnak vehetjük ezt is 
arra, hogy a békét legalább a közeli időre 
biztosítani sikerült, a nélkül, hogy érette 
politikai áldozatokat kellett volna hozni.

Semmi sem érinthetné oly kellemetlenül 
a közvéleményt, mintha azt kellene hinni, 
hogy akár a föherczcg, akár bárki más 
monarchiánk részéről az alku és egyez­
kedés missióját vinné Szt.-Pétervárra. Az 
a politikai programul, melyet monarchiánk 
vezetői a Balkánlélszigei kérdéseiről az 
alkotmányos testületek előtt vallottak, egye­
nesen kizárja azt, hogy belőle konczcsszi- 
ók.tt lehessen faragni. Monarchiánk a Bal­
kán-félszigeten hatalmi czélokat nem ismer­
het, de ép azért semmi szin alatt sem 
lehet megengednie, hogy mások ott befolyá­
suk szuprvmácziáját igényeljék, vagy épen 
hódításokra törekedjenek. És még igy mon­
archiánk álláspontját természeténél fogva 
változhatlunnak kell tartanunk,viszont a lcg- 
vérincsebb opt inizmus sem remélheti, hogy 
Oroszország lefog mondani százados ezélj.ti- 
rol és keleti politikáját, szintúgy mint mon­
archiánk az érdektelen neulrulitás elvére 
fogja fektetni. A történelmi ellentétet Ausz- 
tria-Magyarország és Oroszország között 
semelyik föherczcg szép szemei nem íog- 
..... elenyésztél ni és ez irányban a leg­
merészebb anibicziónak sincsen cselekvési 
tere. A jó viszony Bées és Pétervár kö­
zött tisztán negativ értelemmel bir és 
minden konkret tárgy nélkül egyedül a 
békés helyzetnek fentartására szoritkozhatik. 
Abban áll csak, hogy muszka szomszé­
daink egyelőre vágyaikat fékezni kényte­
lenek.

Meg lehetnénk hát elégedve a föher- 
czeg utazásával és csak jó szívvel vehel- 
nök, ha fogadtatása Pétervárott mentöl 
jobban dagasztaná a barátságos érzelmek 
áramlatát. De micsoda ördöngös véletlen­
nek tulajdonítsuk, hogy épen a föherczcg 
utazásának küszöbén oly tények merül­

nek fel, melyek a leggyanusabb világot 
vethetik monarchiánk magatartására, ea 
azt a kérdést ébresztik fel. nem készül-e 
valami változás keleti politikánk irányza­
tában? Szófiából azt jelentik, hogy Kémel- 
ország képviselője az orosz koraiam 
nevében kemény felszólalást intézett a 
boidár kormányhoz olyan orosz nihilisták 
kiadatása védeti, luk állítólag Bulgáriába!, 
menedéket, elveznek, sói hatóság; ptor -

bau I caAGöulnck, vo uz-i. ««• y-‘

Ausztria-Magyurország is támogatta. Miv- 
véljük ezt? Azl kellett volna hinni, a 
Luczki eset a hatalmakat legfölebb arra 
fogja indítani, hogy Szl.-Pélervárott felszó­
laljanak a nemzetközi jog példátlan meg­
sértése ellen. De erről a hatalmak hall­
gatnak, Auszlria-M.igyarországnak pedig
sürgő» dolga az, hogy a bolgár kormányt 
hajszára szólítsa lel azok ellen, luk az 
oro?z kormánynak rosszindulatát vonták 
magukra, bárha a nihilizmus vádja sem­
mikép bizonyítva nincsen. Stambulov ön­
érzetéről ér, szabadelvű felfogásáról fölte­
het jük, hogv Ausztria-Magyavország képvi­
selőjének eszébe juttatta azt a feleletet, 
melyet a porta adott, mikor a magyar 
menekültek kiadatását követellek tőle.

Szégyen az ily kívánság egy alkotmá­
nyos kormánytól, de meg különösen éit- 
hetcllcn, micsoda érdekből segíti külügyi 
kormányunk az orosz kormánynak ama 
törekvését, hogy a bolgár kormánynak 
kellemetlenséget és szorongat tatást okoz­
zon. Csak azért-e, hogy a czán kegy 
napja teljes sugárzással tűzzön le Fcrencz 
Ferdinand föherczcg tejérey Azt hiszszük, 
ha már gróf Káinoky politikájában nin^ 
meg a kellő önérzet, egy osztrák-magyar 
föherczcg (öllépésében nem kellene ennek 
a vonásnak hiányoznia.

JÄI

ORSZÁGGYŰLÉS.

A képvisolöiiáa ülésé jaa. S-i-éa.

A kiidcdóvásrúl szülő törvényjavaslat Él!alános 
tárgyalásának ma már negyedik napja mult el. a 
nélkül, hogy a vita véget ért volna. A diskussziok 
anyagát azok adták meg. a kik a törvényjavaslatot 
az erőszakos magyarosítás szempontjából támadták 
meg és azok, a kik belevitte.-: a lelckezethég kt i - 
desél. Fökop e két kérdés az, a mely korul a vita 
folyik, s mig az előbbire nme a házban — le^zá- 
miiva a szászokat, meg M.;ra-.ryt — úgyszólván 
egyhangú lel fogas uralkodik, az utóbbit a nézve 
megoszlanak a vélemények, s nyilvánvaló, bogy a 
kormány a fohászszerú imara vonatkozólag haj­
landó lesz kompromisszumra lépni, ha ezzel a ja­
vaslat inlenczióit nem veszélyezteti. Ma elsőnek 
Sin ám' Andor beszélt a javaslat mellett, utána po­
ciig Bcrzeviczy Albert államtitkár mondott polemi­
kus beszédet, melyben élénk hatással argumentált 
a javaslat megtámadó! ellen. A ház általános

ír dk «árterem

Jósika és a kritikusok.
Irta : Szaiik Lujza.

Báró Jósikának kevés baja volt a kritikusokkal, 
miután a forradalom kezdetei" hozsannával foga­
dói: müveit dilettáns four kedvtelese gyanánt tó­
gádat: a kritikusok, azon kíméletre késztető utó­
gondolattal, hogy a lenézett irói palya megdicsoi- 
tésének tekinthetik Jósika ivói tevékenységéi, 
forradalom után pedig hazafias czelzatokkal szine- 

méltó ünneplésen kívül azért is ki- 
kritikusok, mivel

jobban. Két tőczélt tűzött ki maga

lett müveit a
tüntetéssel fogadták a magyar 
Jcs.ka egy-egy regénye hatalmas ezálolata volt an­
nak a ezelzatosan terjesztett hírnek, hogy a ma­
gyar irodalom meddő a forradalom le veret es* óta.

’ Eltekintve az egy Brassai Sámuellel vívott toii- 
harczatol, melyben mindkét fél a szeme yeskedes 
legvégső határait is átlépte. — Jósikának különben 
nem volt sok haja kritikusaival. Ha némely kritikus 
egyoldalú, felületes vagy ellenszenvből taka do bírá­
lata fel is boszantá mar, felindulása csak nehuny 
napig tartott. .. .

Brassaival való vitája nyomán azonban elhatá­
rozta, hogv oly kritikai müvet ír, melyben 
mondva nézeteit a regényírásról es regenybirulatroi, 
sokoldalú tapasztalatait és széleskörű olvasottságát 
b felhasználja a hazai kritikai irodalom javara 
<• A Keién,, és a Regény ítész el» szerény czimet adta | lőtt, a 
e munkájának, melynek eisd része higgadt, komo y 
tanulmány bevezető részéül tekinthető, míg a má­
sodik rósz beteg kedélyű ember ideges érzékeny­
ségét árulja el, Az utóbbi körülmény abban leli 
magyarázatát, hogy a munka irasa közben vélet­
len szerencsétlenségből lábát törte Jósika s az an­
nak következteben beálló fájdalmak elmondanak 
olv vádakat is, hogy őt-az akadémia evkonyxebol 
ezelzatosan kihagyták, holott ez nemesak vete de 
Horváth Mihályival és még nehány oly ehtel emig­
ránssal is megtörtént, kiknek neve közlésé altat az 
akadémia szép reményekre jogosito munkásága 
újabb megszakítás veszélyének lehetett volna kiteve.

Azzal vezeti be Jósika kritikai müvet hogy so­
kan kérdezhetik tőle, miért nyúl darázsfészekbe s 
mi okon keres martyromságot minden áron, holott 
müveit úgy a hazai, mint a külföldi sajtó eddi^e e 
kedvezöleg fogadta, ő, ki hosszú Írói P^yaja alatt 
csak egyetlen egyszer találkozott személyeskedessel, 
melvet mivolt emberhez és kritikushoz nem tartó 
méltónak. Tanulmányait azzal a hittel hozta nyil­
vánosságra, miszerint nem jön abba a gyanúba 
hogy magán véleménye kimondását erdekhajhaszat- 
nak nézik, miután irodalmi ellentétesei iránt min­
dig méltányos volt.

Nem kívánt lándzsával törni a kritika ellen, ha­
nem egy adag igazsággal kívánt pályatársai ele 
lépni, de lándzsát tör a mellett, hogy a 
megbírált írónak is van joga bírálójával szem­
ben védeni álláspontját, annyival is inkább, 
miután müve alkotási czéljait s a kivitel 
hetőséaének határait a szerző ismerheti leg­

eié. Es pedig
szemközt állítani a kontár ítészeiét a valódi íté­
szé t tel: a második czclja pedig annak kimutatása, 
hogv miként kell a regényt megbírálni s ezaitai 
azt is megmondani, hogy miként kell regein t ívni. 
Első sorban s valószínűleg Brassai támadásai nyo­
mán serkedö érzékenységből Jósika a kritikusok 
ellen fordul azon kijelentéssel, hogy oiy mükntikusunk 
ali" van uehanv, a ki annvira sokat és alaposan ismeri a 
kritikai feladatokat, hogy az irány tadó Ízlést meg­
bírálhassa, a kinövéseket lemetszhesse s tudomány t, 
szépirodalmat es művészetet szabályozó, de egy­
szersmind előbbre vivő képességgel is bír, a kik 
mentve vannak a részrehajlástól es elveikből veze­
tik le soraik értelmét.

Ha mind azokat, a mit itt elmond, a Brassai bá­
lnáéi bírálati modorára alkalmazza Jósika, úgy 
nem lehelne soraitól nemi tárgyilagosságot megta­
gadni : lehetetlen azonban álláspontját tévesnek nem 
minősíteni, midőn Brassai személyeskedő czikkei 
miatt veszi tolla alá az összes fővárosi kntiku-

b°Jó<ika a regények színvonalának javítása végett 
okvetlen szükségesnek talált egy rokon- és ellen­
szenv nélkül működő sajtóközeget, az az egy oly 
kritikai lapot, a mely pálezát törni képes is, mer 
is az álpróféták s klik-tagok és krilikaszterek fö­
lött, a kiknek legfőbb vágya feltűnést keltem a 
sértő szavak csoportosításával s ellentétbe he­
lyezni magát a közvéleménynyel. Azon elvből 
kiindulva, hogy a helytelen bírálat csak boszant 
és neveli a közönség fogalomzavarul, ellen- 

birálat, mig egy részről neveli 
olvasó közönséget, az iró

ben az alapos
és szaporítja az , . . ...

válik, indítványozza: adakozás utján 
melynek kamataibóljavara

evüitsék egybe azon összeget, 
egv kritikai lap költségei fedezhetők. Tervezete sze­
rint az egybegyüjlött pénzt egy írói társulat kezel­
tetné mely egv résziehujlatlan szerkesztőt válasz­
tana’ kinek legfőbb kötelessége legyen olyan bírá­
latokat és ellenbirálatokat venni fel lapjaba, melyek 
müveit emberekhez illő modorban Vannak írva. E 
lap programmjába a magyar régi írók tanulmányo­
zása mellett, külön rovatban az ifjabb írók müvei­
nek méltatását s a külföldi jelesebb írok szépiám 
és szépirodalmi termékeinek ismertetését kívánta
bClMirutánniróink tudomással bírlak róla, hogy Jó­

sika szenvedélyes hangon irt röpirata kórágyon ke­
letkezett, igaztalan és épen nem indokolható táma­
dásaira nem válaszoltak kíméletlenül; hogy pedig a 
Jósika által megpendített kritikai közlöny eaz 
májét senki sem karolta fel, az részben an­
nak tulajdonítható, hogy eleve elidegemte az
érdeklődést; részben pedig azon múlt, hogy 
adakozás utján a fentartásl igénylő összeget 
nem remélhették összegyujthetn. Az köztudomású 
volt hogy egy tisztán kritikai ezélzatu lapot előfi­
zetésekkel nem lehetséges fenntartani, a legfőbb ok 
pedig az volt, hogy az irányadó irodalmi férfiak bi­

zalmát es helyeslései teljes mértekben bírta és kiér­
demelte a «Budapesti Szemle» irodalmi rovata.

Eltekintve attól, hogy e röpirat Jósika életrajz­
irója előtt feltárja Jósika regényírói elméletének egy­
két törmeléket, épen semmi eredményt nem idézett 
elő, sem a regényírás, sem a regénybiráiás terén; 
kedvezőtlen következményt azonban nem egyszer 
érezte Jósika, miután e röpirat számos oly Írót 
idegeníteti cl tőle, kik, bárha nem is bálványozták, 
de "rokonszenvezve tiszteltek. Ez elidegenülés ép 
úgy fájt neki, mint a müvei ellen intézett, de kí­
méletlennek nem mondható bírálatok, melyekről azt 
vélte, hogv azokkal ki akarják csavarni a tollat a 
kezűből s ei akarják tőle foglalni az ö általa birt 
teret, melyhez féltékenyen ragaszkodott, jól tudván 
azt, hogy «ivói képességén s meglürhellen jellemén 
kivid nincs más támasza».

Kevésbbé szenvedélyes hangon épen liz évvel e 
röpirat kelte előtt csoportosai Jósika a regényei 
ellen hangoztatott vádakat egy regénye előszavá­
ban, neheztelését szelidebb alakban közzétevőn az 
iránt, miszerint kritikusai azl állítják müveiről, 
hogy azok némelyek szerint «hosszadalmasak, hely­
telenül vannak összeillesztve, azok összefüggése 
pongyola, s elhamarkodott feldolgozása, hatásvadá­
szati' szándékai szembeszökők, az öltözetek leírása 
szerfelelti részletező s hogy terhes eimefcszitéssel 
lehet csak a leírás tengeréből lehalászni a tulaj- 
donképeni anyagot.» Mindezek ellenében tárgyilagos 
nyugodtsággal bebizonyítani törekedett azl, hogy az 
ö müveiben előforduló áraoozás sem nem hutai tá­
lán, sem nem oly elviselhetetlen, mint a divatban 
levő német, franczia és angol regények áradozó 
előadása. Kritikusai által hibának nevezett szo­
kásai védelmére meggyőződéssel, de nem ritkán 
igen helytelenül védekezik lgv a többi közt 
midőn ek'kép szól: «az úgynevezett klasszikái ke­
rekség nem mindig üdvös a regényben, mert ezáltal 
a legérdekesebb történeti jeleneteknek nagy része 
karba megv.» Nemkülönben téves következő elve 
«nem tudom elhitetni magammal, hogy azáltal ve­
szítene a regény, ha nem mindig főeszméje s egy 
föszemély körül keritkezik, sőt alighanem neveli ér­
dekét, midőn egy eszmétől a másikra niegyen ál 
részvétünk.» A terjengő öltözet-leírások vádjai elle­
nében hivatkozik Scott Walter, Buhver, Hugo Vik­
tor, Balsac, Sue Eugen és számtalan mások példájára, 
kik nálánál sokkal részletesebben Írják le az öltö­
zékeket, mely tulrészletes leírást ó «a nők olvasási 
kedvének» ébresztése végett honosította meg és kí­
vánta gyakorolni. És valóban az újabb korból vett 
mese anyagában, mint például a «Hüllen hiv» 
«Békementő», «Vész és üdv» stb. czimü clbcszélé 
seihen az öltöztetésre, mely történeti szövegeiben 
az antik jellem kiegészítésére szolgál, mint antik 
jelleg, könnyedén elmellőzhető.

Tíz év múlva az általa mentegetett s indokolni 
megkisérlett elvek közül nem egyet elejtett Jósika 
Belátta, sőt a többi közt megvallotta fennemhtett 
röpiratában, hogy ifjúkori müveiben aránytalanul

nagy és fárasztó az epizódok iullengése, ellenben len- 
tart á tieorg Sand hatása alatt azon elvet, hogy 
egy-egy hosszú regény nemcsak hogy elbír egy 
jó adag reflexiót, de ha azok tanulságosak és az 
újság érdekével is bírnak, nem ritkán a regény fö- 
füszerét képezhetik. Ezen elvből kiindulva emelte 
Jósika egynémely regényében a reflexiókat a tulaj- 
donképeni regény kompozicziója vonzó és érdekes 
menete lóié, a jól felfogott kerekség rovására. Az 
irói pálya vége leié éjié csak el ezen elméletet, 
meggyőződvén róla, hogy a reflexióknál sokkal
közvetlenebbül hat a jól kivitt löcselekvény...........

A regényírásban Jósika húrom módot különbőz- 
teteti meg. «Vannak — úgymond — olyan irök, 

kik a tervezetet előre Írásban elkészítik, 
felosztják, rendezik, s azután fognak csak a 
kidolgozáshoz. Az ivók második csoportja csak ki­
vonatom képezi ki a kiviteli tervét s az ilyen 
sem a meseanyag, sem a vezéreszme határait nem 
vonja meg előre. Végre vannak olyanok, a kik re­
gényeiket elejétől fogva végig rögtönzik.» Nagy elő­
tanulmányt tett rendszerint, mielőtt regényei meg­
írásához fogott. E tanulmány azonban inkább a 
kezelés alá veendő tárgyanyag lelhasználhatásának 
kitürkészésére és megismerésére, mintsem a re­
gény folyamatában való (elhasználás szempontjából 
történt. Müvei azonban megerősítik azt a nézetet, 
hogy legelső teendője volt az alaptervezet logikai 
összefüggésbe illesztett kidolgozása, különös figyel­
met fordítván arra, hogy a felmerülő eseménye* 
segélyével következetesen fejlődjenek s mintegy elő 
alakká testesüljenek meg képzeletében. A részletes 
kidolgozásra Jósika főleg szükségesnek tartá azt, 
hogy naponta zavartalanul egyhuzomban néhány 
órát lehessen az iró elfoglalva, minek nagy befolyása 
van a munka egyöntetűségére s az eszmclánczolat 
következetes és egymásba vágó kilejlésére.

Szerinte megszakítani a munkásságot csak akkor 
tanácsos, a mikor egy-egy kidolgozás után vett 
történetének egy-egy epizódját befejezte az író. 
Legfőbb törekvése odairányul, hogy írás közben a 
tárgy teljesen hatalmában maradjon, s diktátor 
gyanánt a szereplők fölött élet-halál ura marad­
hasson, H ragaszkodhassék vezéreszméje előre meg­
állapított terveihez, anélkül, hogy sem képzelete, 
sem költői ihlete lekötve ne legyen. A regénynek, 
mely Jósika nézete szerint életlükre s életitészete a 
való és költészet vegyülnének, legelső feladata az, 
hogy összhangzatossá terveit s ügyesen árnyalt 
képsorozataiban a jellemalakok és érdekes esemé­
nyek sokoldalú megfigyelésével, természethüen szí­
nezett csoportosításban feltüntesse az életet és az 
életelveket tartalmazó erkölcsi tanulságokat. Ha 
összes müveiről rövid bírálatot kellene adnunk, leg­
találóbb volna e néhány szó: «gyönyörködtetik és 
ne,nősítik a lelket!» Anélkül, hogy didaktikus czel­
zatokkal terhelné szüntelen müveit, azok nemesitő- 
leg hatnak az olvasó kedélyére, miután regényei 
az emberismeret s a lelkierő magasztosságának 
tiszta tükrei.

Erkölcsi irányitó erejének nagysága legjobban ott 
tűnik ki, a hol a legszegényebb tárgykört is ál­
landó hatást nyerni latjuk Jósika ujjal erem tó ereje 
és az egészen való uralkodó ízlése állal, mety 
többnyire a részleteket egybeolvasztja, vagy leg­
alább'is oly kép rendezi el, hogy müveiben minden 
egyes rész önmagát ellensúlyozza s az egészre 
nézve egyszersmind nélkülözhetlenné tegye.

Legerősebb tulajdonnak tartotta magában Jósika 
az érdek ingerlő meseszbvési bonyolítási s > valóban 
ebben gyengült el legjobban. Szokásává vált a több 
oldalról egybeszövodö mese részleteit oly modul­
ban adogatni az olvasó ele, mintha mozaikko- 
vecskékböl rakna ki valamit, miáltal elérte ugyan 
azt, hogy az olvasó érdeklődése egy-egy. részlet 
iránt felizgul, nem ritkán azonban az illúzió meg­
szakadt, s az egész összefüggése homályossá vált. Sőt 
(, v.j gordiusi csomó »-ban önkénytelen meglátjuk a 
szerző kezét, a mint az illúzió loszlányai kóziil a.ak- 
jait mozgatja. «K<\y kétemeletes házv czimü legé­
nyében a múlt és jelen egybevegyitese határozot­
tan értelemzavaró. «.1 s:cf,edi ho.'zo, hangok»-1 au 
pedig érthetetlen, homályossá bonyolítja az esemé­
nyeket, tekintet nélkül az időrendi egymásutánra s 
a cselek vény lolvtonosságára.

Az az ellenzék, mely Jósika végső eveiben tá­
madásokkal jelent meg, épen nem mondható, hogy 
kizárólag dicsöség-irigvek s terméketlen ivók lené­
zett töredékéből állott. Támadásaik módjában, ha 
különböztek is azok, a kik t'Yulai Vált, avagy in­
kább Brassai Sámuel személyeskedéseit találták 
ezélhoz vezetőnek, abban mindannyian egyetértet­
tek Jósika bírálói, hogy a fölösleges leírások, színe­
zésben nyilatkozó hatásvadászat, mesebonyolitási 
pongyolaság, szegény szerkesztési önkény tekinteté­
ben ' Jósika igen sok kívánni valót hagy hátra. 
— Jósika túlérzékenységében eme lubbé-ke­
vésbé tárgyilagos bírálatokat nemcsak hogy 
igazságtalanoknak minősítő, de azok ellenében a 
legszenvedélyesebben ki is kelt fennemlitclt rop ira­
tában azzal" a figyelmeztetéssel, hogy eszthetika­
saink a nemzeti irodalom érdekében halasabb 
munkát végeznének, ha a költői müvek szépségeit 
fejtegetnék a nagyközönség előtt, ahelyett, hogy 
az iró elé állva, gyengeségeit boszantólag fesze­
getik.

Valóban ez esetben ép oly eredménytelennek mu­
tatkozott az eszthetikusok fáradsága, a mily szük­
ségtelen volt Jósika munkáinak művészi szépségeit 
részletezni és feltárni. Szükségtelen cs teie.-legcs 
munka lett volna ez. miután Jósika müveinek 
szépségei mindenképen ismeretesek voltak a gon­
dolkozva olvasó közönség előtt. Jósika hatásúnak 
egyik eszköze ugyanis az volt, hogy bevitte a .szív 
történetébe a tudományos eljárást, s a lélektani 
indokolásban és következtetésben minden egyes 
regényében egy nagy csoport húsból és vérből 
alkotott valódi ember érzelmei és gondolatvilága fel­
tüntetésében megsokszorozá olvasói bírálati lát körét. 
Olvasói látkörét ezélzatosan növelé Jósika: szűk-
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figyelemmel hallgatta, s beszédének azt a részét, a 
melyben a nyelvkérdésre vonatkozólag a szász 
képviselőkkel szemben védelmezte meg a javaslat 
intenczioit, minden oldalról zajos helyeslésekkel ki­
sérték. — Fenyvessy Ferencznek és Sehwarcz Gyu­
lának a javaslatot támogató felszólalásai után Csáky 
Albin gr. miniszter állott (el s élénk hatással fej­
tette ki a kormány álláspontját a vita során fel­
merült ellentétes nézetekkel szemben. Beszédének 
különösen a nyelvkérdésre vonatkozó részét fogadta 
a ház általános helyesléssel. Kijelentette, hpgy mivel 
vallásos érzületet sérteni nem akar, a fohászszerü 
imára vonatkozólag netán teendő módosítást fonto­
lóra fogja venni. Végül Madarász József, mint a 
ki már az 18-18—19 iki törvényhozásnak tagja 
volt, üdvözölte a javaslatot, s kijelentette, hogy azt 
mostani szerkezetében szívesen elfogadja a részletes 
tárgyalás alap:; ;. Minthogy Csáky László gr. te­
metése d. u. 2 órára volt kitűzve, az elnök már 1 
órakor berekesztette az ülést.

II.
Elnök : Pécsy Tamás : jegyzők : Dárday Sándor, 

Széli Ákos, Balogh Géza.
Elnök : Bemutatja Báránd község 318 polgárának, 

Ér-Adony polgárainak kérvényét, melyben az önkor­
mányzatnak, illetőleg a tisztviselők választási jogának 
fen tartása iránt kérelmeznek. Kiadatnak a kérvényi 
bizottságnak.

Következik a kisdedóvásról szóló törvényjavaslat 
tárgyalásának folytatása.

Az első szónok Spóner Andor.
Ha az iránt egyáltalában köteteket táplált volna, a 

diskusszio eddigi lefolyása arról győzte volna meg, 
hogy a tárgyalás alatt álló törvényjavaslat ellenében 
szerinte egyedül nemi jogosultsággal felhozható aggály 
csakis a pénzügyi tekintetet érinthetné. ^Hiszen sem­
mi kétség, hogy az éleibe léptetendő, vagyis in­
kább általánosítandó intézmény, úgy az állambudge- 
tet, mint sok helyütt a községi kiadási előirányzato­
kat nem jelentéktelen uj összegekkel fogja megter­
helni. De közterhekiken, a melyeknek absolut leszál­
lítását, ha tényekkel és nem illúziókkal számolni aka­
runk, legalább is évek hosszú sorára kizártnak kell, 
hogy tekintsük, csak is ez által enyhíthetünk, ha 
azok viszonylagos súlyát megkönyitjük: oda pedig 
csak akkor juthatunk el, ha állami és társadalmi in­
tézményeinkét a haladó kor követelményeihez és spe- 
cziális állapotaink kívánalmaihoz képest kifejlesztve, 
a hol kell atidomitva, ez által anyagi jólétünket és 
kultúránkat és ezzel egyidejűleg teherviselési képessé­
gűinket az állam mindinkább növekedő igényeinek fo­
kozzuk. Filtsch JózsefJ odáig ment, hogy a javaslatban 
a családi szentélybe való betörést látta.

Azt maga is elhiszi, hogy a kezdet, az átmenet, 
mint mindenütt, itt is fog némi nehézségekkel járni, 
de úgy hiszi, biztosan feltehető, hogy az intézmény a 
legrövidebb idő alatt a népesség minden rétegében 
népszerűvé válik. Mocsdry a magyar nyelvnek az óvo­
dába behozatalában az 1868-iki nemzetiségi törvény 
megsértését látja, de ezen állítását nem bizonyította 
be. Feleslegesnek tartja az óvodákbani magyarosodást, 
a szónok homlokegyenest ellentétes nézetben van e 
részben, mert azt tartja, hogy a magyar államnak 
egyik vitális feladata ott és oly eszközök által magya­
rosítani, hol az semmiféle jogsérelemmel nem jár és 
a mi öl illeti, meg van róla győződve, hogy a felvi­
dék német, de legtöbb helyütt tótajku lakossága is 
örömmel meg fogja ragadni a nyújtott alkalmat, 
hogy a gyermekükkel a nekik oly annyira szük­
séges magyar nyelv elemeit megtanulhassa; c 
izéiből a szülnie még akkor is gyakran és szí­
vesen fogják az óvodát igénybe venni, ha arra 
a körülmények és a törvény által utalva nincsenek. 
Azt tartja, hogy előnyére válnék a törvénynek az 
esetleg alkalmazandó kisdedóvók teljes eliminálása. 
Tudja, miszerint a férfi kisded ivók csakis szükség 
esetében, azaz nők hiányában, szándékoltéinak 
igá; ybe vétetni; meg van azonban győződve arról, 
!ior*y e szükség tényleg a gyakorlatban beállani nem 
fog. Kívánatosnak tartaná, ha legalább az mondatnék 
ki, le gy férfiak ezentúl ne legyenek alkalmazhatók, 
tehát a képző intézetbe sem felvehetők.

Egy ni,isi!; aggálya a törvényjavaslat b. szakaszának 
azon rendezését illeti, miszerint tompa elméjű gyerme­
kek a felvételtől eltiltva legyenek. Attól tart, hogy ez 
visszaélésekre fog vezetni, mert a tompa elméjüség 
nagyon ruganyos kifejezés. Megtörténhetik, hogy a 
szülök ezt arra használják fel, hogy gyermekeiket 
visszatartsák az óvodáktól. A szónok ezután és rcvé- 
teleket tesz az óvónőknek é- dajkáknak kilátásba 
vett minimális fizetéséről, s végül kijelenti, hogy 
a javaslatot akkor is elfogadná, ha esetleg teendő 
módosításait nem fogadnák el. (Helyeslés a jobb­
oldalén.)

Ezután felszólal Berzeviczy Albert állam­
titkár.

Mindcnekekclött reflektál Hock János beszédére, 
Hock és előtte mások is kiemelték, hogy egyik hiánya 
a javaslatnak az, hogy benne a bölcsőde és lelencz- 
ügy nem rendeztotik.

Teljes mértékben elismeri a bölcsőde és lelenczügy 
fontosságát és a kérdések rendezésének szükségessé­
gét, de azt tartja, hogy ezeket a kérdéseket a tör­
vényjavaslat keretében rendezni lehetetlen. E törvény- 
javaslat szól a kisdedóvásról. A kisdedóvás, a mint a 
ház közoktatásügyi bizottsága jelentésének kiindulási 
pontjában is helyesen hangsúlyozza, elsősorban köz­
oktatásügyi, köznevelésügyi feladat, hozzátartozik az 
egész közoktatásügyi szervezethez és mint ilyenre, 
erre nézve az inicziativa csak a közoktatásügyi kor­
mány részéről indulhatott ki. Ellenben a bölcsőde és 
lelenczügy, mint inkább közegészségügyi és kőzrendó- 
szeti kérdések, ebbe a kérdésbe nőm tartozhatnak, 
(Igaz! ügy van!) és azt hiszem, hogy c feladatok 
megoldását nemcsak meg nem könnyűjük, liánom el­
lenkezőleg komplikáljuk és megnehezítjük, ha minden 
feladatot nem a maga különös természete cs lényege 
szerint, hanem a különböző heterogen feladatokat üsz- 
szevegyülve vennök tárgyalás alá és kívánnék megol­
dani. (Helyeslés.)

Szól ezután a felhozott és kifogásolt óvoda-kény­
szerről. — Hogy ha itt arról volna szó, hogy mi a 
kisdedóvodai nevelést minden gyermekre vonatkozó­
lag, kötelezővé akarnék tenni, ezen kifogásokat még 
meg tudná érteni. Do itt nincs erről szó. Mi csak a 
kisdedek megóvását, gondozását kívánjuk minden kö­
rülmények közt biztosítani, (Élénk helyeslés) mi csu­
pán azokat a gyermekeket akarjuk kényszer utján a 
kisded-óvodákba behozni, a kikre nézve a szülök, 
mint ezt a i. §. világosan kimondja, még a gondozás 
és felügyelet kötelességét is elhanyagolják, elhanya­
golják vagy a nehéz viszonyok és körülmények nyo­
mása alatt, vagy könnyelműségből, gondatlanságból. 
Itt jogfosztásról csak azon szülőkkel szemben lehet 
szó, akik jogot formálnak, nem arra, hogy gyermekei­
ket gondozzák, hanem arra, hogy azokat elhanyagol­
ják. (Élénk tetszés.) Ezen jogukat, mint ezt Beöthy 
Ákos kifejtette, az állam szempontjából semmi körül­
mények közt el nem ismerhetjük, hanem vindikálnunk 
kell az állam számára azt a jogot, hogy ily esetben a 
szülők akarata ellenére is biztositsa a kisdedek meg­
óvását és gondozását. (Élénk helyeslés.)

Reflektál Károlyi Sándor gr. beszédére. Károlyi gr. 
szerint a törvényjavaslat nyitva hagyja azt a kérdést, 
hogy a felett, vájjon valamely szülő gyermekét kellően 
gondozza-o, ki fog Ítélni, sőt meg tréfásan fel vétette 
azt a kérdést, vajon a bakterre vagy a kis bíróra 
akarjuk-e ezen kérdés megítélését bízni. Károlyi gr. 
nem ve te össze azokat a szakaszokat, melyek erre 
nézve rendelkeznek. A törvényjavaslat §-a ezt 
mondja, hogy minden sziilö köteles gyermekéi óvodába 
jártatni, ha csak az illetékes felügyelő hatóságtól vett 
felszólítás után nem igazolja, hogy a gyermek kellő 
gondozásban részesül. Hogy pedig ki legyen az illeté­
kes felügyelő hatóság, azt a törvényjavaslat ö. fejezete, 
mely a kisdedovók és gyermek-menedék házak igaz­
gatása és felügyeletéről részletesen intézkedik, vilá­
gosan megmondja.

A törvényjavaslatnak, a majdani törvénynek kivihe­
tőségére, végrehajthatóságára nézve is hozatlak fel 
egyes — elismerem — sokkal jóaknróbb észrevételek. 
Nevezetesen Zay Adolf. Leskó István, Madarász Imre 
és Sahnen Jenő hoztuk fel ily kifogásokat. A mi külö­
nösen azt illeti, kogy a 3°'0 községi pótadó nem lesz 
elegendő óvodák felállítására, ebben tévedés van. Mert 
a 3°'o községi pótadó kisdedóvodák felállítására és 
fentartására csak azokra a községekre vethető ki, a 
melyek legalább is 15,000 frt egyenes állami adót 
fizetnek. Ennek 3%-a 150 frt. Ebből az Összegből egy 
szerény igényű óvoda fentartása kitelik, annyival is 
inkább, mert hiszen lehetséges lesz a vagyonosabb 
szülőktől felvételi dijukat is szedni. De különben is a 
szegényebb és kisebb községekben, nem annyira kis- 
dedóvodúk, mint inkább állandó vagy nyári menedék­
házak felállítására törekszünk. Az. ilyen nyári mene­
dékházak fenntartási költségei alig számíthatók többre 
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Mielőtt — úgymond — a ningvar nyelvűik e 
vitában igen élénken tárgyalt ügyére áttérnék, 
ki kell terjeszkednem a fohászszerü ima kérdés, re. 
(Halljuk! Halljuk!) Őszintén megvallom, t. ház, hogy 
némi csodálkozás logoit cl engem, midiin a javaslat­
nak I! rendelkezését, hit felekezeti szempontból, annyi 
megtámadásnak láttam kitéve. Hiszen semmi ein leit 
volna könnyebb, mint ezt az egész imnkérdé.-l u ttir- 
vi nvjiivn-latból kihagyni és a végrehajtásra bízni, mint 
a hogy a népnevelési törvényben történt. E törvény­
javaslat szerkesztőinek szeméi elült éjien az a ezvl 
lebegett, hogy a kisdednevcléané! t rvényilug biztosít­
tassuk a vnlhiserkölcsi irány, ezért történt r rendel­
kezés fölvétele. /Helyeslés./ Természetesen ez olyan

rendelkezés, mely kivétel nélkül minden óvodára és 
minden felekezetű gyermekekre szól, a vallásfelekeze­
tek különbözőségére nem lehetett tekintettel és annak 
oly keretben kellett mozognia, mely minden vallás­
felekezet felfogásának megfelel. Megvallom, mostanáig 
sem vagvok a hallottak által kapaczitálva arra nézve, 
hogy kívánatos már a 3—fi éves gyermekeket figyel­
meztetnünk azokra a különbségekre, melyek köztük 
az istenimádás módjára nézve fenállanal; és nem 
látom át, hogy lehetetlen volna ilyen teljesen meg­
felelő imák szerkesztése s a gyermekkedélynek áhita- 
tos fohászkodása az Istenhez, a nélkül, hogy ezen 
imájukban azok a dogmatikus és rituális különbségek, 
melyek a felekozelek közölt fenállanak, érintetnének. 
(Helyeslés.)

A mi végül a magyar nyelv kérdését illeti, (Hall­
juk! Halljuk!) mindenekelőtt ki kell jelentenem, hogy 
Zay Adolf képviselőtársamnak, a kinek beszédével, 
érdekes volta miatt többször kellel1 foglalkoznom, c 
kérdésre nézve elfoglalt álláspontját nem értem. (Hall­
juk ! Halljuk!) A I. képviselő ur először kijelentette, 
hogy kívánja nemcsak a magyar államcszmc megerő­
södését, hanem kívánja n magyar állami nyelv terje­
dését is, és világosan kimondta, hogy nemcsak nem 
helyteleníti, do helyesli, ha a nemzetiségi vidékeken 
levő óvodákban az egyes tárgyakat a gyermekek eltilt 
magyarul is megnevezzék s őket magyar dalocskákra 
tanítsák slb. De ennek daczára mégis elutasí­
totta t. képviselőtársam a javaslatot, illetőleg an­
nak a magyar nyelvre vonatkozó rendelkezését. 
En ebben határozott ellentmondást látok és 
nem tudom, hogy a t. képviselő ur tulajdonképen mit 
gondol. Azt csak nem hiheti, hogy a kisdedóvodákban 
magyar gramatikára akarjuk tanítani a gyermekeket, 
hiszen mi is csak gyakorlati a gyermekekhez mért 
módon akarjuk őket a magyar nyelvbe bevezetni. 
(Élénk helyeslés.)

Érthetőbb, mert sokkal határozottabb álláspont 
nyilvánult e kérdésre nézve Filtsch József és Moesáry 
Lajos képviselő urak felszólalásában. Öle megtámad­
ták a javaslat magyarositó lendencziáját és nevezetes, 
hogy ezzel szemben Czirer Ákos t. képviselőtársam 
azt veszi rósz néven o javaslatnál, hogy nem eléggé 
határozottan állítja a magyar nyelvel előtérbe. Tehát 
ez a két ellenkező irányból jüvö ellentétes kívánság 
is mutatja, hogy a javaslat épen a helyes középutat 
választotta. (Elénk helyeslés). A mi a magyarosítás 
vádját illeti, ennek hallatára mondhatom, hogy oz or­
szágban — legalább c házon kívül a közön­
ség inkább csak nevet, semhogy azt komoly 
számba venné. De ha ezek a vádak kihat­
nak a külföldre, a hol a mi viszonyainkat té­
vesen és kevéssé ismerik, lehet, hogy ezek követ­
keztében a magyar kormányt és a magyar törvényho­
zást igen helytelen világításban tüntetik fel, és épen 
ezért tartanám kívánatosnak, hogy azokkal a vadak­
kal végre valahára leszámoljunk (Általános élénk he­
lyeslés és tetszés) Ez — bocsánatot kérek — játék a 
szavakkal és fogalmakkal : (ügy van ! Úgy van 1) mert 
mit értenek a t. képviselő urak magyarosítás alatt ? 
Ha a magyarosítás alatt azt értik, hogy a kormány 
minden, a törvényhozás által rendelkezésére adott és 
talán még ezentúl adandó eszközzel oda hat, és arra 
törekszik, hogy a magyar nyelvismerete maguknak az 
állampolgároknak érdekében elterjedjen. (Élénk he­
lyeslés), és hogy mentül rövidebb idő múlva no legyen 
számbavehetö magyar állampolgár, a ki magyarul nem 
ért. (Általános élénk helyeslés) ha ezt értik magyaro­
sítás alatt, ezt a tcndencziál igen is egész nyíltan be­
valljuk és sohasem is tagadtuk (Élénk általános he­
lyeslés) és nyíltan bevalljuk azt is, hogy reméljük, 
miszerint e törvény megalkotása állal egy eszközzel 
több lesz a kormány kezein adva ezen czúl elérésére. 
(Élénk helyeslés.)

Filtsch t. képviselő ur bennünket ünnepélyesen fel­
szólít, hogy tekintsük a nemzetiségeket testvéreinknek. 
A mint már Tors Kálmán I. képviselő ui is válaszolt 
neki, én is csak azt válaszolom, hogy készséggel fo­
gadom el e felhívást, s hogy igenis testvéreinknek kí­
vánjuk őket tekinteni. De azután vonjuk le ebből a 
konzequencziákut is. A testvéri viszonynak legelső 
kelléke az,_ hogy a testvérek kölcsönösen megértsék 
egymást, (Élénk helyeslés.) mert furcsa testvérem 
nnkem az, a kinek un n szavát nem értem. (Élűnk 
helyeslés és tetszés jobhlelöl.) Tehát kő s nyelvre 
szükségünk xan, egy nyelvre, a melyet mindnyájan 
beszélünk és megértünk; hogy pedig ez a nyelv Ma­
gyarországon más nem lehet, mint n magyar, (Élénk 
általános helyeslés és tetszés.) azt gondolom, bizonyí­
tásra nem szer il. (Általános helyeslés.)

Azt mondta a t. képviselő ur. hogy mi azon az 
utón, a melyen most haladunk, i zéit érni, ikert 
aratni nem fogunk. Én kétkedem ez álliiá-.mak he­
lyességében, mit állításával szemben áll tapaszta­
lás < M biráiif a I. képviselő urat közelebbi «Ív­
ta r s n Salmon báró is az ellenkezőről gy ízlelte meg, 
a ki épen örvendetesként hangsúlyozta a magyar

nyelv ismeretének terjedését ez országban;.és én azt 
tapasztalom, hogy különösen a 70-es évek vége óta, 
mióta az iskolai téren is a magyar nyelv jogait és 
érdekeit hatályosabban hizlositó törvényhozási rendelke­
zések tétettek, a magyar nyelvnek terjedése, tekintve 
szült anyagi eszközeinket, kielégítőnek, sőt örvendetesnek 
mondható. Azt gondolom tehát, hogy a kormánynak egy­
általában semmi oka sincs arra, hogy arról az útról, a 
melyet most követ, letérjen. (Élénk helyeslés jobb 
felöl) süt meg vagyok róla győződve, hogy mint a 
magyar állam anyagi megerősödése azt engedni fogja, 
ez utón gyorsított tempóban fogunk haladni. (Elénk 
helyeslés.) És meg vagyok győződve arról is, hogy 
inig a kormány ezen az utón a magyar nyelv jogai 
és terjedésének előmozdítása utján halad, addig a 
magyar kormányt c törekvésében --a mint ez ezúttal 
is fényesen kitűnt — politikai pártkülönbség nélkül 
és egész erejével fogja támogatni az egész magyar 
parlament! (Élénk általános helyeslés.) Én tehát a 
t. képviselő urat és azokat, a kik vele egy gondolko­
dáson vannak, mert hangsúlyoznom kell, hogy igen nagy 
számmal vannak nemzetiségi testvéreink közölt olya­
nok, a kik ma már nem úgy gondolkoznak 
mint Filtsch képviselő ur, (Úgy van! Úgy van!) csak 
arra kérhetem s nekik azt a jóakaró tanácsot adha­
tom, hogy béküljenek meg ezen előttük gyűlöletesnek 
látszó politikával, mert úgy sem változtathatnak rajta, 
(Élénk helyeslés.) mert ez nemcsak ennek a kormány­
nak a politikája, hanem a magyar nemzet akarata ! 
(Úgy van! Úgy van!) a mely magyar nemzet meg 
nem tűrne maga felett oly kormányt, a mely n ma­
gyar nyelv érdekeiről, terjesztésének kötelességeiről 
megfeledkeznék. (Elénk helyeslés jobbfelöl.)

Ün t. ház, a felhozott indokok és szempontok alap­
ján, de ezen legutóbb felhozott szempont okából is, 
mert azt reményiem, hogy a hozandó törvény, a ma­
gyar állam megerősödésének és a nemzeti összeforra- 
dásnak hathatós eszköze lesz, a szőnyegen levő tör­
vényjavaslatot a t. háznak elfogadásra ajánlom. (Elénk 
helyeslés és tetszés jobbfelöl.)

A következő szónok Fonyvcssy Feroncz:
Előttem világos, hogy három kérdésre adandó vá­

lasztól függ o törvényjavaslat sorsa, jelentősége és 
becse. Az első: igaz-e, hogy a tanilásra még nem ké­
pes gyermekek, főleg a kik sem otthon, sem másulI 
kellő gondozásban nem részesülnek, vagy nem része­
sülhetnek, igényelnek-c ily óvóinlézeteket, igen, vagy 
nem ? A másik kérdés: igaz-e, hogy a társadalom az 
ü hétszáz és egynéhány óvodájával, szemben azon kö­
rülménnyel, hogy 13000 községből csak 100-ban van 
ily óvoda, nem képes megfelelni a szükségletnek, igen 
vagy nem? A harmadik és utolsó egyúttal legfonto­
sabb kérdés ez: igaz-e, hogy a mi speeziális hazai 
viszonyainknál fogva, a milyen a gyermekhalandóság 
és egyéb okok, bizonyos állami kényszer behozatala 
feltétlenül szükséges, igen, vagy nem?

Ez a magyar parlament, a mi elődeink, megfeleltek 
mind a három kérdésre 1881-ben és megfeleltek 
1883-ban, mikor óhajukat fejezték ki, a kisdedóvás 
törvény szerint való szabályozása iránt. Egy megol­
dási módot mulatott he Csáky miniszter az elöltünk 
fekvő javaslatban, melye! a múlt napokban bizonyos 
oldalról megtámadtak.

Filtsch és Schuszter egyenesen erőszakos magyaro- 
sitási szándékkal vádolnak bennünket és vádolják a 
szőnyegen fekvő törvényjavaslatot. A szónok szeretné 
tudni, bogy ha a külföld, a művelt Európa azt halija, 
hogy a magyar saját hazájában ilyenféle szándékkal 
vádoltatik, vajon csakugyan csodálkoznék-e felettünk 
és nem crlene-e bennünket. De o javaslatba semmiféle 
erőszakos magyarositúsi szándék lefektetve nincs, sem 
elrejtve, sem nyíltan. Ezen javaslat nem is annyira az 
állam érdekéből, hanoin az. állampolgárok érdekéből 
akarja • kívánja, Imgy nyujtassék alkalom a nem 
rnagyarajku polgároknak az államnyelvének megtanu­
lására; de nekik ez fáj; az fáj. hogy majd az a 
kisded is megtanulja azt a kút szól, a melyet Russeau 
ki akart löt ülni a modern nyelvekből, hogy majd 
megérti, mit jelent a «haza», és mit jelent a «polgári« 
szó? Mit jelent a haza a maga fenségében és mit 
elent a polgár a haza iránti kötelessége szempontjá­
tól. (Igaz! Úgy vaui)

Szaluién először is azt állítja, hogy ha a szászok 
volnának itt a magyarok helyén, akkor tik sokkal hig­
gadtabbak lennének a magyarok iránt, mini mi ma­
gjaink a szászok iránt. Igazán diffic ile cs! snliram non 
seriborc Ok lennének higgadtabbak mi irántunk, ha a 
mi helyünkön volnának !

Mondjon Szaluién ur egy államul, a mely higgadtab­
ban, oly birka türelemmel tűrte volna azt, hogy egy 
oly férfin, mint Szalui *;i, 30 néhány évig a legelőke­
lőbb miniszteri hivatalban ollüri iell, meri b. Szaluién 
évek hosszú során át minisz.leri hivatalnok volt és a 
magyar államtól ma is nyugdijat húz.

Haas Ivor b. Az jöl esik! (Dcrüllség.)
Fenyvcnay Forenoz: A másik pedig, a mit Szal­

uién b. állítani meré-z voll az. hogy tik a szászok,

i:

igen is kívánják a magyarság és a magyar nyelv f8;„ 
lödését. Csak mosolyogni lehet ezen az állításon éi 
erre szónok csak egv czitaczióval felel. Salamon (j. 
rály példabeszédeinek 30 fejezetében meg van irVg 
hogy 3 dolog alatt inog meg a föld. Először szol«.’ 
alatt, a ki uralkodik, másodszor bolond alatt, mik*, 
keveset eszik és harmadszor zord, mogorva vén asz, 
szony alatt, mikor férjhez megy. Salamon bölcs ki- 
rály nem ismerte a mi szászainkat, mert ha ismerte 
volna, akkor bízvást oda Írhatta volna negyedik 
pontul : megmozdul a föld, legalább a magyar gíohU8 
akkor is, mikor a szászok szívből kívánják a magyar 
nyelv terjedését, fejlődését. (Elénk derültség.) MPrt 
nem elég csak kívánni ezt, lessék velünk szavazni 
mikor c czélra alkotni akarunk.

A szónok nem helyesli azokat, amiket a fohász, 
szerű ima ellen felhozlak, do nem habozik kijelentem 
hogy gr. Károlyi Sándor felszólalása után, ha csak.' 
ugyan lény az, hogy a felekezetűk nagyon nagy suu 
fektetnek arra, hogy már a 3—4 éves kis gyermekek­
nél az ti dogmatikus imájuk legyen behozva, tekintve 
azon nagy cs nemes czélt, hogy mentöl több kisded, 
óvóda legyen az. országban és a felekezetek el ne 
riaszl.ass.mal; a kisdedovók felállításától azáltal, hogy 
ha a fohászszerü inni mostani merev alakjában benn. 
marad a törvényjavaslatban, hogy ha — gr. Károlyi 
Sándor a részletes tárgyalásnüljjegy tahin megfelelőbb 
inditványnval lép elő, a mely kielégíti a felekezelekel 
és nem sérti a törvényhozás intenezióját, nem for 
habozni ahhoz hozzájárulni, egy feltétel alatt azon- 
ban : csak akkor, hogy ha ez esetben a törvényja­
vaslat ugv módosul, hogy az ilyen felekezeti óvó- 
dákba nem ktitek-ztetnek más vallási felckezctiick 
gyermekeiket beadni, azonban ezen felekezeti óvóda 
köteles a más vallásu gyermekeket is fölvenni. (||e. 
lyeslés.) llyeféle alakban talán hozzá is járul.

De sajnálta, hogy a felekezeti kérdéssel egy kissé 
ezen kérdés a maga természetes medréből ki van 
véve. A felekezeti túlzásra egy szép legendával fold 
a mely arról szól, hogy mikor az Istent egy föangval 
énekkel szórakoztatta, az Isten egyszer félbeszakí­
totta és azt mondta neki : «Kérlek ne zavarj, odalent 
egy kis gyermek imádkozik, hadd hallgassam meg 
fohászát.» (Tetszés.) Iv.ek után kijolonli, hogy haza­
fias érzéssel üdvözli Csáky Állón gr. [kezdeményezé­
séi és sikert kíván neki. (Helyeslés a jobb oldalon.)

Ezulúii Sehwarcz Gyula szólal fel.
Felesleges munkát végezne és legfeljebb letarolt 

mezőkön böngészne, a ki a vita jelenlegi stádiumában 
még az*, képzelné, hogy fokozhatná a meleg érdeklő­
dést, melvlyel párlkiilünbség nélkül e törvényjavaslat­
nak mindnyájan adózunk, nincs semmi sziiűég ezen 
meleg érdeklődés fokozására.

A szónok ezután polemizál ,t javaslat ellen­
zőivel cs azt fejtegeti, hogy ill a társadalomra 
való utalás nem helyes, mert a kisdedóvás ügyének 
rendezése az állam állal vihető keresztül legelőnyö­
sebben. Szól a törvényjavaslat végrehajthatóságáról, 
a menedékházakről, a közegészségügyi szempontokról, 
majd a fohászszerü imára vonatkozólag fejti ki néző­
iéit a azt mondja : Nehogy a tulokezetck közti ver­
sengés és antagunismus c tekintetben kellemetlen 
helyzetbe hozza a törvényhozást, a maga részéről 
azon feltétel alatt, lia törvényhozás jövőre is szalválja 
azokat, a melyeket a miniszter e javaslatban lerakott 
és ha a részletes vita alkalmával erre kellő formula 
találtaid;, hajlandó hozzája nini a megfelelő módozat­
hoz, a melyet a közoktatásügyi miniszter bölcsessége 
meg fog találni.

Szül emelvén a nyelv kérdésről s polemizálva a szusz, 
képviselőkkel, azt mondj;-., hogy ezek egész más ér­
dekben, kerülő ulon leleplezett atlaqneot csinálnak.

Úgy a javaslat konr zepeziója, mint a meleg fogadta­
tás, melyben e javaslat a ház minden rászorul párt- I 
külömhség nélkül részesüli, örök emlékezetes napjait 1 j.®™
fogja képezni a magyar törvényhozás történetének -;s 
különös figyelemre méltó lesz az. utódok elolt v: n 
harmónia, melyben párlkiilünbség nélkül a lörvénvha- 
zás minden elemei egymással megegyezésre jutó i-k 
ebben a kérdésben. Ha van is zürhang, a mely bole- 
vegyül, a törvényhozásnak becsületére fog válni úgy 
a kiirláisak, mint majdan az utókor előtt, hogy szem­
ben ily velieilásokkal, mint egy ember állt talpra njd- 
nem az egész törvényhozás, és nem ismeri |. t i- 
lümbségel. A legnagyobb örömmel fogadja el e ja li­
láiul általánosságban a részletes a részletes láiYmldi 
alapjául. (Elénk helyeslés jobbfelöl.)

Zay Adolf íélremagyarázoll szavainak érteiméi ma­
gyarázza meg.

•'Untán Csáky Albin gr. szolalt föl, s a kö­
veik-zöket mondja:

Valóban furcsa helyzetben vagyok, midőn mos! a 
vita negyedik napján felszólalok, hogy még egvszer 
elmondjam nézetemet a törvényjavaslatról. Furcsa 
helyzetben vagyok azért, mert kousiatálnom kell, hogy 
köztem és Berz-viczy Albert képvisuln ur között bi­
zonyos tekintetben elleniül van . ..

sége volt erre mar azon személyéhez közel eső 
okból, hogy irálya szépségeit s költői ezélzatait 
megértsék kevésbé mivolt olvasói is. Képző lajtor­
jájának legalsó foka az volt, «hogy az ö lelkét lel­
kesítő érzelmeket» minden munkájában lelkesen le- 
tükrözve megnemesitse az olvasók eszmevilágát s 
fogékonynyá tegye minden szép v- jó iránt.

Megfigyelve Jósika munkásságát, tiltakozása da­
czára is lehetetlen föl nem ismerni az egykorú mu- 
Eritika jótékony hatását. E jelenséget szinte termé­
szetesnek találhatjuk, miután mukrilikúnk az ötve­
nes években oly magas színvonalra emelkedett, 
hogy meg Jósikának sem lehetett az elől magút 
leszigetelnie.

Jósika munkáinak mtibecsét kétségkívül jelenté­
kenyen emelte az egykorú tárgyilagos mükritikn. 
Viszont azonban lehetetlen elhallgatni, hogy Jósika 
a müveiben rejtező müszépségt-k anyagával is ki­
váló szerepet gyakorolt a mükritikn színvonalának 
emelkedésére.

YERBA BUENA
- REGENY. -
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Fordítana "A. I T. BÉLA.

— Fs miért tettem én ezt0 Mer» »mólom ont

fordítja el most már .««. arcrát, hiába tesz úgy. 
mintha nem értene, a mint ;>*.t az iméul, hiába 
akar tolom úgy elválni, mint pusz'a ismerőstől — 
nem igy volt ez mindig! Nem bizonv. ön ho­
zott engem ide, az ön szeme mosolygott a 
szemembe s eszközölte ki az ezredes kívánságát, 
hogy én meg a húgom elkísérjük önt. Szent isten, 
milyen gyönge is voltam akkor' Mosolyog sennora ? 
mert azt hiszi, hogy azzal a nagvképü ezredesé­
vel es furfangos kormányzójával együtt sikert ara­
tóul Azt hiszi, hogy tévútra vezetett engem? Csa­
lódik i Azt hiszi, hogy én nem merek szülni annak 
a nyegle kis bárónak és hogy nincsenek bizonyíté­
kaim? Rosszul hiszi!

— De még ha elő tudja is őket mutatni, mit 
Dánom én? szólalt meg Yerba váraiknul » hang­
jában annyira nem voll a szenvedélyeek vagy Iz­
gatottságnak nyoma sem, hogy csupán az a bá* 
gyadtság érzett, meg rajta, melyei Ft-ul az imént 
vett volt észre, mikor a vendégek távoztak. — Te­
gyük fel, hogy ön bebizonyítja, hogy nem vagyok 
Arguello-leány. Jó. Akkor még azt is be kellene 
bizonyítania, hogy az önök fajavai való összekötte­
tés szégyenemre válnék.

— Oh, daczol velem, kicsikém? Gorámba! Ide 
hallgasson hát! Még nem tud mindent! Mikor azt 
gondolta, hogy én csak abban segítem önt, hogy 
jogot formálhasson az Arguello-nóvhez, egyúttal ki- 
ÍUrk&ztem azt ia, hogy kicsoda ön valójában! Oh,

nem volt az olyan nehéz, a mint ön remélni sze­
reim-, sennora 1 Nem voltunk dm mi mindnyá­
jan ostobák é-' együgyück a régi időben, habár 
félreállottimk is, hogy az ön népei durva kényük 
szerint terpeszkedhessenek. Ari ön felbérelt csatlósa, 
tiszteletreméltó gyámja, az az izgága esyadachin 
volt az, a ki kiszalasztotto száján a lit kot, egy 
kardvágás meg egy botrány kiséretében. Az en 
cselédjeim egyike a kolostorban szolgált, mikor ön 
gyermek volt, i s fölismerte azt az asszonyt, a ki 
önt o-la beadta s a ki aztán, mint pártfogója, mog- 
im-glátogutta. A cseled hallotta, mikor n fejedclem- 
usszony azt mondta, Imgy az az ón anyja, s látott 
■s m gyöngysort, melyet az ön szamára hozott 
volt , . . Aha, kezdi már hinni, ugyebár? Mikor 
aztán az apró részleteket összerakosgattam. úgy 
talaitam, hogy l'epila nem tudta ónt azonosítani 
az egykori gyermekkel, kit a kolostorban ismert. 
De ön. sennora, ön maga szolgáltatta kezembe n 
hiányzó bizonyítékot! Még pedig azzal n gyöngy­
sorral, melyet akkor este lett föl, mikor meg­
akarta ezzel tisztelni Hathaway t, azt a fiatal gvámol, 
a ki önt mindig lerázta a nyakáról... ah. most már 
talán kezdi gyanítani, hogy miért, nemde ? .. . Az 
anyjától kapott gyöngysor volt az, és ezt maga val­
lotta még. Enakkor este álkiildtein Pepitát, hogy nézze 
meg, hogy lesse meg ónt a kerti ablakból, mikor viseli, 
és jól megtekintse. Éjszaka, mikor ön már útöllözölt. 
Pepitát Leküldlein az ön szobájába, hogy kercssu meg
r -ty..».«». c..nt »;* f.|;"7*í. 1» ku/.i. MtigklTCStC, JÓI «l«Cg- 
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akármikor, hogy az ugyanaz a gyöngysor, melyet 
önnek gyermekkorában a kolostorban az a beiáró 
esazony adoH, ki az anyja volt! És ki volt -z az
nwevnny « <........ , Arxueiio de la Yerba
Buena kisasszony anyja? Kt volt a nemes 
hölgy ? . . .

Már megbocsásson, do talán nem veszi észre, 
hogy nagyoitis fennhangon beszél egy hölgy szalon­
jában s hogy hál ezt a nyelvet itt senki sem érti, 
(elzavarja az egész fogadót . , .

1‘uul volt ez, ki nyugodtan, egyenesen állt, 
holdtunyben halványnak latszó aívzczal, az üveg­
ajtó előtt az erkélyen.

A mint Yerba ijedten siklott vissza a szobába, 
Don Caesar haragosan és gyanúson közeledett az 
üvegajtó felé. Keze a kilincs felé volt kinyújtva, 
mintha ki akarna csukni a tolakodót — midőn 
egyszerre Paul megragadta, kétségbeesett erővel 
szorította magához s rántotta ki az erkélyre.

Mielőtt Don Caesar csak lélekzmet is vehetett 
volna, hogy oikiállsa magát, Paul a torkára fonta 
jobb karját, valósággal beleszórdvu a szót s úgy 
vonszolta roppant erőfeszítéssel végig az erkélyen 
és bukott be vele saját szobájájának nyitott aj­
taján.

A mint e* megtörtént, kimondhatatlan megköny- 
nyebbüléssel hallotta, hogy a Yorlia ajtaja becsapó­
dik és bezáródik, 3 talpra állva, nyugodtan, higgad­
tan, diadalmasan nézett ellenfelére.'

— Nagyon sajnálom, mondá, hidegen porolg.itva 
le ruházatát, — hogy ily durva módon kellett meg­
változtatnom evita színhelyét ;dc maga is el fogja 
ismerni, hogy ill szabadabban szólhat, s a milyen 
FZ (váltásunk nekünk lesz egymással, az kevesell!) 
okot fog adni a magyarázatokra.

— Gyilkos! szólt Don Caesar fuldokolva, » mint 
talpra vergődött.

— Köszönöm. Csuk könnyítsen a lelkén itt. a 
hogy tetszik, hot nagyon h kötelezne, ha kissé han­
gosabban beszélne. A fogad i vendégei ébredeznek 
már. folytain Paul gúnyos mosolylyal, a f ilyosóról 
hallatszó ajluiiyiln-r.t «\s léptek zajára ozélozvn. — 
és igy könnyen fognak tájékozódhatni, hogy volta­
kéi» honnan is eredt a csetidzavarás.

Bri»»nes nyilván megértette a ezélzási, mely azt 
jelentelle, hogy Pnulnnk sikerült a fogásit.

Hí azt Ins I, hogy megmentette ót a botránytól, 
monda sápadt mosolylyal, még halkabb hangon s 
kelsvgbeest It erőfeszítéssel, hogy utánozza n Paul 
hidegségét. Egyelőre talán igen, ebben a fogadó­
ban, «•-■ De nem nemiloll el engem holnapra
es az egész világ elölt. Mr. Hathaway.

—- No, az nem olyan bizonyos, viszmvzá Paul, 
végig nézve emberén. — Igaz, hogy esetleg ön öl­
het meg engem, de há, ez is majd vsuk holnap 
dől el. 1

Hi.ones gyors pillantást vetett az ajtókra. Paul 
tüntető ••»•. kodviiséggcl vette ki u folyosóra nyíló 
i»i <1 l-'.Ue-al az egyik zsebéből s telte a másikba.

' • - H.............. I-,a,...a 11 ah

Éz tehát b'-rheesnlás, hogy meggyilkoljon? 
Vigyázzon! Nem otthon van most abban u Zaivánv
Kflh'ornW.j.U-qn 1

ila gondolja, hál lármáz .: fel a házat. Együtt 
lógnak bennünket találni, szóváltásban, es ön csak 
.-ic'Jetiii log a igy a dolgot azzal, hogy nyilvánosan 
kapja meg ízt a — sértést, a melyet párbajjal lesz 
kénytelen megtorolni.

— Kész vagyok, a hol es a mikor akarja, szólt 
Briones nyegle arczcznl, «!<• lopva bujkáló tekintet­
lek Nyissa ki az ajtót.

-- Bocsánat. Éhből a szobából együtt lógunk tá­
vozni egy óra múlva, hogy a vasúihoz hajtsunk. 
Fölülünk a gyorsvonatra, mely liánm óra alatt a 
határra visz bennünket, a hot mindegyikünk talál 
egy-egy ismerőst.

— De az ügy-im . . . a húgom . . . beszélnem 
keli vele.

— Ir neki néhány sort, olt azon az asztalon s 
tudatja vele, hogy fo'itos ügy, távirat, szólította el s 
a levelet itt fogjuk hagyni a kapusnál, hogy reggel 
majd adja át. Vagy pedig — hiszen ebben nem kor­
látozom — irhát r-.olii, n mit akar, fölluve, hogy 
Donna Anna meg nem kapja a levelet, a mig mi el 
nem utaztunk.

— Tehát foglyul tart, nir. Hathaway?
— Nem, Don Caesar, csuk vendégemül tartom, 

mint a kinek a társalgása olyan érdekes, hogy nem 
boctóthalom el, mert még többet akarok tőle hal­

lani. Kellemesen töltheti el az időt azz ti, hogy be­
fejezi azt a történetet, melyei én az imént félbe­
szakítottam. Ismeri ön Miss Yerbánnk ;i/t az állító­
lagos anyját, a kiről ítészéit ?

Az . . . az éli dolgom.
— Vagyis nem ismeri. Ha ismerne, hivatkoznék 

reá. És minthogy ö az egyetlen személy, a ki ki 
jelenthetné, In gy Miss Yerba nem Arguello-leány, 
ön nagyon ügyetlenül csinálta a dolgot.

Eh nem vagyok én allele törvénytudói
- Nem ám, mert különben tudná, hogy ha csu­

pán ennyi bizonyítéka van, perbe lehet önt fogni 
rágalmazás miatt.

— Ah? Há1 akkor miért nem porol Miss Yerba?
Mert valószínűleg azt várja, hogy valaki önt

Iclőjjc.
— Például ön ?
— Meglehet.
— Es lm nem lö le? — akkor nem engem né- 

mitott el, hanem magamagát. Ha pedig leld. akkor 
csak azt éri el vele, hogy Miss Yerba nőül megy a 
hámhoz, az ön vetélytársához. Ön nem valami 
bölcs ember, Hathaway barátom.

— Szabad-e önt arra figyelmeztetnem, hogy még 
nem irt a bugának? már pedig valószínűleg gon­
dosan és jól kell megfogalmaznia azt a levelet.

Don Caesar mérges pillantással állott föl s széket 
toll az asztalhoz, mialatt Paul tollat, tintát és pa­
pirost tolt elibe.

— Írjon csak kényelmesen, mondá, karját össze- 
frvivii -i mellen s az üvegajtóhoz menve. Írion a 
mit akar s legkevésbé se háborítlas«a mngút az 
én jelenlétemtől.

Don Caesar dühösen kezdelt irni, azután kap­
kodva, majd pedig lassan, kelletlenül folytatta.

— Figyelmeztetőm, hogy mindent megírok, szó­
lalt meg egyszerre.

— A mint tetszik.
— És hozzál eszem, hogy na el találnék tűnni, 

akkor ön a gyilkosom — érti? a gyilkosom!
— Ne kérjem tólem tanácsot a szavak megvá- 

iogatásában, hanem csak Írjon tovább.
Don Caesar gonosz mosolylyal fogott ismét az 

Íráshoz.
Eegyszenc csak ciöscn kopogtaltak a folyosóra 

nyíló ajtó?.
Don Ceasar talpra szökött, összekapta Írását s 

az ajtóhoz rohant De Paul megelőzte.
— Ki az? kérdő.
- Pendleton ! hallatszott a válasz.

Az ezredes hangjának hallatára Don Caesar 
visszalántorodoll. Paul kinyitotta az ajtót, bebo- 
csá'olta az ezredes szálas alakját s ismét rá akarta 
fordítani n kulcsot.

De Pendleton komor ellenzéssel emelte föl a 
kezét.

— Igv is jó lesz, Mr. Hathaway. - Minden tu­
dok. — Hanem másutt szerelnék Brionesszel be­
szélni. négy szem közt.

—- Megbocsásson Pendleton ezredes, szólt Paul

határozott hangon. — de nekem elsőségem van. 
Köztem és ezen ur közölt olyan szóváltás történt, 
melynek elintézése végett ép m-\=t készülünk a 
vasúthoz és a határhoz. Ha velünk akar tartan:, 
mindenesetre alkalmat fogok önnek nyújtani arra, 
hogy négyszem közt beszélhessen vele s elintazhes- 
seK bárminő ügyilkot feltéve természetesen, hogy 
nem vág elibe az enyimnek.

Az en ügyem, viszonzá Pendeton. szemé- 
íves ügy, mely nem vág elibe az ön ré-zéról tá­
masztott semmi olyan követelésnek, a melye! M . 
Briones teljesíteni hajlandó: de ügvem pgvir J 
olyan magántermvszsüi is, melyet most rögtön el 
kell intézni.

Aa ezredes areza halvány volt. s h-mgjáhan. -r 
higgadtnak cs reszketős nélkül v /mak tat;/. . 
mégis egyszer lelt ónt az hirtelen meg énhede-. a 
melyet Paul egy Ízben már észlel*.

(Folytatása következik.)

ß 1 cidásvat fejei re. Borneo .iziget d- -Vi 
a dnjákok, ha nagy ünnepeket ülnek, még mi. ' 
hódolnak az ősi szokásnak, hogv egv pár ' =•. 1 
fejet is felfűzhessenek. Különösen a főnökök tömí­
tésénél igyekeznek ilyen kegyetlen pompát kifejteni, 
mert a néphit szerint a túlvilágon szolgákra van 
szükség, s csak az lehet a szolga, a kinek lejét 
ráteszik a koporsóra. F, vadságot a : európaiak -zi- 
gorua büntetik, ma mar ritkább k de az ;t ki 
nem veszeti. Áldozatként az adóssá" miaü ;« hite­
lező r bszolgáivá lelt szerencséi lenek «•»r>l"á!”ak. 
kiket «.agy ünnepeken vagy halálozások alkalmává 
megvesznek, hogy fejüket levágják: ha ilvenek nem 
akadnak, az elhunyt férfi rokonai vadászaira m°n- 
uek s h-sből ölik lo az áldozatot, kinek lejei a te­
metésnél a koporsóra teszik. Ekkor 2—3 napig 
gyászolnak, a mi rezüstök veréséből, gyors kiabá­
lásokból s rendkívüli sok iváshól áll. Harmad 
vagy negyednapon a koporsót befedik. gyan­
tával vízhatlanná teszik s a legközelebbi erdőben 
napiényes helyen mintegy két méter magasságú ké' 
oszlopra megerősítik. A gyászolásnál valamint az 
ünnepek alkalmával külön o czélból alkalmazott 
fvi-lmk s nők (bliang) emelik az ünnep fémet 
zene, ének és táncz által. Ezek a kiválasztottak 
nagy kitüntetések íren szoktak részesülni. Ezek fof* 
adata egyúttal a szellomidézés s a gyógyítás is. A 
gyógyításnál rendesen faragott bábokat tesznek a 
beteg párnája alá. varázsigékel mormolnak, hogy a 
betegség a bábokba menjen ál. Ha ez nem sikerű!, 
a kornyék összes bliangui összegyűlnek a beteg- 
szobába s dobjaikon s más eszközeikkel öi Hites 
lármát'csinálnak, hogy a gonosz szellemet a E- 
szobájából kiűzzék. Most már nem feltétlenül ' .íz­
nek n bliang varázshatalmában s az európai ">• 
vosszereket, különösen a khinint, becsülni kezdik. 
•Jók daják mohamedánnak vallja magát, de ezek 
szertartásai s szokásai is alig különböznek a pogá­
ny okot ói

«bbs Ivor br. 
Csáky Albin gr. j

**r ■ Egészen uj. Mmj /Halljuk'- Halljuk!) f 
ugyanis azzal kezdi« 
könnyítve érzi felad 
delmcre kel, en pedl 
« ki most kel a töri 
„eg van nehezítve 
denféle nyomós of 
mellett, hogy újat a!

És ha ezen kórulrl 
nehéz feladatnak, ti 
nem akarok küzombl 
gor=a iránt és mert f 
rancsolja, hogy most 
tovább is várok, mt 
nem marad semmi 
Azon kifogások és 
jvamán felhoztak, 
[álhatók. Ezért, eltéri 
egymásután felszólal 
gok foglalkozni a fel 
”int, ú mint azok cgl 
iuk! Halljuk!)

Első sorban fel# 
aggályokat, melyekr 
pincsen, a melyeket! 
sen is meg lehel bi 
posaknak ismertetnél 
lehet esetleg találni 1 

Felhozták többen! 
képes 80 gyermekif 
vényjávaslatna* ozj
tiku's. (Halljuk l Hell 
egynémelyike azont 
vényjavaslat az iiáij 
ban az óvónő melk 
következik, hogy a 
két személyre van 
könnyítés. (Helyesli 
nem lesz elégséges 
gondoskodni. Ezt 
fogja kimutathatni 
eddig tett tapaszlaj 
ßak konstatálták,
mekhez.

Czirer Ákos t. ki 
felügyelet nagyon I 
azon vidéket, melyj 
léteznek s ebből a" 
járási orvos vagy » 
az óvodákban levö| 

T. ház! Hazánk 
különféle vidékek 
keletien törvényt 
den részében egyj 
vihető legyen. De 
speeziális vidéki 
hiszen a mit mi cl 
mint ha a kis fin 
tunk : eleinte fel 1| 
a fiú. (Helyeslés.) I 

Gr. Károlyi tiánl 
hogy e törvényjav] 
rosokban és a i»aj 
intézkedése folytai] 
fognak az óvodák 
azok létesülhetni 
azokra a legnagyd 
nagy városokban | 
fognak létesülni ól 
magában véve is 
(ügy van! Úgy v: 
lom, melynek a t| 
hiszen a türvényj] 
képviselő ur igen' 
nak a különböző 
községekben csak! 
tandók, a melyek! 
melybe kerülnek, :| 
Károlyi Sándor 
igyekezett, továb 
som, a mely szt] 
azon gyermekek 
pusztulnak. B:zor 
azt, hogy c tiir| 
czélt, a melyet 
kisdedóvás utján 
leni, mert az cl| 
sebb korra esik. 
mit bizonyítani 
áliitottam. Én csj 
ron aluli gyerml 
és nem mondtanj 
mennyi esik, hal 
elpusztulás okai 
kivül nagy szere] 
részét menthetjil 
nagy hasznot tesj 
lyeslés.)

Kifogásolt k l< 
midőn a tanfelüj 
tendó eljárását Íl 
kintetben az eleil 
határoztak s 1| 
hogy ezzel belevl 
eérelmet kővetőn 
ház, hogy az ifid 
ügyeimére a tüij 
tanfelügyelőről 
létről van szó, hl 
vényezikkre s . 
felügyelőknek a-d 
tényleg biztosit\[ 
szembún. Csak 
t. i. hogy az égj 
szükségéről meg 
beinek. És inéi 
sége meg is venl 
sürgősek, hogy | 
rálására halaszta 
felöl. Halljuk ! !] 

Azt is hallott* 
log az óvónőket* 
(Halljuk! Haltad 
sem foglalkozna] 
tehát az ovonulj 
a t. képviselő rj 
vényjavaslatot, j 
tantárgyak közt] 
nak végén az ij 
mennyiben a 
hát nem fogi

(Helyeslés.)
Már mos* t. 

én is néhány pl 
Sok oly jeles •• 
rói, hogy én igi 
nézetét. (Halijai 

Első sorban 
osáry makkal 
jobbfelül.) Oly 
Iámhoz való rn| 
• magyar nyelj 
■ét perhorro.-.ki] 
magyar nyelv j 
lésének szabadj 
nemzetiségek 
élénk tetszés) 
a magvav nemi 
van l) oly képv 
talános hosszú] 
nem tudok 
soha, sem a k| 
(Általános élér 
gok talúlkoznij 

Zay Adolf 
tésára és felhil 
■al viseltessüni 
lása mögött 
úgy, a mint öl 
és úgy veszer 
hallgattam és
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figyelemmel hallgatta, s bessédviek azt a részét, a Ezután 
melyben a nyelvkérdésre vonatkozólag a szász titkár, 
képviselőkkel szemben védelmezie meg a javaslat Mindenekekelfltt 
intenczióit, minden oldalról zajos helyeslésekkel ki­
sérték. — Fenyvessy Ferencznek és Schwarcz Gyu­
lának a javaslatot támogató felszólalásai -.Ián Csáky f ügy n 
Albin gr. namiMzter állott íe' f dl "V1: hatással fej- \ 
tette ki a kormány álláspontját .1 vita során fel­
merült ellentétes nézetekkel szemben. Beszédének 
különösen a nyelvkérdésre vonatkozó részét fogadta 
a ház általános helyesléssel. Kijelentette, hpgy mivel 
vallásos érzületet sérteni nem akar, a foÜaszszerü 
imára vonatkozólag netán teendő módosítást fonto­
lóra fogja venni. Végül Madarász József, mint a 
ki mar az 1818—49 iki törvényhozásnak tagja 
volt, üdvözöiis ;i javaslatot, s kijelentette, hogy azt 
mostani szerkezeteken smvsien felfogadja a részletes 
tárgyalás alap;: Minihegy Csák v László <*r. te­
metése d. u. 2 órára volt kitűzve, az ehdik .-r.dr i 
órakor berekesztette az ülést.

felszólal Berzeviczy 

reflektál Heck

Albert állam­

ik
Elnök: Pécsy Tamás ; jegyzők : Párday Sándor, 

Széli Ákos, Balogh Géza.
. Elnök: Bemutatja Báránd község 348 polgárának, 

Er-Adony polgárainak kérvényét, melyben az önkor­
mányzatnak, illetőleg a tisztviselők választási jogának 
fcnlartása iránt kérelmeznek. Kiacatnak a kévvényi 
bizottságnak.

Következik a kisdedóvásról szóló törvétiyiavasíal 
tárgyalásának folytatása.

Az első szónok Spóner Andor.
Ha az iránt egyáltalában kőteleket táplált volna, a

liiscnccvm nrtrtim Infnlvóci u rrnl tivi'vlo v n I n fi m»<r

hogy a tárgyalás a’aft álló törvényia. vdat ellenében 
szerinte egyedül némi jogosultsággal f üiozható aggály 
csakis a pénzügyi tekintetet érinthetne ^Hiszen sem­
mi kétség, hogy az életbe lépte endö, vagyis in­
kább általánosítandó intézmény, úgy e>: äüiminmU-». 
tet, mint sok helyütt a küz<.-gt kiadási elöirányzalo- 
kat nem jelentéktelen uj összegekkel fogja megter­
helni. De közterhe nken, a melyeknek absolut leszál­
lítását, ha lényekkel és nem illúziókkal számolni aka­
runk, legalább is évek hosszú sorára kizártnak kell, 
hogy tekintsük, csak is ez által enyhíthetünk, ha 
azok viszonylagos súlyát megkönyitjük; oda pedig 
csak akkor juthatunk el, ha állami es társadalmi in­
tézményeinket a haladó kor követelményeihez cs spe­
ciális állapotaink kívánalmaihoz képest kifejlesztve, 
a hol kell atidomitva. ez által anyagi jólétünket és 
kultúránkat es ezzel egyidejűleg teherviselési képessé­
geinket az állam mindinkább növekedő igényeinek fo­
kozzuk. Fillsch József odáig ment, hogy a javaslatban 
a családi szentélybe való betörést látta.

Azt maga is elhiszi, hogy a kezdet, az átmenet, 
mint mindenütt, itt is fog némi nehézségekkel járni, 
de úgy hiszi, biztosan feltehető, hogy az intézmény a 
legrövidebb idő alatt a népesség minden rétegében 
népszerűvé válik. Mocsáry a magyar nyelvnek az óvo­
dába behozatalában az 18li8-iki nemzetiségi törvény 
megsértését látja, de ezen állítását nem bizonyította 
be. Feleslegesnek tartja az óvodákban! magyarosodást, 
a szónok homlokegyenest ellentétes nézetben van e 
részben, mert azt tartja, hogy a magyar államnak 
egyik vitális feladata ott és oly eszközök által magya­
rosítani, hol az semmiféle jogsérelemmel nem jár és 
a mi öt illeti, meg van róla győződve, hogy a felvi­
dék német, de legtöbb helyütt tótajku lakossága is 
örömmel meg fogja ragadni a nyújtott alkalmat, 
hogy a gyermekekkel a nekik oly annyira szük­
séges magyar nyelv elemeit megtanulhassa; e 
i zéiből a szülők még akkor is gyakran és szí­
vesen fogják az óvodát igénybe venni, ha arra 
a körülmények es a törvény által utalva nincsenek. 
Azt tárttá, hogy előnyére válnék a törvénynek az 
esetleg alkalmazandó kisdedóvók teljes eliminálása. 
Tudja, miszerint a férfi kisdedóvók csalvs szükség 
esetében, azaz nők hiányában, szándékoltalak 
igÍnybe vétetni; meg van azonban győződve arról, 
hogsr e szükség tényleg a gyakorlatban beállani nem 
fog. Kivonatosnak tartaná, ha legalább az mondatnék 
ki, hegy férfiak ezentúl ne legyenek alkalmazhatók, 
tehát a képző intézetbe sem felvehetők.

Egy "‘'isik aggálya a törvényjavaslat 5. szakaszának 
azon rendezését illeti, miszerint tompa elméjű gyerme­
kek a felvételtől eltiltva legyenek. Attól tart, hogy ez 
visszaélésekre fog vezetni, mert a tompa elméjüség 
nagyon ruganyos kifejezés. Megtörténhetik, hogy a 
szülők ezt arra használják fel, hogy gyermekeiket 
visszatartsák az óvodáktól. A szónok ezután észrevé­
teleket tesz az óvónőknek .is dajkáknak kilátásba 
vett minimális fizetéséről, s végül kijelenti, hogy 
a javaslatot akkor is elfogadna, ha esetleg teendő 
módosításait nem fogadnák el. .liclveslcs a jobb­
oldalon.)

_ ...... ................. János beszédére,
Book és elöl te mások is kiemelték, hogy egyik hiánya 
a javaslatnak az, »agy benne a bölcsőde és lelencz- 

nem rendeztetik.
jes mértékben elismeri a bölcsödé és Ieler.czügy 

fontosságát és a kérdések rendezésének szükségessé­
gét, de azt tartja, hogy ezeket a kérdéseket a tör­
vényjavaslat keretében rendezni lehetetlen. E törvény- 
javaslat szól a kisdedóvásról. A kisdedóvás, a mint a 
híz közoktatásügyi bizottsága jelentésének kiindulási 
pontjában is helyesen hangsúlyozza, elsősorban köz- 
oktatásügyi, köznevelésügyi feladat, hozzálariozik az 
egész közoktatásügyi szertezsihez és mint ilyenre, 
erre nézve az inicziativa csak a közoktatásügyi kor­
mány részéröl indulhatott ki. Ellenben a bölcsőde és 
lelenczügy, mint inkább közegészségügyi és kőzrendó- 
szeti kérdések, ebbe a kérdésbe nem tartozhatnak, 
(Igaz! Úgy van!) és azt hiszem, hogy 0 feladatok 
m.Fpkiárat nemcsak meg nem könnyűjük, hanam el­
lenkezőleg komplikáljuk és megnehezítjük, ha minden 
feladatot nem a maga különös természete és lényege 
szennt, hanem a különböző heterogen feladatokat üsz- 
szevegvülvc vennök tárgyalás alá és kívánnék megol­
dani. (Helyeslés.)

Szól ezután a felhozott és kifogásolt óvoda-kény­
szerről. — Hogy ha itt arról volna szó, hogy mi n 
kisdedóvodai nevelést minden gyermekre vonatkozó­
lag, kőtelezővé a kain ók tenni, ezen kifogásokat még 
meg tudná érteni. De itt nincs erről azó. Mi csak n 
kisdedek megóvását, gondozását kívánjuk minden kö­
rülmények közt biztosítani, (Élénk helyeslés) mi csu­
pán azokat a gyermekeket akarjuk kényszer utján a 
kisded-óvodákba behozni, a kikre nízv» n 
mint ezt a 4. tj. világosan kimondja, még a gondozás 
es teiugyelet Kötelességet is eiiiaiiynguijuh, ci.au, h- 
golják vagy a nehéz viszonyok és ' körülmények nyo­
mása alatt, vagy könnyelműségből, gondatlanságból. 
Itt jogfosztásról csak azon szülőkkel szemben lehet 
'ízo. oV-k j'V'c1 for::..'.!'-.;, .'..marra, hogy gyermekei- 
k’i gum.czzá't, hanem arra, hogy azokat elhanyagol­
ják. (Élér.k tetszés.) Ezen jogukat, mint ezt Beöthy 
Ákos kifejtette, az állam szempontjából semmi körül­
mények közt el nem ismerhetjük, hanem vindikálnunk 
kell az állam számára azt a jogot, hogy ily esetben a 
szülök akarata ellenére is biztositsa a kisdedek meg­
óvását és gondozását. (Élénk helyeslés.)

Rrllektál Károlyi Sándor gr. beszédére. Káiolyi gr. 
szerint a törvényjavaslat nyitva fagyja azt a k> rdésl, 
hogy a felett, vájjon valamely szülő gyermekét kellően 
gondoz: a-e, ki fog ítélni, sőt még trefá.-an fel vétette 
azt a kérdést, vajon a baklerrc vagy a kis bitóra 
akarjuk-e ezen kérdés megítélését hízni. Károlyi gr. 
nem ve te össze azokat a szakaszokat, melvek erre 
nézve rendelkeznek. A törvényjavaslat i. ' £-n ezt 
mondja, he gy minden szid., köteles permek] t óvodába 
jártaim, ha csak az illetékes felügyelő hatórástól vett 
felszólítás után nem igazolja, hogv a gyermek kellő 
gondozásban részesül. Hogy prdic ki legyen az illeté­
kes felügye ö hatóság,azt a törve nyj ivu-l.it ű. fejezete, 
mely a kisdc'dovók és gvermek-menedi k házak igaz­
gatása és felügyeletéről részletesen intézkedik, vilá­
gosan megmondja.

A törvényjavaslatnak, a majdani törvénynek kivibe- 
tőségére, végrehajthatóságára nézve is hozattak lel 
egyes — elismerem — sokkal jónkaróbh észrevételek. 
Nevezetesen Zay Adolf. í.eskó István, Madarász Imre 
és Salmeii Jenó hoztak fel ily kifogásokat. A mi külö­
nösen azt illeti, kogy u 3» „ közeégi pótadö nem lesz 
elegendő óvodák felállítására, ebbe n tév rlés vnn. Mert 
a 3% községi pótadó kisdedóvodák felállítására és 
fentartásárn csak azokra a községekre vethető ki, a 
melyek legalább is ló,0(0 frt egyenes allami adót 
fizetnek. Ennek 8%-n föü frt. Ebből az Cs szögből egy 
szerény igényű óvoda fentarlá-ca kitelik, annyival is 
inkább, mert hiszen lehetséges lesz a vagyonosabb 
szülőktől felvételi dijakat is szedni. De különben is a 
szegényebb cs kisebb községekben, nem annyira kis- 
deduvodák, mint inkább állandó vagy nvári menedék- 
házak felállítására törekszünk. Az ilyen" nyári mene­
dékházak fenntartási költségei alig számíthatók többre 
40—őO fi inál.

Mielőtt — úgymond — a magyar nyelvnek e 
vitában igen élénken tárgyalt ügyére áttérnék, 
ki kell terjeszkednem a fohúszszerü ima kérdésére. 
(Halijuk! Halljuk!) Őszintén megvallom, t. ház, hogy 
némi csodálkozás fogott cl engem, midéin a javaslat­
nak 0 rendelkezését, hit felekezeti szempontból, annyi 
megtámadásnak láttam kitéve. Hiszen semmi sem lett 
volna könnyebb, mint. ezt az egész jina kérdést a tör­
vényjavaslatból kihagyni és a végrehajtásra bizni, mint 
a hogy a népnevelési törvényben töilént. E törvény­
javaslat szerkesztőinek szemei előli épen az a czél 
lebegett, hogy a kisdednevelésnél törvényileg biztosít­
tassák a valláserkölcsi irány, ezért j történi 0 rendel­
kezés fölvétele. (Helyeslést Természetesen ez olyan

rendelkezés, mely kivétel nélkül minden óvodára és 
“i"1d.cÍLfe'e„kez(;ta gyermekekre szól, a vallásfelekeze­
ted kUlönbözöséprő nem lehetett tekintettel és annak 
oly keretben kellett mozognia, mely minden vallás­
felekezet felfogásának megfelel. Megvallom, mostanáig 
sem vagvok a hallottak által kapaczitálva arra nézve, 
hogy kívánatos már a 3—6 éves gyermekeket figyel­
meztetnünk azokra a különbségekre, melyek köztük 
az isWinimádás módjára nézve fanállannk és nem 
látom át, hogy lehetetlen volna ilyen teljesen meg­
felelő imák szerkesztőse s a gyermekkedélynek áliita- 
tos fohászkodása az istenhez, a nélkül, hogy ezen 
imájukban azok u dogmatikus és rituális különbségek, 
melyek a felckezotek közölt fenállanak, érintetnének. 
(Helyeslés.)

A mi végül a magyar nyelv kérdését illeti, (Hall­
juk! Halljuk!) mindenekelőtt ki kell jelentenem, hogy 
Zay Adolf képviselőtársamnak, a kinek beszédével, 
érdekes volta miatt többször kellett foglalkoznom, c 
kérdésre nézve elfoglalt álláspontját nem értem. (Hall­
juk! Halljuk!) A l. képviselő ur először kijelentette, 
hogy kívánja nemcsak a magyar államcszme megerő­
södése.'I, hanem kívánja 11 magyar állami nyelv terje­
dését is, és \ilágosan kimondta, hogy nemcsak nem 
helyteleníti, de helyesli, ha a nemzetiségi vidékeken 
levő óvodákban az egyes tárgyakat n gyermekek előtt 
magyarul is megnevezzék s őket magyar dalocskákra 
tanítsák stb. De ennek daczára mégis eluiasi- 
lotta t. képviselőtársam a javaslatot ilb tólog an­
nak a magyar nyelvre vonatkozó rendelkezését. 
En ebben határozott ellentmondást látok és 
nem tudom, hogy a t. képviselő in tulajdon képen mit 
gondol. Azt csak nem hiheti, hogy n kisdedóvodákban 
magyar gramatikára akarjuk tanítani a gyermekeket, 
bisrrn mi is csuk gyakorlati 11 gyermekekhez mért 
módon akarjuk óke a magyar nyelvbe bevezetni.

llCl j tolt .-./
Érthetőbb, mert sokkal határozottabb álláspont 

nyilvánult e kérdésre nézve Fillsch József és Mocsár-' 
f .-.»., kénvipiA »rak íz] ;:d!a!íáába... CU ...rg,a.,ina­
ink a javaslat magyarosító tendcncziájál és nevezetes, 
hogy ezzel szemben Czirer Ákos t. képviselőtársam 
azt veszi rósz néven e javaslatnál, hogy nem eléggé 
határozottan állítja u magyar nyelvel előtérbe. Tolult 
ez n két ellenkező irányból jövő ellentétes kívánság 
is mulatja, hogy a javaxl t épen a h.-lye« középutat 
választotta. (Elénk helyeslés). A mi a magyarosítás 
vádját illeti, ennek ha latára mondhatom, hogy ez or­
szágban - legalább c házon kívül .1 közön­
ség inkább csak nevel, semhogy azt komoly 
számba venne. De ha ezek a vádak kihat­
nak a külföldre, a hol a mi viszonyainkat té­
vesen és kevéssé ismerik, lehel, hogy «--rek követ­
keztében a magyar kormányt és n magvar törvényho­
zást igen helytelen világításban tüntetik fel. és épen 
ezért tartanám kívánatosnak, hogy ozokUi 1. vádak­
kal végre vnlahára leszámoljunk (Általános elénk he­
lyes!. s és tetszés) Ez - bocsánatot k. rek - játék n 
szavakkal és fogalmakkal : (Úgy van ! Úgy van I) inert 
mit értenek a t. képviselő urak magyarimtas alatt ? 
Na " mugyarosii.it aki t azt értik, hogy a kormány 
minden, a törvényhozás állal rendelkezi re adott és 
talán még ezentúl áriáidé eszközzel oda hat, és arra 
törekszik, hog a magyar nyelvismerete 11 goknak az 
állampolgároknak érdelében elterjedjen. (Elénk hc- 
lyesl.'«), cs hogy m-ntill rövidebb idő mufv . ne legyen 
számba vehető magvor állampolgár, .1 ki magyarul nem 
ért. (Altalnnot éltük li »lyeelés) ha ezt értik magyaro­
sítás alatt, ezt a lendcncziát igen h eré.*z nyíltan be­
valljuk és sohasem is apadtuk (Élénk ál'ah.nos he­
lyeslés) v.t nyíltan bevalljuk azt is, hogy reméljük, 
miszerint e törvény megalkotása állal egy r-..-.közzel 
több lesz a kormány kezi-be adva ezen czel elérésére. 
(El nk helyeslés.)

billscb t. képviselő ur bennünket ünnepélyesen fel­
szólít, hogy lekinlíiik r. nemzetiségeket testvéreinknek. 
A mint már Tora Káin án t. képviselő ur is válaszolt 
neki, éti is csak azt válaszolom, hogy készséggel fo­
gadom el e felhívást, hogy igenis testvéreinknek kí­
vánjuk őket tekinteni. De azután vonjuk le ebből a 
konzequencziáknt is. A testvéri viszonynak legelső 
kelléke az, hogy a les vérek kölcsönösen megértsék 
egymást, (Él.-nk helyeslés.) mert furcsa testvérem 
nekem az, a kinek én n szavát nem értein. (Élénk 
helvcslŰM és tetszés jobbfelöl.) Tehát közös nyelvre 
szükségünk van, egy nyelvre, a melyet mindnyájan 
beszélünk és megértünk; hogy pedig ez a nyelv Ma­
gyarországon más nem lehet, mint a magyar, (Élénk 
általános helyeslés és tetszés.) azt gondolom, bizonyí­
tásra nem szorul. (Általános helyeslés.)

Azt mondta a t. képviselő ur, hogy mi azon az 
utón, a melyen most haladunk, czéll érni, Ükért 
aratni nem fogunk. Én kétkedem ez állításának he­
lyességében, mi-it állításával szemben áll a tapaszta­
lás és egyébiránt a t. képviselő urat közelebbi elv- 
társa Salmon báró is au ellenkezőről győzhette meg, 
a ki épen örvendetesként hangsúlyozta a magyar

nyelv ismeretének terjedését ez országban;.és én azt 
tapasztalom, hogy különösen a 70-cs évek vége óta, 
mióta az iskolai téren is a magyar nyelv jogait éa 
érdekeit hatályosabban biztosító törvényhozási rendelke­
zések tétettek, a magyar nyelvnek terjedése, tekintve 
szűk anyagi eszközeinket, kielégítőnek, sőt örvendetesnek 
mondható. Azt gondolom tehát, hogy a kormánynak egy­
általában semmi oka sincs arra, hogy arról az útról, a 
melyet most követ, letérjen. (Élénk helyeslés jobb 
felöl) sőt meg vagyok róla győződve, hogy mint a 
magyar állam anyagi megerősödése azt engedni fogja, 
ez utón gyorsított tempóban fogunk haladni. (Élénk 
helyeslés.) Jís meg vagyok győződve arról is, hogy 
mig a kormány ezen az utón a magyar nyelv jogai 
és terjedésének előmozdítása utján halad, addig a 
magyar kormányt e törekvésében — a mint ez ezúttal 
is fényesen kitűnt — politikai púrlkülönbség nélkül 
és egész erejével fogja támogatni az egész magyar 
parlament! (Élénk általános helyeslés.) Én tehát a 
t. képviselő urat és azokat, a kik vele egy gondolko­
dáson vannak, mert hangsúlyoznom kell, hogy igen nagy 
számmal vannak nemzetiségi testvéreink között olya­
nok, a kik ma már nem úgy gondolkoznak 
mint Fillsch képviselő ur, (Úgy van! Úgy van!) csak 
arra kérhetem s nekik azt a jóakaró tanácsot adha­
tom, hogy béldtljenck meg ezen elöltük gyűlöletesnek 
látszó politikával, mert úgy sem változtathatnak rajta, 
(Élénk helyeslés.) mert ez nemcsak ennek a kormány­
nak n politikája, hanem a magyar neinze* akarata ! 
(ügy van ! Úgy van!) a moly magyar nemzet meg 
nem tűrne maga felett oly kormányt, a mely n ma­
gyar nyelv érdekeiről, terjesztésének kötelességeiről 
megfeledkeznék. (Elénk helyeslés juhtifelől.)

Än 1. ház, a fel hozott indokok és szempontok alap­
ján, de ez« n legutóbb fi-lhozolt szempont okából is, 
meri azt reményiem, hogy a hozandó törvény, .. ma-

m->»r.'t>nS.'.>i’in»l> ■'.« 1 nnm-.nl j fl«q»«iforra-
dásnak hathatós eszköze lesz, a szőnyegen lövő tör­
vényjavaslatot a t. háznr.!- <*lío,*««l.'--*ir •liAilnrn (Elvlir 
helyeslés «-s tetszés johLL-lül.)

A következő szónok Fonyvessy Ferencz:
Elöltem világos, hogy három kérdésre adandó vá­

lasztól függ 0 törvényjavaslat sorsa, jelentősége és 
becse. Az első: iga/.-e. hogy a tanításra még nem ké-

fes gyermekek, főleg a kik sem otthon, sem másutt 
ellő gondozásban n-m részesülnek, vagy nem rés 
sülhetnek, igényelnek-e ily óvóinlézctekel, igen, vagy 
nem ? A másik kérd s: igaz é, hogy a társadalom uz 

ö hvlszáz és egynéhány óvodájával, szemben azon kö­
rülménnyel, hogy 13000 községből csak iOO-ban van 
ily óvoda, nem képes megfelelni a szükségletnek, igen 
vagy nem? A harmadik es utolsó egyúttal legfonto­
sabb kérdés ez: igaz-e, hogy a mi speeziális hazai 
viszonyainknál fogva, a milyen a gyermekhalandóság 
és egyéb okok, bizonyos állami kényszer behozatala 
feltétlenül szükséges, igen, vagy nőm ?

Ez a magyar parlament, a mi elődeink, megfelellek 
mind a I .írom kérdésre 1fi81-ben és megfeleltek 
1883-ban, mikor óhajukat fejezték ki, a kisdedóvás 
törvény szerint való szabályozása iránt. Egy megol­
dási módot mutatott be Csáky miniszter az elöltünk 
f'kvő javaslatban, melyet a mull napokban bizonyos 
oldalról megtámadtak.

Fillsch és Srhuszler egyenesen erőszakos mapyaro- 
»itási szándékkal vádolnak bennünket és vádolják a 
szőnyegen fekvő törvényjavaslatot. A szónok szerelné 
tudni, hogy ha a külföld, a művelt Európa azt hallja, 
hogy a magyar saját hazájában ilyenféle szándékkal 
vádoltatik, vajon csakugyan csodáíkoznék-c felettünk 
és nem érleno-o bennünket. De 0 javaslatba semmiféle 
erőszakos magynrosilási szándék lefektetve nines, sem 
elrejtve, sem nyíltan. Ezen javaslat nem is annyira az 
állam érdekéből, liánom az államjiolgárok érdekéből 
akarja kívánja, hogy nyuilassék alkalom a nem 
magyal ajkú polgároknak az államnyelvének megtanu­
lására ; de nekik ez faj; az fáj. hogy majd az a 
kisded is megtanulja azt u kél szót, a melyet Kusseau 
ki akart löt ülni a modern nyelvekből, hogy majd 
megérti, mit jelent a «haza», és mit jelent a «polgár» 
szó? Mit jelent a haza a maga fenségében és mit 
jelent a polgár a haza iránti kötelessége szempontjá­
ból. (Igaz ! Ügy van 1)

Szaluién először is azt állítja, hogv ha a szászok 
volnának itt a magyarok helyén, akkor ök sokkul hig­
gadtabbak lennének a magyarok iránt, mint mi ma­
gyarok a szászok iránt. Igazán difficile est sál iram non 
scriberc. Ok lennének higgadtabbak nn irántunk, ha a 
mi helyünkön volnának!

Mondjon Szaluién ur egy államot, 11 mely higgadtab­
ban, oly birka türelemmel tűrte volna azt, hogy egy 
oly férfin, mint Szalmon, 30 néhány évig a legelőke­
lőbb miniszteri hivatalban eltürelelt, mert b. Szaluién 
évek hosszú során át miniszteri hivatalnok volt és a 
magyar államtól ma is nyugdijat húz.

Kaas Ivor b. Az jól esik! (Derültség.)
Fenyvensy Forenoz: A másik pociig, a mit Szal- 

men b. állítani merész volt az. hogy ök a szászok,

igen is kívánják a magyarság és a magyar nvelv .<• 
lödését. Csak mosolyogni lehet ezen az állításon 
ciTí! szónok csak egy cziláczióval Ms! Salamon ki 
ráíy péídafccszódeiaefc 30 Ajezcíenen meg van jrv, 
hogy 3 dolog alatt inog meg a föld. Először Bz0], 
alatt, a ki uralkodik, másodszor bolond alatt, mjL"1 
köveset eszik és harmadszor zord, mogorva vén así 
szony alatt, mikor féfjhez megy. Salamon bölcs ki 
rály nem ismerte a mi szászainkat, mert ha ismed« 
volna, akkor bízvást oda írhatta volna negye-"! 
pon ul : megmozdul a föld, legalább a magyar cbbl 
akkor is, mikor a szászok szívből kívánják a maori 
nyelv terjedéséi, fejlődését. (Elénk derültség.) jLI 
nem elég csak kívánni ezt, tessék velünk szavazni 
mikor c czélra alkotni akarunk. 1

A szónok nem helyesli azokat, amiket 'a fohász, 
szerű írna ellen felhozlak, do nem habozik kijelenteni" 
hogy gr. Károlyi Sándor felszólalása után, ha c-íV 
ugyan lény az, hogy a lelekezelek nagyon nagy jju 
fektetnek arra, hogy már a 3—4 éves kis gyermekek, 
nél az ö dogmatikus imájuk legyen behozva, tekintve 
azon nagy és nemes czélt, hogy mentői több kisded- 
óvoda legyen az országban és a felekezetek el 
riasztassanak a kisdedóvók felállításától azáltal, bot­
ba a fohúszszerü írna mostani merev alakjában bcnní. 
marad a törvényjavaslatban, hogy ha — -r Károlyi 
Sándor a részletes tárgyalásnáljegy talán megfelelőbb 
inditványnval lép elő, a mely kielégíti a l'elokezeleket 
és nem sérti a törvényhozás intenczióját, nem 
habozni ahhoz hozzájárulni, egy feltétel -alatt azon- 
ban: csak akkor, hogy ha ez esetben a '.örvénvja- 
vaslat ugv módosul, hogy az ilyen felekezeti óvó"- 
dákba nem kötek-ztetnek más vallási felekezetuek 
gyermekeiket beadni, azonban ezen felekezeti óvdda 
kiileles a más vallésu gyermekeket is fölvenni. :|u 
lyeslés.) 11 jciéie alakban talán hozzá is járul.

De nuinálta, nocv a felekezeti kérdéssel eev kis*» 
I ezen kérdés a maga természetes medren:;-; i;.

•» kk.wi-.-ii iuizasra egy szép legendával fold" 
* arról szól, hogy mikor az. Istent egy föangvii 
énekkel szórakoztatta, az Isten egyszer félbeszakí­
totta és azt mondta neki : «Kérlek ne zavarj, odalent 
egy k«s gyermek imádkozik, tiadd hallgassam inog 
fohászát.» (Tetszés.) Ezek után kijelenti, hogy haza­
fias érzéssel üdvözli Csáky Allen gr. |kezdemönyezéi 
se' és sikert kíván neki. (Helyeslés a jobb oldalon.)

Ezután Schwarcz Gyula szólal fel.
Felesleges munkát végezne és legfeljebb letarolt 

mezükön böngészne, a ki a vita jelenlegi stádiumában 
n«ég azt képzelné, hogy fokozhatná a meleg érdeklő­
dést, melylycl pártkülönbség nélkül e lön ényjavaslal- 
nak mindnyájan adózunk, nines semmi szükség ezen 
meleg érdeklődés fokozására.

A szónok ezután polemizál a javaslat ellen­
zőivel és azt fejtegeti, hogy itt a tár-adalomra 
való utalás nem helyes, mert a kisdedóvás ügyének 
rendezése az állam által vihető keresztül legelőnyö­
sebben. Szi'il a törvényjavaslat \égrehajthatóságár<Sl 
a menediikházakról, a közegészségügyi szempontokról’ 
majd a Miászszorü imára vonatkozólag fejti ki néze-’ 
leit s azt mondja : Nehogy u felekozetek közli ver- 
sengés és anlagonismus c tekintetben kellemetlen 
helyzetbe hozza a törvényhozást, a maga részéröl 
azon feltétel alatt, ha törvényhozás jövőre is szalválja 
azokat, a melyeket a miniszter 0 javaslatban lerakott 
és ha a részletes vita alkalmával erre kelló formula 
találtunk, hajlandó hozzájárulni .1 megfelelő módozat­
hoz, a melyet a közoktatásügyi miniszter hölcsessé"« 
inog fog találni. '

Szót emelvén a nyelv kérdésről s polemizálva a szász 
képviselőkkel, azt mondja, hogy ezek egész más ér­
dekben, kerülő utón leleplezett atlaqncot csinálnak.

Lgy a javaslat kom zepeziója, mint a meleg fogadta- 
‘"elvben e javaslat a ház minden részéről párt- 

kiilömhség nélkül részesült, örök emlékezetes napjait 
fogja képezni a magyar törvényhozás történetének -v 
különös íigyoleinre méltó lesz az utódok elolt cs n 
harmónia, melyben párlkülönhség nélkül a törvényho­
zás minden elemei egymással megegyezésre jutottak 
ebben a kérdésben. Ha van is ziirhang, a mely bole- 
vegyül, a törvényhozásnak becsületére fog válni úgy 
a kartársak, mint majdan az utókor előtt, hogy szem- 
ben ily velleilásokkal, mint egy ember állt talpra umjii- 
nem az egész törvényhozás, és nem ismert páit u- 
löm őseget. A legnagyobb ürömmel fogadja cl e: javas­
latot általánosságban a részletes a részletes tárgyalás 
alapjául. (Elénk helyeslés jobbfelül.)

Zay Adolf félreinagyarázott szavainak értelmét ma­
gyarázza meg.

Ezután Csáky Albin gr. szólalt föl. s a ké­
vel közöket mondja:

Valóban furcsa helyzetben vagyok, midőn most a 
vita negyedik napján felszólalok, hogy még cgvszer 
elmondjam nézetemet a törvényjavaslatról. Fuícsa 
helyzetben vagyok azért, mert konstatálnom kell. hogy 
köztem és Berzr-viczy Albert képvisel«] ur között bi­
zonyos tekintetben ellenlet van . ..

sége volt erre már azon személyéhez közel eső 
ókból, hogy irálya szépségeit s "költői ezélzatait 
megértsék kevésbé miveit olvasói is. Képző lajtor­
jájának legalsó loka az volt, «hogy az ö lelkét lel­
kesítő érzelmeket» minden munkájában lelkesen le­
tükrözve megnemesitse az olvasók eszmevilágát 
fogékonynyá tegye minden szép és jó iránt.

Megfigyelve Jósika munkásságát, tiltakozása da- 
czára is lehetetlen fúl nem ismerni az egykorú mü- 
kritika jótékony hatását. E jelenséget szinte termé­
szetesnek találhatjuk, miután niükritikánk az ötve­
nes években oly magas színvonalra emelkedett, 
hogy meg Jósikának sem lehetett az elől magát 
leszigetelnie.

Jósika munkáinak mii bee sót kétségkívül jelenté­
kenyen emelte az egykorú tárgyilagos mükritika. 
Viszont azonban lehetetlen elhallgatni, hogy Jósika 
a müveiben rejtező müszepségek anyagával is ki­
váló szerepet gyakorolt a mükritika színvonalának 
emelkedésére.

YERBA BUENA
- REGENY. -

Ha BRET HARTE.
Forditona IF" A. I J.
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BELA.

— Es miért tettem én ezt? Mert szerettem önt 
sennora és ön ezt nagyon jól tudta. Oh, hiába 
fordítja el most már az arczát, hiába tesz úgy, 
mintha nem értene, a mint lelt az imént, hiába 
akar tőlem úgy elválni, mint puszta ismerőstől - 
nem igy volt ez mindig! Nem bizony, ön ho­
zott engem ide, az ön szeme mosolygott a 
szemembe s eszközölte ki az ezredes kívánságát, 
hogy én meg a húgom elkísérjük óul. Szent isten, 
milyen gyönge is voltam akkor ! Mosolyog sennora ? 
mert azt hiszi, hogy azzal a nagyképii ezredesé­
vel és furfangos kormányzójával együtt sikert ara­
tott! Azt hiszi, hogy tévútra vezetett engem? Csa­
lódik ! Azt hiszi, hogy en nem merek szülni annak 
a nyegle kis bárónak és hogy nincsenek bizonyíté­
kaim ? Rosszul hiszi!

— De még ha elő tudja is őket mutatni, mit 
Dánom én? szólalt meg Yerba váratlanul s hang­
jában annyira nem volt a szenvedélynek vagy iz­
gatottságnak nyoma sem, hogy csupán az a bá- 
gyadtság érzett meg rajta, melyet Paul az imént 
vett volt észre, mikor a vendégek távoztak. — Te­
gyük fel, hogy ön bebizonyítja, hogy nem vagyok 
Arguello-leány. Jó. Akkor még azt is be kellene 
bizonyítania, hogy az önök fajával való összekötte­
tés szégyenemre válnék.

— Oh, daczol velem, kicsikém ? Caramba! Ide 
hallgasson hál! Még nem tud mindem ! Mikor azt 
gondolta, hogy én csak abban segítem önt, hogy 
jogot formálhasson az Arguello-névhez, egyúttal ki- 
íttrkésztem azt is, hogy kicsoda ön valőjábanl Oh,

nem volt az olyan nehéz, a mint ‘ön remélni sze­
retni*, sennora ! Nem voltunk átn mi mindnyá­
jan ostobák és együgvüek a régi időben, habár 
félreállottunk is, hogy az ön népei durva kényük 
szerint terpeszkedhessenek. An ön felbérelt csatlósa, 
tiszteletreméltó gyámja, az az izgága espcidachin 
volt az, a ki kiszalasztotta száján a titkot, egy 
kardvágás meg egy botrány kíséretében. Az én 
cselédjeim egyike a kolostorban szolgált, mikor ön 
gyermek volt, es fölismerte azt az asszonyt, a ki 
önt oda beadta s a ki aztán, mint pártfogója, meg- 
meglálogatta. A cseléd hallotta, mikor a fejedelem­
asszony azt mondta, hogy az az ön anyja, s látott 
ls egy gyöngysort, melyet az ön számára hozott 
volt , . . Aliá, kezdi már hinni, ugyebár? Mikor 
aztán az apró részleteket összer&kosgatlam, ugv 
találtam, hogy Pepita nem tudta önt azonosítani 
az egykori gyermekkel, kit a kolostorban ismert. 
De ön, sennora, ön maga szolgáltatta kezembe a 
hiányzó bizonyítékot! Még pedig azzal a gyöngy­
sorral, melyet akkor este lett föl, mikor meg­
akarta ezzel tisztelni Halhawayt, azt a fiatal gyámot, 
a ki önt mindig lerázta a nyakáról ... ah. most már 
talán kezdi gyanítani, hogy miért, nemde ? .. . Az 
anyjától kapott gyöngysor volt az, és ezt maga val­
lotta még. Eu akkor este átküldtem Pepitát, hogy nézze 
rneg, hogy lesse meg önt a kerti ablakból, mikor viseli, 
és jól megtekintse. Éjszaka, mikor ön már átöltözött, 
Pepitát Leküldtern az ön szobájába, lyogy keresse meg 
a gyöngysort az ékszerek közt. Megkereste, jó! meg­
nézte és megesküszik — érti ? — ímegesküszik rá 
akármikor, hogy az ugyanaz a gyöngysor, melvet 
önnek gyermekkorában a kolostorban az a bejáró 
asszony adott, ki az anyja volt! És ki volt 
asszony, mi ? Ki volt ilz Arguelld de la 
Buenu kisasszony anyja ? Ki volt ez a 
hólgv ? . . .

Már megbocsásson, de talán nem veszi észre, 
hogy nagyonis fennhangon beszél egy hölgy szalon­
jában s hogy bár ezt a nyelvet itt senki sem érti, 
felzavarja az egész fogadót . . .

Paul volt ez, ki nyugodtan, egyenesen állt, a 
holdlényben halványnak látszó arczozal, az üve"- 
^jtó előtt az erkélyen.

A mint Yerba ijedten siklott vissza a szobába, 
Don Caesar haragosan és gyanúsan közeledett az 
üvegajtó felé. Keze a kilincs felé volt kinyújtva, 
mintha ki akarna csukni a tolakodót — midőn 
egyszerre Paul megragadta, kétségbeesett erővel 
szorította magához 3 rántotta ki az erkélyre.

Mielőtt Don Caesar csak lélekzotet is vehetett 
volna, hogy elkiállsa magát, Paul a torkára fonta 
jobb karját, valósággal heleszorilva a szót s 
vonszolta roppant erőfeszítéssel 
és bukott be vele saját 
táján.

A mint ez megtörtént, kimondhatatlan megköny- 
nvebbüléssel hallotta, hogy a Yerba ajtaja becsapó­
dik és bezáródik, s talpra állva, nyugodtan, higgad­
tan, diadalmasan nézett ellenfelére."

az az 
Y'erba 
nemes

»így
végig az erkélyen 

szobájájának nyitott aj-

Nagyon sajnálom, mondá, hidegen porolgatva 
le ruházatát, — hogy ily durva módon kellett meg­
változtatnom e vita színhelyét; de maga is cl fogja 
ismerni, hogy itt szabadabban szólhat, s a milyen 
szóváltásunk nekünk lesz egymással, az kevesebb 
okot fog adni a magyarázatokra.

Gyilkos! szólt Don Caesar fuldokolva, a mint 
talpra vergődött.

Köszönöm. Csak könnyítsen a lelkén itt, a 
hogy tetszik. Sőt nagyon lekötelezne, ha kissé han­
gosabban beszélne. A fogad . vendégei ébredeznek 
már, folytaid Paul gúnyos mosolylyal, a folyosóról 
hallatszó ajtúnyilásra én léptek zajára ezélozva, — 
és igy könnyen fognak tájékozódhatni, hogv volta- 
kép honnan is eredt a csendzavarás.

Briones nyilván megértette a czél zás I, mely azt 
jelentette, hogy Raulnak sikerült n fogása.

Un azt hiszi, hogy megmentette öt a botránytól, 
monda sápadt mosolylyal, még halkabb hangon s 
kétségbeesett erőfeszítéssel, hogy utánozza n Paul 
hidegségét. - Egyelőre talált igen, ebben a fogadó­
ban, és mara. De nem némilott el engem holnapra 
és az egész világ elölt. Mr. Hathaway.

— No, nz nem olyan bizonyos, viszonzá Paul, 
végig nézve emberén. •— Igaz, hogy esetleg ön öl­
het meg engem, de hác ez is majd csak holnap 
dől el.

Briones gyors pillantást velőit az ajtókra. Paul 
tüntető egykedvűséggel velie ki u folyosóra nyíló 
ajtó kulcsát az egyik zsebéből s tette a másikba, 
azután pedig az erkély-ajtó eiibo állott.

— Ez tehát tőrbecsalás, hogy meggyilkoljon ? 
Vigyázzon! Nem otthon van most abban a zsivúnv 
Kaliforniájában !

Ha gondolja, hál lármázza fel a házat. Együtt 
fognak bennünket találni, szóváltásban, és ön csak 
siettetni lógja igy a dolgot azzal, hogy nyilvánosan 
kapja meg azt a — sér lést. a melyet párbajjal lesz 
kénytelen megtorolni.

Kész vagyok, a lui és a mikor akarja, szólt 
Briones nyegle arczozal, de lopva bujkáló tekintet­
tel. Nyissa ki az ajtót.

Bocsánat. Ebből a szobából együtt fogunk lá- 
vozni egy óra múlva, hogy a vasúihoz hajtsunk. 
Felülünk a gyorsvonatra, mely három óra alatt a 
határra visz berniünkéi, a hol mindegyikünk talál 
egy-egy ismerőst.

— De az ügyeim ... a húgom . . . beszélnem 
kell vele.

— Ir neki néhány sort, ott azon az asztalon s 
tudatja vele, hogy fonton ügy, távirat, szólította el s 
a levelet itt fogjuk hagyni a kapusnál, hogy reggel 
majd adja át. Vagy pedig —hiszen ebben nem kor­
látozom — irhát neki, a mit akar, föltéve, hogy 
Donna Anna meg nem kapja a levelet, a mig mi el 
nem utaztunk.

— Tehát foglyul tart, mr. Hathaway?
— Nem, Don Caesar, csak vendégemül tarlom, 

mint a kinek a társalgása olyan érdekes, hogy nem 
bonthatom el, mert még többet akarok tőle hal­

lani. Kellemesen töltheti el az időt azzal, hogy be­
fejezi azt a történetet, melyet én az imént félbe­
szakítottam. Ismeri ön Miss Yerbúnak azt az állító­
lagos anyját, a kiről beszélt ?

— Az ... az én dolgom.
— Vagyis nem ismeri. Ha ismerné, hivatkoznék 

reá. Es minthogy ő az egyetlen személy, a ki ki­
jelenthetné, liugy Miss Yerba nem Argucllo-leánv, 
ön nagyon ügyetlenül csinálta a dolgot.

Eh nem vagyok én alfélé törvénytudó!
— Nem ám, mert különben tudná, hogy ha csu­

pán ennyi bizonyítéka van, j.erhe lehet önt fogni 
rágalmazás miatt.

— Ah? Hát akkor miért nem porol Miss Yerba ? 
Mert valószínűleg azt várja, hogv valaki önt

lelőjje.
— Például ön ?
— Meglehet.
— Es ha nem lő le ? — akkor nem engem né- 

mitott el, hanem magamagát. Ha pedig lelő. akkor 
csak azt éri el vele, hogy Miss Yerba nőül megy a 
báróhoz, az ön vetélytársához. Ön nem valami 
bölcs ember, Hathaway barátom.

— Szabad-e önt arra figyelmeztetnem, hogy még 
nem irt a bugának? már pedig valószínűleg gon­
dosan és jól kell megfogalmaznia azt a levelet.

Don Caesar mérges pillantással állott fül s széket 
tolt az asztalhoz, mialatt Paul tollat, tintát és pa­
pirost lett ebbe.

— írjon csak kényelmesen, mondá, karját össze­
fonva a mellén s az üvegajtóhoz menve. Írjon a 
mit akar s legkevésbé se háboriItassa mngát az 
én jelenlétemtől.

Don Caesar dühösen kezdett Írni, azután kap­
kodva, tnajd pedig lassan, kelletlenül folytatta.

— Figyelmeztetem, hogy mindent megírok, szó­
lalt meg egyszerre.

•— A mint tetszik.
— & hozzáteszem, hogy ha el találnék tűnni, 

akkor ön a gyilkosom — érti ? a gyilkosom!
— Ne kérjem tőlem tanácsot a szavalt inegvá- 

logatásában, hanem csak írjon tovább.
Don Caesar gonosz mosolylyal fogolt ismét az 

Íráshoz.
Kegyszerre csak eiösen 

nyíló ajtón.
Don Ceasar talpra szökött, összekapta írását s 

az ajtóhoz rohant De Paul megelőzte.
— Ki az? kérdő.
— Pendleton! hallatszott a válasz.
Az ezredes hangjának hallatára Don Cae>ar 

visBznlántororiott. Paul kinyitotta az ajtót, bebo- 
csá'otta az ezredes szálas alakját s ismét rá akarta 
fordítani a kulcsot.

De Pendleton komor ellenzéssel emelte fői a 
kezét.

— így is jó lesz, Mr. Hathaway. — Minden tu­
dok. — Hanem másutt szeretnék Brionesszel be­
szélni. négy szem közt.

— Megbocsásson Pendleton ezredes, szólt Paul

kopogtáltak a folyosóra

határozott hangon, — de nekem elsőségem van. 
Köztem és ezen ur közölt olvan szóváltás történi, 
melynek elintézése végett ép most készülünk a 
vasúthoz és a határhoz. Ha velünk akar tartani, 
mindenesetre alkalmat fogok önnek nyújtani arra, 
hogy négyszem közt beszélhessen vele s elintézhet 
sók bárminő ügyüket fellőve természetesen, hogy 
nein vág elibe az enyimnek.

Az en ügyem, viszonzá Pendefon. — szemé­
lyes ügy, mely nem vág elibe az ön ré-zérói tá­
masztott semmi olyan követelésnek, a melyei Mr. 
Briones teljesíteni hajlandó; de ügvem egyúttal 
olyan magánlermészelü is, melyet most rögtön rl 
kell intézni.

Az ezredes arv/a halvány volt, s hangjában. ! ar 
higgadtnak es reszketős nélkül valónak t l?z ’, 
mégis egyszer feltűnt az hirtelen megvénhedé?. a 
melyet Paul egy Ízben már észlelt.

(Folytatása következik.)

tt l atlászat fejekre. Borneo sziget d.-hk'*i 
a da jakok, ha nagy ünnepeket ülnek, még mir. ’ 
hódolnak az ősi szokásnak, hogv egy pár m i pú 
fejet is felfűzhessenek. Különösen a főnökök teme­
tésénél igyekeznek ilyen kegyetlen pompát kifejteni, 
mert a néphit szerint a túlvilágon szolgákra van 
szükség, s csak az tehet a szolga, a kinek fejét 
ráteszik a koporsón. F, vadságot az cnrói uiak szi­
gorún büntetik, ma már ritkább k de ízért ki 
nem veszeti. Áldozatként az adósság mialt a hite- 
ező r bszolgáivá lett szerencsétlenek szolgálnak, 

kiket nagy ünnepeken vagy halálozások alkalmával 
megvesznek, hogy fejüket levágják: lm ilyenek nem 
akadnak, az elhunyt férfi rokonai vadászatra m°n- 
nek s lesből ölik le az áldozatot, kinek lejei a ‘e- 
metésnél a koporsóra teszik. Ekkor 2—3 napig 
gyászolnak, a mi rézüstök veréséből, gyors kiabá­
lásokból s rendkívüli sok ivásbúl áll. Harmad 
vagy negyednapon a koporsót befedik, gvn- 
lavai vízhatlanná teszik s a legközelebbi erdőben 
napfényes helyen mintegy két méter magasságú ke! 
oszlopra megerősítik. A gyászolásnál valamint -íz 
ünnepek alkalmával külön c czél hói alkalmazott 
férfiak s nők (bliang) emelik az ünnep fényét 
zene, ének és láncz által. Ezek a kiválasztottak 
nagy kitüntetésekben szoktak részesülni. Ezek fel­
adata egyúttal a szellemidézés s a gyógyítás is. A 
gyógyításnál rendesen faragott bábokat tesznek a 
beleg párnája alá. varázsigökel mormolnak, hogv a 
betegség a bábokba menjen ál. Ha ez nem sikerül, 
a környék összes hliangai összegyűlnek a beteg­
szobába s dobjaikon s más eszközeikkel örültes 
lármát csinálnak, bogy a gonosz szellemet a beteg 
szobájából kiűzzék. Most már nem feltétlenül hisz- 
nek a bliang varázshatalmában s az európai 
vosszerekel, különösen a khinint, becsülni kezdik. 
Lók daják mohamedánnak vallja magát, de ezek 
Ezerlnrtásai s szokásai is alig különböznek a pogá* 
»yokelói

gsas Ivor br.: Rj 
Csák* Albin gr. V

«er: Egészen uj. Mint 
(Halljuk! HalljukI) L 
ugyenis azzal kezdtel 
könnyítve érzi felada) 
delmére kel, én pedíj 
. ki most kel a tör 
meg van nehezítve 
denféle nyomos okd 
mellett, hogy újat ahl 

És ha ezen körülni 
nehéz feladatnak, te> 
pem akarok közömbe 
gorsa iránt és mert n) 
roncsolja, hogy most 
tovább is várok, me( 
gém marad semmi 
£zon kifogások és 
Iramán felhoztak, =, 
láthatók. Ezért, eltérj 
egymásután felszólald 
»ok foglalkozni a fel* 
rint, a mint azok egy 
|uk! Halljuk 1)

Első sorban felemii 
aggályokat, melyekne 
nincsen, a melyeket 1 
sen is meg lehet bel 
posaknak ismertetned 
lehet esetleg találni.

Felhozták többen, , 
képes 80 gyermekkel 
vénvjávaslatnaa özei 
tikus. (Halljuk 1 Hallj| 
egynémelyike azonbal 
cím-javaslat az iránt|

következik, hogy a 
két személyre van b 
könnyítés. (Helyeslés 
nem lesz elégséges 
gondoskodni. Ezt a 
fogja kimutathatni 
eddig tett tapasztal 
Bak konstatálták, < 
mekhez.

Czirer Ákos L kéj 
felügyelet nagyon 
azon vidéket, melyei 
léteznek s ebből azt| 
járási orvos vagy ét 
az óvodákban levő 

T. ház! Hazánk vl 
különféle vidékek ölj 
betetlen törvényt all 
den részében egyfo 
vihető legyen. De n-. 
speeziális vidéki I; 
hiszen a mit mi csh 
mint ha a kis fm sz 
tunk: eleinte fel ke| 
H fiú. (Helyeslés.)

Gr. Károlyi SántU 
hogy e törvényjavaJ 
rosokban és a r.agy) 
intézkedése folytán 
fognak az óvodák 1 
azok létesülhetni al 
azokra a legnagyobt 
nagy városokban vaj 
fognak létesülni óve 
magában véve is m 
(Úgy van! Úgy van 
lom, melynek a t. 1 
hiszen a törvényjav! 
képviselő ur igen bt 
nak a különböző vis 
községekben csak nj 
tandók, a melyek azj 
melybe kerülnek, igei 
Károlyi Sándor grl 
igyekezett, továbbá,] 
som, a mely szeri« 
jtzon gyermekek 62 
pusztu.nak. Bizonyít] 
azt, hogy e tör véti 
czélt, a melyet 
kisdedóvás utján ne 
leni, mert az elpuj 
sebb korra esik. 
mit bizonyítani akt 
állítottam. Én csak 
ron aluli gyermeki] 
és nem mondtam, 
mennyi esik, lianer 
elpusztulás okai köz 
kívül nagy szerepelj 
részét menthetjük 
nagy hasznot teszüj 
lyeslés.) ]

Kifogásolták tova 
toidön a tanfelügyel 
tendö eljárását köri 
kintetben az elemi I 
határoztak s liozi 
hogy ezzel belevágj 
Béreimet követünk I 
ház, hogy az illetői 
figyelmére a türvéj 
tanfelügyelőről és J 
létről van szó, hív; 
vényezikkre s ugy| 
felügyelőknek az ú\ 
tényleg biztosítva 
szemben. Csak 
t. i. hogy az egész 
szükségéről meggy] 
hétnek. És méltói 
aíge meg is van: 
sürgősek, hogy elit 
rálúiára halasztaniI 
felöl. llalljuK ! Halj 

Azt is hallottam! 
log az óvónőket aj 
(Halljuk! Halljuk!) 
sem foglalkozna!: J 
tehát az óvónőknél 
a t. képviselő ur 
vényjavaslatot, mnj 
tantárgyak közt a 
nak végén az mór 
mennyiben a kist 
hát nem fognak) 
azt, a mire a gye] 
(Helyeslés.)

Már most t. ház 
in is néhány perc] 
Sok oly jeles eszi 
ról, hogy én igen 
nézetét. (Halljuk !)j 

Első sorban kije 
osáry makkal noiJ 
jobbfelöl.) Oly k-. 
Iámhoz való raga- 
a magyar nyclvnt
»ét perliorreskáljáj 
magyar nyelv miij 
lésének szabadsál 
nemzct'si-gelc szán 
élénk tetszés), ti * 
a magyar nemzet 
van 1) oly képviselj 
talános hosszú élt 
nem tudok egyelj 
soha, sem a kiinc 
(Általános élénk l| 
gok találkozni solj 

Zay Adolf kept 
tálára és felhivotj 
»al viseltessünk ir 
liaa mögött kuli 
úgy, a mint ő azt 
6» úgy veszem, aj 
hallgattam és utói



ügl I 1891
hagyar nyelv fei_ 
I az állításon i, 
rlel. Salamon fej

vEeg.van irv. 
Előszűr szó, ’ 

Wond alatt, mi|*J 
hiogorva vén asz. 
Mámon bölcs ki- 
' merl. ha ismerte 
i volna negyedik 
a magyar glóbus 

1‘vanják a magvCr derültség.) MYorl 
I velünk szavazni,

fiket "a foháS2.
Ibozik kijelenteni 
jután, ha csak! 
lágyon nagy SU|yt
Is kis gyermekek- 
■behozva, tekintve 
|től több kisded- 
lekezelek el ne 
Itól azáltal, hogy 

a.akjaban benn-
■ ~ fc'r- Károlyi
Idlán megfelelőbb 
I a telckezeteket 
Izidját, nem W 
Itel -alatt azon- 
P a törvénvja- 
I felekezeti Óvó- 
llási felckezetiiek 
felekezeti óvőda 

fölvenni. (||e. 
k járul.
Időssel egy kissé
Iclrebü! ki van 
[legendával fölei, 
Tnl egy főangyai
■ szer félbeszaki- I zavarj, odalent 
liallgassain meg 
Inti, hogy haza-
I Jkezdeményezé-
Ijobb oldalon.) 
I’lal fel.
■feljebb letarolt 
*gi stádiumában
■ meleg erdekld-
II rxényjavaslat- 
|:ii szükség ezen

Javaslat ollon-

Ítár-adalomra 
óvás ügyének 
tül legelonyö- 
ajlhatóságáról, 

szempontokról,
X fejti ki néze- 
pk közli ver- 
Jn kellemetlen
[maga részéről 
lőre is szalválja 
’■'atban lerakott 
! kellő formula 
•lein módozat- 
er bölcsessége

Intzálva a szász 
|gúsz más ér­
it csinálnak. 
|ucleg fogadta- 

részéről párt- 
jíezetes napjait 
•rh-netének 

ilok elolt c. n 
a lörvényha- 

‘sre jutó t^k 
a mely bole- 

■ fog válni úgy 
l'tt, hogy .-zero- 
|'t talpra ajd- 
smc . j:.' t .tt­
ja el e ja as-
L'lf'.S 1 . í Lí Vílíd S

értelmét ma- 

fól. s a kó-

idön most a 
|tn.g egyszer 
tatról. Furcsa 
lom kell, hogy 
r között bi-
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jsegem van. 
Itus történi, 

jt-szihunk a 
kar tartani, 

rujiani arra, 
Is f-lin'ezhes- 
|c.-?n hogy

I. - szemé- 
ré-zéról ta- 

I melve! Mr.
rn egviittal 

rögtön el

fiában. 1 ír 
pák l-tsz- \ 
fenhedé«. a

Igét öslakói 
még mir. 
J>ár rrnieii
lökök t»mc- 
lit kifejteni, 
ligákra van 

kinek léjét 
(•Apaiak .-ízí- 

azért ki 
lialt a liite- 
«zolgálnak. 

lalkalmával 
Evének nem 
ratra m°n- 
I tejet a te- 

3 napig 
; kiabá- 
Harmad 

Ik, gy.m- 
;i erdőben 

hsságti két 
lilamint az 
[Ikalmazott 
hep fényét 
jilnszlollak
|F*ek fel* 
litás :?• A 
I tesznek a 
Ik. hogy a 
In sikerű!, 
a beteg­

jei őrült es 
ft :i l.eleg 
lenül hisz- 
Bröpai ov­
ii kezdik.
L de ezek 
c » pogá-

gaas Ivor br.: Régi dologi 
Csáky Albin gr. vallás- és közoktatásügyi ‘minisz­

ter : Egészen uj. Mindjárt meg is mondom, hogy miért ? 
/Halljuk! Halljuk!) Berzeviczy Albert képviselő ur 
yevanis azzal kezdte beszédét, hogy nagyon meg­
könnyítve érzi feladatát, midőn a törvényjavaslat vé­
delmére kel, én pedig azt hiszem, hogy mindenkinek, 
e ki most kel a törvényjavaslat védelmére, nagyon 
me» van nehezítve feladata, mert már oly sok min­
denféle nvomos okot hoztak fel c törvényjavaslat 
mellett, hogy újat alig lehel találni. (Élénk tetszés.)

És ha ezen körülmény daczára, alávetem magam c 
nehéz feladatnak, teszem ezt egyrészt azért, mert 
nem akarok közömbösnek látszani a törvényjavaslat 
sorsa iránt és mert másrészt az egoizmus is azt pa­
rancsolja, hogy most szólaljak fel, mert ha ezzel még 
tovább is várok, megtörténhetik, hogy egyáltalában 
nem marad semmi mondani valóm. (Élénk tetszés.) 
Azon kifogások és aggályok melyeket a vita fo- 
lvamán felhoztak, szerintem egyes csoportokba fog­
lalhatók. Ezért, eltérve az eddigi szokástól, nem az 
egymásután felszólalt képviselő urak sora szerint fo­
gok foglalkozni a felhozott aggályokkal, hanem a sze­
rint, a mint azok egyes csoportokba foglalhatók. (Hall­
juk! Halljuk!)

Első sorban felemlítem azon kisebb kifogásokat és 
aggályokat, melyeknek semmiféla elvi jelentőségük 
nincsen, a melyeket a részletes vita folyamán tüzete­
sen is meg lehet beszélni és a melyeknek — ha ala­
posaknak ismertetnek fel — orvoslási módját is meg 
lehet esetleg találni. (Helyeslés.)

Felhozták többen, hogy egy óvónő egyáltalában nem 
képes 80 gyermekkel foglalkozni és hogy ezért a tör- 
vénvjávaslatna* ezen rendelkezése nagyon inprak­
tikus. (Halljuk l Halljuk !) A felszólalt képviselő urak 
egynémelyüké azonban elfelejtette azt. hogy a tör­
vényjavaslat az iránt is intézkedik, hogy az óvodák­
ban az óvónő mellett dajka is alkalmaztassák. Ebből 
következik, hogy a 80 gyermekkel való foglalkozás 
két személyre van bízva, a mi természetesen nagy 
könnyítés. (Helyeslés.) De meglehet t. ház, hogy ez 
nem lesz. elégséges és később több személyről keilend 
gondoskodni. Ezt azonban csak a jövő tapasztalás 
fogja kimutathatni az ország különböző részeiben 
eddig tett tapasztalatok alapián, a mint azt szakfér­
fiak konstatálták, elégséges két személy a 80 gyer­
mekhez.

Czirer Ákos t. képviselő ur felhozta, hogy az orvosi 
felügyelet nagyon hiányos és például állította oda 
azon vidéket, melyei ö ismer, a hol körorvosok nem 
léteznek s ebből azt a következtetést vonta, hogy a 
járási orvos vagy épen nem, vagy csak ritkán fogja 
az óvodákban levő állapotokat megfigyelni.

T. ház! Hazánk viszonyai oly annyira eltérők, a 
különféle vidékek olyan különbözük, hogy teljesen le­
hetetlen törvényt alkotni úgy, hogy az az ország min­
den részében egyformán végrehajtható és keresztül, 
vihető legyen. De" nem is szükséges minden egyes 
speeziális vidéki körülményt itt figyelembe venni ; 
hiszen a mit mi csinálunk, a legrosszabb esetben az, 
mint ha a kis fin számára hosszú nadrágot csinálta­
tunk : eleinte fel kell azt gyűrni, később pedig belenő 
■ fiú. (Helyeslés.)

Gr. Károlyi Sándor t. képviselő ur kifogásolta azt, 
hogy e törvényjavaslat, ha végrehajtható lesz is a vá­
rosokban és a nagyobb községekben, a ha a törvény 
intézkedése folytán a nagyobb községeknél létesülni is 
fognak az óvodák es menedékháznk, de nem fognak 
azok létesülhetni a kis községekben, a hol pedig 
azokra a legnagyobb szükség van. Ha l. ház, csak 
nagy városokban vagy általában a nagy községekben 
fognak létesülni óvodák és menedékházak, ez már 
magában véve is nagy előny és kedvező eredmény. 
(Úgy van! Úgy van!) De nem alapos azon aggoda­
lom", melynek a t. képviselő ur kifejezést adott; mert 
hiszen a törvényjavaslatban, mint Berzeviczy Albert t. 
képviselő ur igen helyesen emlité, kontemplálva van­
nak a különböző viszonyok, a melyek szerint a kis 
községekben csak nyári menedékházak lesznek felálli- 
tandók, a melyek aztán a csekély költségnél fogva, a 
melybe kerülnek, ige i sok községben létesíthetők lesznek. 
Károlyi Sándor gróf t. képviselő ur bebizonyítani 
igyekezett, továbbá, hogy nem helyes az én kalkulu­
som, a mely szerint 50°/e-oál magn-abbra teszem 
azon gyermekek számát, a kik 5 éves koron alul el­
pusztulnak. Bizonyítani akarja ezzel a t. képviselő ur 
azt, hogy c törvényjavaslat nein fogja elérni azt 
czélt, a melyet én velő elérni kívánok és hogy 
kisdedóvás utján nem fogjuk a gyermekeket megmen­
teni, mert az elpusztult kisdedek nagyobb része ki­
sebb korra esik. A t. képviselő ur azzal olyas vala­
mit bizonyítani akart, a minek ellenkezőjét én nem 
állítottam. Én csak azt mondtam, hogy az 5 éves ko­
ron aluli gyermekek közül több mint 00% vész 
és nem mondtam, hogy a százalékból mely korra 
mennyi esik, hanem csak kifejeztem azt, hogy 
elpusztulás okai közt a gondozás kellő hiánya kétség­
kívül nagy szerepet játszi::, és ha csak egy minimális 
részét menthetjük meg ezen gyermekeknek, bizonyára 
nagy hasznot teszünk vele az országnak. (Élénk he­
lyeslé:.)

Kifogásolt k továbbá azt is. hogy a törvényjavaslat, 
midőn a tanfelügyelőknek az óvodákra nézve köve­
tendő eljárását körülírja, túlmegy azon, a mit e te­
kintetben az elemi oktatásról szóló törvények meg­
határoztak s hozzátette az illető t. képviselő ur, 
hogy ezzel belevágunk a felekezetek jogkörébe s igy 
•érelmet követünk el. Kénytelen vagyok konstatálni t. 
ház, hogy az illető t. képviselő ur nem méltatta kellő 
ügyeimére a törvényjavaslat szövegét; mert mikor a 
tanfelügyelőről és általában az óvoda fölötti felügye­
letiül \.m szó, hivatkozás történik az 1870. XXIIi. tür- 
vényezikkre s ugyanazon jogok biztositattak a tan- 
flü" velőknek az óvodákkal szemben, mint a mely jogok 
tényleg biztosítva vannak részükre az elemi iskolákkal 
szemle n. Csak egy tekintetben van kivétel, az 
t. i. hogy az egészségügyi rendelkezéseket, ha annak 
szükségéről meggyőzödnek, azonnal a helyszínén te­
hetnek. És méltúztatnak átlátni, hogy ennek szük­
sége meg is van: mert ép e rendelkezések néha oly 
sürgősek, hogy elintézésüket több, forum hosszú elbí­
rálására halasztani nem szabad. (Elénk helyeslés jobb­
felöl. Halljuk ! Halljuk !)

Azt is hallottam, t. ház, hogy milyen nevetséges do­
log az óvónőket a magvar irodalomban is oktatni. 
(Halljuk! Halljuk!) és azt mondják, hogy a tanítók 
sem foglalkoznak, a magyar irodalommal, minek az 
tehát az óvónőknek. Konstatálnom kell ismét, hogy 
a t. képviselő ur nem olvasta figyelemmel azt a tör­
vényjavaslatot. mert ennek 3.1. §-ában, a melyben a 
tantárgyak közt a magyar irodalom is előfordul, an­
nak végén az mondáid;, hogy «azon mértékben, a 
mennyiben a kisdedóvás ezi szükségessé teszi.» lé­
hát nein fognak feleslegeset tanulni, hanem csak 
azt, a mire a gyermekek tar.itásánál szükségük van. 
(Helyeslés.)

Már most t. ház, méllóztae-anak megengedni, hogy 
én is néhány perczig a nemzetiségi kérdésről szóljak. 
Sok oly jeles eszmét hozlak fel már étidig is e tárgy­
ról, hogy én igen röviden fejezhetem ki a magam 
nézetét. (Halljuk !)

Első sorban kijelentem t. ház, hogy Fills és Mo- 
csáry makkal nem fogok vitatkozni. (Elénk helyeslés 
jobbfelül.) Oly képviselő urakkal, a kik a magyar ál­
lamhoz való ragaszkodásukat azzal bizonyítják, hogy 
a magvar nyelvnek bármily mértékben való téveszté­
sét pcrliorre.skálják : oly képviselő urakkal, a kik a 
magvar nyelv művelésének, használatának es terjesz­
tésének szabadságát egves-egyediil az országban levő 
nemzetiségek számára akarják fentartani: (Általános 
élénk tetszés), de ezt a jogot megtagadják egyenesen 
a magvar nemzettől, a magyar államtól, (Igaz! Úgy 
van!) oly képviselő makkal'én nem vitatkozom; (Ál­
talános hosszú élé'ik helyeslés,) oly képviselő urak.ml 
nem tudok egyetérteni és nem fogok egyetérteni 
soha, sem a kiindulási pontban, sem a végpontban, 
(Általános élénk helyeslés.) ezen urakkal én nem fo­
gok találkozni soha." (Általános élénk helyeslés.)

Zav Adolf képviselő ur hivatkozott a maga loynh- 
tásírá és felhívott bennünket, hogy hasonló loyalitás- 
sal viseltessünk iránta, és ne keressünk az ö felszóla­
lása mögött különféle szándékokat, hanem vegyük 
úgy, a mint ő azokat elmondotta. Teljes loyalitással 
és úgy veszem, a mint ö mondotta ; figyelmesen meg­
hallgattam és utólag át is olvastam, sót rekapitulál-

tam azokat is, a miket hasonló alkalmakkal e házban 
elmondott. És mit konstatáltam t. ház ? (Halljuk 1 
Halljuk 1) Rettenetes, áthidalhatlan ellentétet és cl- 
lenmondást. A t. képviselő ur elismeri a magyar ál- 
lameszme jogosultságát; elismeri, helyesli a magyar 
nyelv terjesztésének jogosultságát; de valahányszor 
egy eszközzel állunk elő, melyet föl akarunk hasz­
nálni e czél biztosítására, r képviselő ur ez eszközt 
nem akarja megszavazni. (Élénk tetszés.) Ö tehát a 
czélt platonicze helyesli, de ez eszközöket egytől-egyig 
mindig visszautasítja. 1879-ben a XVIII. t.-cz. meg­
alkotásakor, midőn a magyar nyelv tanitásál az 
elemi iskolákban biztosítottuk, a t. képviselő ur azt 
ellenezte. Tavaly, midőn a v’'rög nyelvre vonatkozó 
törvényjavaslat tárgyaltatott, az e törvényjavaslatban 
a magyar nyelv és irodalom érdekében levő némely 
intézkedés ellen szintén kikelt. És most, midőn a nem 
magyar anyanyelvű gyermekeknek meg akarjuk köny- 
nyiteni, hogy az elemi iskolákban könnyebben sajátít­
hassák el a magyar nyelvet, most ezt som akarja. 
(Általános élénk helyeslés és tetszés.) Bocsásson meg 
a t. képviselő ur, én a magam részéről az ő felszóla­
lásait ilyenformán nem tekinthetem egyébnek, mint 
orakulumszerü kijelentésnek, olyannak, mint az «ibis, 
redibis.» (Helyeslés.) A kérdés az, hogy az elválasztó 
vessző hová tétetik, és a szerint változik u mondat 
első részének értelme, de változatlanul mindig meg­
marad a vége: «peribis.» (Élénk tetszés.)

Cziver Ákos képviselő ur, szerintem, épen az ellen­
kező irányban szinten túllőtt a czólon. A képviselő in­
nom talál elég magyarosítást, és a mi több, a képvi­
selő ur az őszinteség hiányának vádját emeli ellenem.
Azt hozza fel: «a miniszter nem mondja ki a javas­
latban egyenesen, hogy ennek magyarositó tenden- 
cziáia van; miért nem teszszük a magyarosításra ezélzó 
rendelkezéseket oda, a hová jönniük kell: a törvény- 
javaslat elejére, czimébe ?»

Legyen nyugodt a képviselő ur; ha tisztán magya­
rositó intézeteket kívánnék felállítani, vagy ennek szük­
ségét látnám ez országban: kétségkívül ezt szóval, 
tettel és írásban határozottan kijelenteném és megfelelő 
czimet is tennék a javaslat elé. De midőn a gyermek 
óvásról van szó, melynek különféle feladatai vannak, 
in specie egészségügyi, erkölcsi, szellemi szempontból, 
és mikor a mngyarositási intézkedések c szempontok­
nak csak egyik részét szolgálják, t. i. a gyermekek 
szellemi irányban való fejlesztéséi, akkor azokat nem 
lehet a törvényjavaslat czimébe belefoglalni, a javas­
lat elejére tenni, de oda keli őket tenni, a hova va­
lók, ott is azonban minden leplezés és takargatás 
nélkül, mert sem leplezni, sem takargatni valónk 
egyáltalában nincs. (Általános élőnk helyeslés.)

Most még a dolog felekezeti oldaláról, azaz tulaj­
donképen csak az u. n. fohászszerü imáról akarok 
szólani, melyet oly sok oldalról szóba hoztak. Tartóz­
kodás nélkül fogok e kérdésben nyilatkozni, kapcso­
latban annak kijelentésével, hogy én is kathoiikusnak 
vallom magainat.

Mikor a kisdedóvódák munkaköre, a gyermekek fog­
lalkozásának köre meg volt állapilndú, tisztába kel­
lett jönnöm magammal az iránt, vajon ezen foglalko­
zások közé az ima is felveendö-e: igen vagy nem? 
Miután én a valláserkölcsi nevelésre egyáltalán nagy 
súlyt fektetek és kiváló súlyt fektetek arra a gyer­
meknevelésnél : miután azt hiszem, hogy nem lehet 
elég korán a valláserkölcsi momentumot érvényesíteni 
és értékesíteni a gyermeknevelésben: elhatároztam 
magamat, hogy ennek kilcjczést adok a törvény­
javaslatban is. De mikor azután meggondoltam, 
hogy óvodákba vagy menedékházba különféle időkö­
zeihez tartozó gyermekek jönnek, hogy ennélfogva 
teljes lehetetlenség ezeket a 3—5 éves gyerme­
keket felekezeti szempontból egymástól elkülöní­
teni, hogy nem is kívánatos őket felekezeti kü- 
lünféleségekre oktatni, (Általános élénk helyeslés.) ab­
ban állapodtam meg, hogy ezen óvodákban fohász- 
szerű imák mondassanak, azaz oly imák, melyek min­
den vallásos felfogással ^megegyeznek. Nem szüksé­
ges, hogy azon nagy szellemhez forduljunk, a me­
lyet minap Czirer képviselő ur felidézett. Hiszen itt 
van a mindenható Isten, ki előtt mindnyájan kiboru­
lunk, mindnyájan fölemelkedünk. Nem tudom I. ház, 
felfogni azt, miképen lehessen azt a fohászt úgy ma­
gyarázni, a mint azt a minap Károlyi Sándor gr. telte, 
mondván, hogy ezen fohászszerü imát tréfává, nevet- 
ségtúrgyává nem akarja tétetni. Hogyan is lehet az 
nevetséges, mikor a mindenható Istenhez emelkedik 
fel az ember lelke. Akár gyermek, akár felnőtt ember 
az. Ép ellenkezőleg meg vagyok győződve arról, hogy 
az ily fohász-szerű ima kielégíthet minden vallásfelckc- 
kezetet. (Helyeslés.)

Még a kathekismus szerint is az imádkozás semmi 
egyéb, mint az Istenhez való felemelkedés. Itt van a 
kathekizmus maga, a melyben az a kérdés is foglal­
tatik, mit tesz imádkozni? (Olvassa): «Imádkozni tesz 
elménket és szivünket Istenhez emelni, hogy vagy öt 
dicsérjük, vagy neki hálákat adjunk, vagy tőle valamit 
kérjünk.» Nem lehet-e ezt a kisdedóvodákban is al­
kalmazni? (Helyeslés.) Ellenkczhetil;-e ez valami vallá­
sos meggyőződéssel ? En azt hiszem, hogy nem. (Álta­
lános élénk helyeslés.)

Volt nekem, t. ház, egy jó ismerősöm, (Halljuk! 
Halljuk!) a ki, mig teljes lelki, testi erőben volt, 
igen szeretett philosophusokkal foglalkozni és ennek 
folytán sokat bölcsulkedett. Mikor azután, sokkal 
később, agg korában felkerestem, megtört lélek­
kel , megtört testtel találtam. Es mikor azt 
kérdeztem, vájjon még mindig szeret-e bülcselkedni, 
az volt a válasza: most már nem tudok bülcselkedni, 
most már csak elmélkedem. Hasonló jelenség, habár 
megfordított sorrendben látható a gyermekeknél. A 
kisded gyermekbe a valláserkölcsös érzetet bele ol­
tani lehet, hanem vallásfclckezeti különbségeket vele 
megértetni, hitvallási buzgőságoknt benne teremteni 
nem lehet. (Élénk helyeslés.) Nem is szabad összeté­
veszteni t. ház az iskolát áz óvodával. Az iskolának 
feladata az oktatás, az óvodának a gondozás. Az is­
kolában természetesen a tantárgyak között kiváló he­
lyet foglal el a hittan, az óvodákban csakis a vallás- 
erkölcsi nevelés foglalhat helyet. (Általános élénk he­
lyeslés.) Azért nem is képzelhetem, hogy bármely fe­
lé-kezet részéről kiváló súlyt lehessen arra fektetni, 
hogy az óvodában nem fohászszerü ima, hanem fele­
kezeti ima mondassók. (Általános élénk helyeslés.)

Mindezek daczára, t. ház, ha megnyugtatására szol­
gál egy vagy más feleknzctnnk az, hogy tisztán fele­
kezeti "jellegű óvodában az imára vonatkozó speeziális 
intézkedések is tétessenek c törvényjavaslatba, kije­
lentem, hogy ha erre vonatkozólag a részletes tárgya- 
1-s folyamán módosilvány terjesztetik be, azt fontolóra 
venni i;i".sz vagyok, /Helyeslés./ kijelentem ezt azért, 
mert soha semmi körülmények között vallásos érzü­
letet sérteni, bántani nem akarok. (Általános élénk 
helyeslés.)

Végül t. ház, még csal: egyel, — (Halljuk! Hall­
juk!) habár ez is meg volt már beszélve, sok oldal­
ról mondották, hogy kisdedóvodákat akarunk létesíteni 
és még nincsenek lolenozházaink, bölcsődéink, úpéldá­
ink. Készségesen elismerem, hogy mindezekre nagy 
szükség van, do figyelmeztetem a t. házat arra, hogy 
a kik sokat akarnak egyszerre, mitsein érnek el. 1868- 
ban rendeztük a népiskolai oktatást, ennek 22 éve, 
most rendezzük a kisdedóvást és — remélőm — én még 
megérem, hogy kellő számmal fogunk ez országban 
lelenczházakat, ápoldákal, bölcsődéket állítani. (Élénk 
tetszés.)

Sokkal plausibilisebb ennél, t. ház, az, aminek, úgy 
hiszem, Zay Adolf képviselő ur adott kifejezést, mond­
ván, hogy előbb az elemi oktatásról szóló törvényt 
keil végrehajtani és csak azután állíthatjuk fel ezen 
uj intézeteket. Plausibilisebbnek látszik ez, t. ház, de 
mégsem helyes felfogás. Mert igaz, hogy elemi oktatá­
sunkban még sok mindenféle hiány mutatkozik, csak­
hogy soha semmiféle körülmények közt nem fog be- 
álláni azon időpont, hagy tenni, javítani tőkélesiteni 
való ne lenne. (Élénk helyeslés.) Más államokban is 
igy van ez, nálunk is úgy lesz, mert egyáltalán nem 
lehet a teljes tökéletességet elérni. (Általános élénk 
helyeslés.) Ha teliét azt mondják némelyek, azért ne 
létesítsünk ma kisdedovodákat, mert még az elemi­
iskolákkal van dolgunk, ez a kisdedóvús elhalasz­
tását ad graecas kalendas jelentené és mivel én ezt 
nem akarom ad graeeas kalendas halogatni: azúrt 
kérem ismételten a t. házat, méltóztassék a törvény­

elfogadni. (Hosszantartó zajos helyeslés és 

adja elő az ő ál­

javaslatot 
éljenzés.)

Végül Madarász József
láspontját.

Ö, ki tagja volt az 1848—49-iki törvényhozásnak, 
lehetetlen, hogy ne üdvözölje magát az eszmét és a 
kormánynak azt a tényét, hogy törvényjavaslatot ter­
jesztett be a kisdedóvásnak törvény általi elintézésére 
nézve. És ha azon elveket és eszméket tekinti, melyek 
a törvényjavaslatban eredetileg befoglalva vannak és 
ha van is neki azokban a felekezetiesség kérdésében 
némi ellenészrevétele és ha van is még a nemzeti érzület 
tekintetében bizonyos kívánni valója, mégis ha azok igy, 
a mint a javaslatban elöadatnak, változás nélkül, 
úgyhogy egyik és másik tekintetben nem fognak rosz- 
szabbá tétetni, e törvényjavaslaton túl hazám és nem­
zetem érdekében messzebb menő követeléseitől eláll 
és e javaslatot igy a mini szerkesztve van a részletes 
vita alapjául elfogadja. (Helyeslés.) Nem is szólott 
volna fel, ha csak azok az indokok, melyeket említett, 
általánosságban a felekezeti türelmetlenség és nyelvi 
féltékenykedés, nem jötlók volna itt szóba. Azt véli, 
In- igen helyesen cselekednék az állam, ha megmu- 
riu.i.a azon az állásponton, melyet a törvényjavaslat 
elfoglal a fohászszerü imára nézve.

A szónok kifejtvén ez álláspontjára nézve indokait, 
megjegyzéseket tesz a nyelvkérdésben a szászok által 
mondottakra, majd szól a kérdés pénzügyi oldaláról, 
s végül kijelenti, hogy a javaslatot általánosságban 
ellogadja. (Élénk helyeslés.)

Elnök: Két órakor lesz Csáky László gróf végtisz- 
tcsaégtétele. Ennélfogva a tanácskozás folytatását a 
holnap délelőtt 10 órakor tartandó ülés napirendjére 
tűzi ki, s az ülést bezárja.

Az ülés v‘T~"dik d. u. 1 órakor.

A képvlselöház zárszámadást bizottsága ma
délután 5 órakor liakovszky István elnöklete alatt 
ülést tartott, melyen Földvári/ Miklós előadó ismer­
tette a számvevőszék jelentését az 1890. év III. ne­
gyedében előfordult tulkiadások, előirányzat nélküli 
kiadások s hitelátruházásokról, mely jelentés tételen- 
kint tárgyaltatván, rövid eszmecsere után, melyben 
az elnök s előadón kívül ftekerte pénzügyminiszter, 
Gromoti és Fehér Miklós államtitkárok s Ilosszti 
számszéki alelnök vettek részt, tudomásul vétetett, 
ily értelmű javaslat terjesztetik a ház elé. Minthogy 
azonban némely minisideiium az ezen évnegyedben 
előfordult tulkiadások indokolását nem közölte 
számszékkel s igy ezek indokairól előzetes tudomást 
a bizottság sem nyerhetett, elnök a bizottság nevében 
felkérte a kormány jel an volt tagjait, hogy intézked­
jenek, miszerint a jövőben ezen évnegyedes kimuta­
tásokban is minden tulkiadás, ha röviden is, indokol- 
tassék, s lehetőleg az is kitüntettessék, hogy az or­
szágos határozat értelmében az illető tulkiadás vagy 
előirányzat nélküli kiadás a pénzügyminisztériummal 
cgyetértüleg történt-e ?

A képviselőház közgazdasági bizottsága Fáik 
Miksa elnöklete alztt tartott mai ülésében tárgyalás 
alá vette a Svájczczal 1890. deezember 5-én kötött 
állategészségügyi egyezmény bcczikkelyczéséröl 
szóló törvényjavaslatot.

Emieh előadó kiemelvén, hogy a Svájczczal kötött 
1883-iki egyezmény nem mondatván föl, ma is érvény­
ben áll. Mindazáltal kívánatosnak mutatkozott ennek 
rendelkezésein főleg állategészségügyi szempontból bi­
zonyos változtatásokat tenni. Szóló ismertetvén e ren­
delkezéseket, megjegyzi, hogy azon intézkedés, mely 
szerint a származási is egészségi bizonyítványok né­
metül legyenek kitöltve, vagy német fordítás legyen 
mellékelve, nem a legszerencsésebb fogalmazás­
ban van az egyezménybe illesztve. A törvény- 
javaslatot különben elfogadásra ajánlja.

Bethlen, András gróf miniszter megjegyzi, hogy a 
kérdéses marhalevelek nálunk több nyelven állíttat­
ván ki, melyek közül Svájcában csakis a németet ér­
tik, ha ily fordítás nincs mellékelve, szenved azoknak 
hitelessége. Ezért tisztán czólszerüségi szempontból 
azon megoldás fogadtatott el, hogy a marhaleveleken, 
melyek az állam hivatalos nyelvén vannak kiállítva, 
bizonyos helyen a főbb adatok, vnlamint az. is, hogy 
az állat egészséges, németül legyenek kitüntetve.

Pécskai Gaúl Jenő általánosságban elfogadja az 
egyezményt, nem tudja azonban, mik voltak azon 
aggályok, melyek Svajczban a marhavészre és a ra­
gályos tüdölobra nézve felmerültek s az egyezmény­
ben foglalt szigorító intézkedésekhez vezettek. Annál 
kevésbé igazoltak ezek, mert az állal egészségügyre 
nézve nálunk tetemesen javult a helyzet, úgy hogy 
pl. a Becsben nemrég előfordult rendszabályoknak 
egyáltalán semmi alapjuk nem volt. A inarhaszállitási 
bizonyítványokra nézve szóló nézete szerint is helye­
sebb lett volna a régi szövegezés megtartása s nem 
mondani ki, hogy épen német fordítások melléklen­
dők. A hitelesítési kényszer alól szóló mindenesetre 
felmentendönek véli a magyar közönséget.

Gróf Bethlen miniszter kiemeli, hogy kétségtelen, 
miként a marhavész a történt hatályos intézkedések 
folytán évek óta még sporadicze sem fordul elő, az erre 
vonatkozó rendelkezési azonban, mint az állategészség­
ügyi intézkedések alapja, mégis felvételik minden 
állategészségügyi konvenczióba. A ragályos tüdölobra 
vonatkozó intézkedések voltaképnn nem annyira Ma­
gyarországot, mint Ausztriát érintik. A mi a nyitrai 
szállilmúnynyal Bécsben történteket illeti, néhány köz­
ségi elöljáróság hanyagsága volt azoknak tulajdonké- 
peni oka. Az osztrák hatóságok kellőleg felvilúgosit- 
tatván, a szabad forgalom elé gördített akadályt elhá­
rították. A rni a bizonylatokat illeti, felesleges fejte­
getni, hogy nálunk könnyebb a fordításnál a német 
nyelvet, mint az olasz vagy francziát használni. Ez 
tisztán a gyakorlatiasság szempontjából ítélendő meg. 
A bizonylatok közjegyzői hitelesítése ki van zárva, itt 
csak hitelt érdemlő bizonylatokról van szó. Szóló a 
biztos alapra fektetett állategészségügyi konvencziót a 
mai viszonyok közt jelentékeny vívmánynak tartja s 
mint ilyent elfogadásra ajánlja.

Hegedűs Sándor egészben véve helyesnek tartja s 
elfogadja a törvényjavaslatot, megjegyzi azonban, hogy 
ezen egyezményben oly kifejezéseket és definicziókat 
talál, a melyeket jó lenne a jövő szerződésekből ki­
küszöbölni s a régi egyezményben foglaltakhoz vissza­
térni, máskülönben a forgalom elé sokféle nehézségek 
lesznek gördilhelök.

Ordády ürömét fejezi ki ezen egyezmény létrejötte 
fölött s szigorubb intézkedéseiben csakis újabb állat­
egészségügyi törvényünk kifolyását látja. Az egészségi 
bizonyítványokra a fordítás rávezetése Ausztriával 
szemben eddig is szokásban volt s szóló ebben semmi 
sérelmet som lát.

Big mond Dezső a szigorubb rendszabályokat ál­
lategészségügyünk érdekében csak üdvöseknek tart­
hatja.

Bethlen gróf miniszter felvilágosításai után a tör­
vényjavaslatot átalánosságban elfogadta a bizottság.

A 2. §-ban «hiteles fordítás» a franezia szö­
veg értelmének inkább megfelelő «hitelt érdemlő for- 
ditás»-sal cseréltetett fel. Egyebekben a törvényjavas­
lat változatlanul elfogadtatván, az ülés véget ért.

és közvélemény figyelmen kívül hagyásával tegye meg 
a törvényjavaslat előterjesztését, mivel ez anarchiára 
vczclno. Kun Miklós orsz. képviselő biz. tag azon 
határozott kijelentés mellett szólalt fel, hogy ö a tör- 
cnyhatóságok mai jogainak, az önkormányzatnak és 

tisztviselöválasztási rendszerének fentartása mellett 
foglal állást s igen tárgyilagos a törvényhatóságok ön­
kormányzati fontosságát élénk színekkel elötüntetö 
parlamentáris beszéde és még több bizottsági tagnak 

vármegyék ősi jogai ellen intézett támadást vissza­
utasító tiltakozás kifejezése után a közgyűlés egyhan­
gúlag elhatározta, hogy a belügyminisztérium<- 
hoz intéztcssék felterjesztés az iránt, hogy a köz- 
igazgatás újjászervezésére irányuló törvényjavaslatot 
törvényhozási tárgyalás elöli a törvényhatóságok­
kal közölje, hogy azok erre \éleményt nyilváníthas­
sanak, egyidejűleg a képviselő házhoz felír, hogy 
utasittassék a kormány a tervezett törvényjavaslatnak 
a törvényhozás elé terjesztése előtt a törvényhatósá­
gokkal közlésére és úgy ezeket mini a nemzetnek vé­
leményét hallgassa meg.

* Hontmegye uj főispánjának hr. Rozner Ervinnek 
fogadtatása és beiktatása következőkép fog megtör­
ténni. A megyei küldöttség c hó 29-én tiszteleg a fő­
ispánnál s innen elkíséri a megye székhelyére. Nagy- 
Maroson a járási főszolgabíró vezetése alatt, s 30-án 
délután Mailáth István vezérlete alatt az érkezésnél a 
megye részéről fogják öt üdvözölni. Ugyanakkor a 
megyei székházban fogadja az alispán vezérlete alatt 
megjelenti összes küldöttségeket. Január 31-én délelőtt 
9 órakor istentisztelet lesz s 11 órakor beiktató köz­
gyűlés tartatik, mely után a megyei tisztikart s az öt 
üdvözlő testületeket, egyesületeket és társulatokat fo­
gadja a főispán. Este fáklyásmenet rendeztetik, mely 
alkalommal Luka Pál lesz a szónok.

* A dunántúli közművelődési egyesület e héten 
megkezdi működését. A laggyiijlü ivek szétküldése 
azonban már megkezdődött s egyelőre tízezer ilyen 
iv fog szétküldetni a Dunántúl inlelligencziájához. Az 
egylet irodája ideiglenesen a bécsi-ulczai Budapest 
szállodában helyeztetett el. Ez irodában holnaptól 
kezdve naponta 4—lí-ig hivatalos órák tartatnak, 
minden tudakozódás ide intézendő s az iroda gyűjtő 
ivekkel készséggel szolgál az egylet iránt érdeklődők­
nek. Tagsági dijak és adományok akár az irodában, 
akár egyenesen a leszámitoló- és pénzváltó-bankhoz 
(Doroltya-utcza G.) küldhetik, miután az egyesület 
pénzét nem kezelteti saját irodájában, hanem minden 
befizetést Széli Kálmán elnök rendeletére a nevezett 
bankban kamatoztat addig is, mig az egylet választ­
mánya másnemű befektetés iránt nem intézkedik.

* Arad, jan. 22. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A Fröhlich Gusztáv halálával megürült uj aradi 
képviselőségre a kerület gr. Zselénszky Róbertét, az 
aradmegyei mérsékelt ellenzék egyik vezérférfiát jelöli. 
Ha Zselénszky a jelölést ellogadja, ellenjelölt nélkül 
megválasztatása bizonyos.

* SegeBvárott, a mint már jeleztük, tüntető ová- 
czióval fogadta tegnap Kis- és Nagy-Küküllöínegye 
közönsége gr. Bethlen Gábor főispánt. A főispán a 
tisztelgő küldöttségek előtt kijelentette, hogy lemon­
dása nincs elintézve s ö a türelem legvégső határára 
kész mig önérzetét nem sértik.

* A nyustyal pánszláv biró Ilruska János ügyé­
ben jibonyi Pál gömürmegyei tiszti főügyész beter­
jesztette a fegyelmi hatósághoz vádinditványát. Ilruska 
ellen azért indították meg a fegyelmi eljárási, mert a 
pánszláv izgalmak idejében a szolgabirói rendelet vég­
rehajtását megtagadta. A tiszti főügyész indítványában 
a hivatalvesztés kimondását kéri. t

* A klBuozauJhelyl választókerületben, mely gr. 
Csáky László halálával ürült meg, képviselőjelöltül 
gr. Hunyady Lászlót léptette fel a kormánypárt. Ma 
küldöttség járt e végből a grófnál, ki elfogadta a je­
lölést. Az ellenzék valószínűleg Zmesskál Zoltánt lép­
teti fel, kinek neve a panszlávok ellen folytatott erős 
küzdelmeiből ismerős.

ÚJDONSÁGOK.

VIDÉK.
* IComárommegye törvényhatósági bizottsága — 

mint levelezőnk irjii — január 19-én tartott rend­
kívüli közgyűlésén tárgyalta a közigazgatás kérdésé­
ben telt bizottsági javaslatot, melyet az állandó vá­
lasztmány, mint előző tudósitásunkban jeleztük, szin­
tén elfogadott. A közgyűlésen Milkovich Zsigmond 
a megye érdemes bizottsági tagja felszólalásában hosz- 
szasabban fejtegette, hogy Ausztriának beolvasztási 
politikája még mindig a vármegyék cllentállásán szen­
vedett hajótörést s ép azért a megyék önkormányzati 
jogúnak elvetésével a teljes hatalmat a kormány ke­
zébe nem adja ; de, minthogy a közigazgatás terén több 
irányú javítás szükségét elismeri, a tervezett reformmal 
szemben határozott álláspontot nem foglal, hanem kívánja 
annak a kormány által való ismertetését, mert a me­
gyékre életkérdést képező reformnál a kormánynak 
oly hatalmát el nerc. ismeri, hocv a törvényhatóságok

— jan. 22.
— Személyi hi vek. A király ma Bécsben 

íilialános kihallgatást adott. — Ferencs Szalvator 
föherczeg és neje, Mária Valéria főherezegnő teg­
nap Becsből Lichteneggbe utazott. — A svéd ki­
rály születésnapja alkalmából tegnap nagy bál volt 
a stockholmi királyi palotában. Kétezer ember vett 
részt a mulatságban. — Gróf Bylandt Rheidt álla 
pota tegnap óta rosszabbra fordult. Az éjszakát a 
gróf nyugtalanul töltötte. — Reuss herczeg német 
nagykövet tegnap Berlinből visszatért Becsbe. — 
Gróf Hunyady Kálmán főszerfartásmester Becsből 
tegnap Budapestre utazott. — Miklós orosz nagy- 
herczeg állapota az utóbbi időkben váratlanul 
jobbra fordult. Szellemi erői is gyarapodtak. — 
Gróf Szapáry Gém főudvarmester hosszantartó sú­
lyos betegségéből már fölépült. — Klimm Mihály 
műegyetemi rektor néhány nap óta betegeskedik s 
ezért a műegyetemen a vizépiléstanból hirdetett 
előadásait bizonytalan ideig beszüntette.

— Az ornlthologlai kiállítás előmunkálatainak 
megtekintése czéljából most Budapesten időzik dr. 
Reiser udv. tanácsos, a szernjevói múzeum igazgatója, 
a ki a boszniai összes madárfajok gyűjteményével fog 
részi venni a kiállításon. A hírneves szakférfiú nagy 
elismeréssel szólt a rendezők előtt az eddigi előmun­
kálatokról.

— A népszámlálás eredménye. Budapes­
ten, mint bizonyára az egész országban, osztatlan 
örömmel fogadták hivatalosan is megerősített hírün­
ket, hogy a magyar birodalom hatalmas fő- és szék­
városának a lakossága immár több ezer fővel meg­
haladta a félmilliót. Városszerte élénk megbeszélés 
tárgyát képezi a népszámlálásnak örvendetes ered­
ménye, mely kétségkívül fokozni fogja Budapest 
polgáraiban a főváros iránt táplált szereidet és 
büszkeséget s táplálni a reményt, hogy a jövő év­
tizedben a fejlődésnek még hatalmasabb arányait 
mutatja föl a dunaparli fényes metropolisz.

A budapesti népszámlálás eredményeként hivata­
losan közölt szám még nem tekinthető véglegesen 
megállapítottnak, mert az adatok pontos feldolgozása 
és az esetleg becsúszott hibák kiigazítása időt igényel, 
lényegesen azonban a szám már nem igen változhat; 
annyi azonban mindenesetre bizonyos, hogy Budapest 
lakosságának a száma a félmilliót feliillinladja. A 
népszámlálás összes adatainak feldolgozása és a városi 
lakosságnak nem, kor, családi állapot, felekezet, nem­
zetiség, foglalkozás, értelmi fokozat, egészségi, vagyoni 
állapot stb. szerint való megállapítása másfél évi időt 
is igényel, mely idő alatt a statisztikai hivatal szapo­
rított létszámmal fog dolgozni, jelenleg a rendes 
személyzeten kívül még 30 ember van alkalmazva. A 
népszámlálás költségeire 25,000 frtot szavazott meg a 
főváros közgyűlése, a mihez még az állam állal vise­
lendő összec is járul- ez azonban eevüttvéve sem 
elegendő a népszámlálás "költségeméit Tekézésére, mért 
1880-ban, midőn a lakosság 355,000 lélek volt, 
23,000 frtot emésztettek fel a népszámlálás költségei; 
természetes tehát hogy most, midőn a szaporulat 
136,000 lélek és a népszámlálási lapoknak is több 
kérdüpontja volt, mi állal azok földolgozása lé­
nyeges költségtöbblettel jár, a népszámlálás költségei 
sokkal tetemesebbek és igy a főváros kénytelen 
lesz a hiányzó összeget póthitel utján fedezni. — 
Pozsony lakossága, a hivatalos kimutatás szerint 
62,444 lélek a 4000 főnyi katonaság nélkül. 1881-ben 
48,284 lakosa volt e régi városnak b azóta a ma­

gyar elem szaporodott legjobban. — Nagyszebenben 
a lakosság 21.434 főre rug s a szaporodás ezren felül 
van, de a magyarság erősen megfogyatkozott. — 
Kassa lakosainak száma 29.196; tiz év előtt 26.097 
volt. Katonasággal együtt ma 32.000 lelket számlál.
— Háromszókmegyében Nem valami kedvezően 
ütött ki a népszámlálás. Az a kis) szaporodás is, a 
mi 10 év óta"van, inkább az ide is beköltözött izrae­
liták rovatát illetti. — Temeumegye központi szolga­
birói járásának 21 községében a népesség főösszege 
volt 1881-ik évben 41G12: az 1891. évi népszámlálás 
szerint van 48496; tehát a szaporodás 6884); vagyis 
16íl/ioo0/o növekedés van mindenbe községben, 
Legnagyobb növekedés 831: legkisebb 74. —
— Szllágy-Krasznán, mint nekünk írják az 1891. 
népszámlálás eredménye: 1650 férfi, 1628 nö. össze 
sen 3278 lélek. Az 1881. népszámláláskor volt itt 
2767 lakos, igy a szaporulat 511. — Szaltolczán 
1881-ben volt 5106 lélek, 1891-ben van 1102 ház, 
2317 férfi, 2604 nti, összesen 4921 lélek. — Duna- 
Adonyban van ez idő szerint 4421 lakos; férfi 2191, 
nö 2230.1880-ban volt 4243 ; szaporulat: 178, 4-18°
Ez igen csekély szaporulat, tekintve azt, hogy évente 
körülbelül 100-nl több a születés, mint a h "Vzás; 
ennek oka abban rejlik, hogy a szölüp. tnlás miatt 
a napszámtól, s a vasút miatt a fuvartól megfosztott ke­
nyérkeresel nélkül maradt lakosok Pest és Bácsmegyébe 
költöznek át. — Beregszászon, mint nekünk írják, talál­
tatott a város területén 3903 férfi, 4149 nö; összesen 
8052 lélek. Minthogy pedig az 1880-ik évi népszámlá­
láskor a létszám 6930 volt, a szaporodás 1122 lélek.

Zilahon a népesség száma 6532, szaporodás 
571. — Szilágyvármegye zsibói járásban a népes­
ség száma: 23901, szaporodás 2863; a zilahi já­
rásban a népességjszáma: 29415, szaporodás: 2702.

Nagy-Bányán van 9790 lakos, 1881-ben volt 8630 
lakos és igy a szaporulat 1160, vagyis 13,2/mo- — Nagy- 
Károlyban van 13,585 lakos. Tiz évvel ezelőtt volt 
12,520 lakos és igy a szaporulat 1059, vagyis 9®/0.
— Zlmony lakossága — mint nekünk Írják —12,892 
lélek. A nők száma 162-vel múlja felül a férfiakét. A 
szaporodás 1000. A zimonyi járásban 20,000 lélek 
van, a szaporodás 4000. Magyar összesen JfOO van, 
tehát 300-zal több, mint 1880-ban, a mi a vasul épí­
tésének tulajdonítható. — A debreczeni népszámlá- 
ás adatainak összegyűjtése még mindig nincs befe­
lezve. — Gyertyámos német ajkú község lakosainak 
száma 3012; fogyott 80 fővel. — Aradmegye eleki 
járásában a népszámlálás eredménye a következő: 
Elek 3386 férfi, 3254 nö: Ottlaka 1893 férfi, 1872 
nö; Sikló 1538 férfi, 1540 nö, N.-Pél 818 férfi, 881 
nő, Gy.-Varsánd 1215 férfi, 1220 nö, A.-Kamarás 912 
férfi, 882 nü, N.-Kamarás 1047 férfi, 1009 nö, M.-Bod- 
zás 3728 összesen, Szt.-Márton 1290 férfi, 1262 nö. 
Aradról jelentik, hogy a népszámlálás iratai üt jó­
kora ládába csomagolva útra készen állottak tegnap 
a polgármesteri hivatalban. Két láda 50—50, három 
mintegy 45—45 kiló súlyú volt. A polgármester az öt 
ládányi iratot felküldte Budapestre. — Berettyó-Uj- 
faluban 3395 férfi, 3513 nö, összesen 6908 lakos van.
— Sziszének (a Dráván túl) 6167 lakosa van;733-al 
több mint 1881-ben. — Varasd népessége 11987 . 
szaporodás 818. — Vukovárnak 9465 lakosa van 
szaporodás 752 lélek. — Nagy-Röezo lakosainak 
száma 1820; tiz év alatt 77-el fogyott: a magyar 
anyanyelvűek azonban örvendetesen megszaporodtak, 
mert bevallás szerint a népesség 25°/0-át képezik. Ez 
örvendetes haladásban mindenesetre az ott működő 
polgári és középkereskedelmi iskolának oroszlán része 
van. A fogyásnak a füoka a kisipar pangása 
s az egyik vasolvasztónak beszüntetése. — Fehér- 
templomnak 10315 lakosa van; szaporodás470 lélek.
— Szombathely 15,410, a katonaság nélkül szá­
mítva, a szaporulat 2185 fű (16i52°/0).

— A szultán németül tanul. Abdul Hamid szul­
tán mostanában nagy szorgalmasan tanulja a né­
met nyelvet. Hülsennel, ki a német császár megbí­
zásából diszkardot nyújtott át neki, németül társal­
góit. Olyan jól bc-széli már ezt a nyelvet, hogy Munir 
pasának, az udvari tolmácsnak, kevés szerep jutott a 
közvetítésnél. Abdul Humid oda nyilatkozott a kövei 
elölt, hogy a német nyelv megtanulása nem okozott 
neki nagy nehézséget, csak az a baj, hogy kevés ideje 
van a tanuláshoz. Reményét fejezte ki, hogy abban ti.: 
esetben, ha Vilmos császár másodízben is megtisztelni' 
látogatásával: magas vendégét német nyelven üdvö­
zölhetné. A német irodalomról beszélve megjegyezte 
a szultán, hogy Heine meg Geibel müvei sok gyönyö­
rűséget szereztek neki, és hogy ezek a müvek nem­
sokára jó török fordításban is megjelennek.

— Bánya-katasztrófa Lembcrgböl megrenditö 
szerencsétlenségről értesítenek. JasmowalkábanaKursk- 
Charkovi vasút egy állomásán, mint az ottani lengyel 
lapoknak írják, a rokowskii szénbányában óriási rob­
banás történt. Több mint száz munkás vesztette éle­
tét. Egészen bizonyosan még nem lehetett megállapí­
tani a halottak számát. Pétervárról is érkezett egy 
eféle katasztrófa hire. A Csebalorov-féle bányában a 
a joszovkai állomás mellett nagy légrobbanás volt. A 
bányában éppen akkor 120 munkás dolgozott, kik kö­
zül körülbelül negyven meghalt. A többi' is elkábulva 
húzták fel a bányából.

— Az Országgyűlést Napló szerkesztőjévé Féchy 
Tamás, n képviselöház elnöke, dr. Szádcezky Lajos 
egyetemi magántanárt, magyar tudományos akadémiai 
levelező tagot nevette ki. Szádcezky tizenkét év óla 
működik az irodalmi téren, számos történeti munkája 
jelent meg az Akadémia, a Történelmi Társulat kiadá­
sában és önállóan (mintegy tizennégy) és nagyszámú 
tanulmánya és értekezése, a tudományos folyóiratok - 
ezikkek a" heti és napilapok hasábjain. A M. T. Aka­
démia már 12 év előtt két évre Becsbe küldötte, hogy 
ott a Magyar és Erdélyi Országgyűlési Emlékek szá­
mára, (melyei országos segélylyel az akadémia ad ki) 
a levéltárakban dolgozzék. Azóta is munkatársa volt 
az Erdélyi Országgyűlési Emlékeknek, melyeket Szi­
lágyi Sándor szerkeszt. A Történelmi Társulatban vi­
selt másodtilkári állásánál fogva segédszerkesztője a 
társulat folyóiratának s kiadványainak. A szerkesztés­
ben tehát nagy gyakorlata van. Azonkívül kitűnő gyors­
író, évek előtt pályadijakat nyert, Kossuth lurini nagy 
beszédét 1889. nyarán ö gyorsirta le a lapok számára, 
így mind képzettségénél, mind irodalmi érdemeinél s 
egyéni tulajdonságainál fogva méltó és kiválóan alkal­
mas a díszes állás betöltésére.

— Éjféli vérengzés. Temesvárról írják lapunk 
nak: A 2-ik sz. csendöfkerület parancsnoksága a na­
pokban véres esettel foglalkozott, melybe egyik csendőr 
is bele volt keveredve. A mull év április havának a 
végén, a május elsejére tervezett munkásmozgalom al­
kalmából, a szászkabányai tsendörség két közlegényt 
rendelt ki Berzúszkára, az ott lakó munkásnép szem­
mel tartása végeit. Útközben, épen éjfélre járt az idő, 
a Szászka mellett levő úgynevezett malomvölgyben 
egy a gvaioguton fekvő parasztra akadtak. Az egyik 
csendőr, Matluz, rákiáltott, de választ nem kapván, 
megragadta a kabátját, hogy felemelje. Az addig 
mozdulatlanul fekvő ember ugyanazon pillanatban 
hirtelen talpra ugrott s villámsebességgel előrántva 
élesre fent kését, azt a csendőr altestébe döfte, aztán 
pedig Szászka felé megszökött. A sötét éjben hiúba 
való lett volna üldözni. Mattuz és társa, Szoboticzki
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utána indultak ugyan, hogy elfogják, de a megszűrt 
csendőr, kinek sebéből csak úgy patakzott a vér, 
néhány lépés után összerogyott és arra kérL Szo- 
botiezkit, siessen Szászkára orvosért, különben elvér­
zik. Társa alig távozott, midőn Mattuz, a ki sebét 
hűlendő, egy ut melletti forráshoz vánszorgoít, egy 
sutét alakot látott arra surranni. Rögtön felismerte az 
előbbi merénylőt s gyengeségtől reszkető kézzel meg­
ragadván fegyverét, abból egy golyót röpített a szö­
kevény után. Látta, hogy a meglőtt ember földre bu­
kik. Ekkor a csendőr összeszedvén végső erejét, fegy­
verére támaszkodva hozzá vánszorgoít. A csakhamar 
oda siető őrjárat és az orvos a vérveszteségtől elalélt 
Mattuzot ott találták az ut közepén áldozatának holt­
teste int licit. A golyó ugyanis szivén találta a me­
rénylőt. .Mattuz hetekig élet-halál közt lebegett, de 
végre mégis sikerült megmenteni. Áldozatában a vi­
dék legveszedelmesebb vadorzóját, Pervu Gligoriet 
ismerték fel. A cscndörparancsnokság beható vizsgá­
lat után, melynek folyamán kiderült, hogy Mattuz 
nem cselekedett a szabályzat ellen, — a további el­
járást megszüntette.

— Katona szabadítok. Joanovich Sándor, rékási 
járási főszolgabíró Búzád temesvármegyei községben 
rájött, hogy az odavaló görög kalholikus lelkész, a ta­
nító, meg a jegyző közreműködésével katonaszabadi- 
Iássál foglalkozik. Volt is egy olyan esetről tudomása, 
meiy elég okot szolgáltatott arra, hogy a vizsgálatot 
megindítsa, s a helyszínén kihallgatásokat eszközöljön. 
Ezek során kitűnt, hogy egy Alexi Pál nevű ember 
csakugyan gyanús módon szabadult ki a katonaságtól. 
Most folyik a vizsgálat arra nézve, hogy a kiszab.'di- 
tással gyanúsítottaknak mennyiben van részük ebben 
a dologban,

— A roncsoló toroklob H.-M.-Vásárhelyen. A
roncsoló toroklob már a múlt év őszén járványszeriien 
lépett fel H.-.M. Vásárhelyen s nagy számban szedte ál­
dozatait a zsengekoru gyermekek közül. A veszélyes 
járvány leginkább dühöngött november hóban, a mi- 
kar a népiskolákat a hatóság harmincz napra bezá­
ratta. A járványt azonban az óvintézkedésekkel seui 
sikerült elfojtani, úgy hogy még mindig ijesztő mérv­
ben halnak a ragályos betegség következteben az is­
kolás gyermekek. A közegészségi bizottság tegnapelőtt 
délután ülést tartott s a baj nagyságára való tekintet­
tel, járványbizoltsá.'gá alakult ál. A roncsoló toroklob 
járványos terjedése óta megbetegült 117i> ember s 
meghalt ezek közül 369.

— lílegtagyott emberek. Nagyváradon a járvány­
kórház közelében, pár nap előtt kél megfagyott em­
bert találtak. Valószínű, hogy ittas állapotban feküdtek 
le s igy érte őket a szerencsétlenség.Az egyik halott­
ban C-ige Ferenc/, szakálli illetőségű csavargót ismer­
ték fel. .1 másik halottnál egv munkakönyvét találtak, 
melybi t ki-ént, hogy Bittó Károlynak hívták, 51 éves 
asztaloslegény volt.

— Farkasok a falvak közelében. A szigorú tél 
nagyon vakmen vé tette már az idén a farkasokat, 
•izajk és Versend falvak közelében e hó 14 és 15-ike 
körül farkasokat láttak. A fenevadakat az éhség ker­
gette az emberek tanyájához. — Nagy rémületet kel­
tett Mikul aktin is hétfőn délután üt farkas. Az aradi 
vár felé tartottak, és nemsokára eltűntek. — .Mint 
Uol'i'l nják. a taika-ok ott oly sűrűn jelentkeznek a 
határban, hogy az emberek nem mernek kilépni há­
zaikból. A fenevadak a legvakmeröbb támadásra is 
képesek.

— Szerencsétlenül járt hajók. Rómából távira­
tozzak, hogy a Porto Ferrajóból jövő «Duna» hajó. 
mely sóval volt megterhelve, a eyclon következtében 
a múlt éjjel Aniignáno me'letl hajótörést szenvedett.
A hajún vei iát matróz közül egyet megmentettek.A 
«.Brc’icu» va<-al meg;.-Hielt gyorshajó, mely Tarén t- 
böl Genuába evezett, Malaria sziget mellett a szirten

— Házmesterek siralma. Keserves napok virrad­
tak a zord téli napokkal Budapest házmestereire. Há­
rom hét óta egyre azzal . zaklatták őket a háziuraik 
hogy havat lapátoljanak, jeget kaparjanak, s most 
még a rendőrséggel is meggyűlt a bajok, a miért 
nem igyekeztek elég idejében megfelelni eme köte­
lességeiknek. A kerületi kapitányságok csaknem ezer 
házmestert Ítéltek el ezért 3—5 forintnyi pénzbír­
ságra. A kapitányságok előszobái még most is népe­
sek a házmesterektől, a kik keserves arezczal fizetik 
le a bírságpénzeket s nem igen vigasztalódnak rajta, 
hogy pénzüket jótékony czélra fogják fordítani.

= A főkapitány vadászzsákmánya. A legna­
gyobb óvatosság mellett sem kerülhető az, hogy a la­
pok alaptalan hírekkel félre vezettessenek. A főkapi­
tány vadászzsákmánya czirnii tegnapi közleményünket 
oly forrásból kaptuk, a melyet e tekintetben jól érte- 
sültnek kellett tartanunk s a melynek megbízhatósá­
gába kételkedni semmi okunk sem volt. Török János 
főkapitány azonban ma hozzánk intézett levelében ha­
tározottan kijelenti, — s mi e nyilai hozatnak kész­
séggel adunk tért, — hogy kocsin vadászatról vissza­
térve legalább két hónap óta vámsorompót nem érin­
tett s igy tehát az állított eset vele meg se eshetett. 
Ilyen esete egyáltalában sohase volt s egyáltalában 
csempészetért semmiféle bírságot nem fizetett, sem 
az idén, sem tavaly sem máskor, sem nyűiért, sem. 
fáczánért, sem más rúd vagy akármiig más 
tárgyért. Mi részünkről sajnáljuk, hogy jóhiszeműsé­
günkkel visszaéltek.

- Szülök gondatlansága. Az a Neuhauser Ka­
talin nevű negyedfél éves leánya, ki tegnap a Pod- 
maniczky-ulcza 63. számú házban anyjának gondat­
lansága következtében összeégett, mull éjjel a Sleíánia- 
gyermekkórházban meghalt.

= Fiatal öngyilkosjelölt. Witlner Antal újpesti 
hentesmesternek Dietz Lajos nevű 17 éves inasa ma 
reggel a mialt való elkeseredésében, hogy gazdája va­
lami engedetlenség miatt azonnal elbocsátotta, pat­
kánymérget evett. A mentük ellenmérget adtak neki és 
beszállították a Rókuskórházba.

= Tüzek. Múlt éjjel $1 órakor Kőbányán a Ka­
póin,'í-utczai Borcsányi Lajos fiiszeriizlcte ismeretlen 
okból kigvuladt. A veszedelmet a X. kér. tüzörség 
lokalizálta. — Ma délben a Dob-utcza 94. számú ház­
ban egy pinczei asztalos műhelyben tűz támadt, me­
lyet a tűzoltóság eloltott, mielőbb nagyobb mérvet 
ülthetett volna. A kár jelentéktelen.

T ó 1 i d ő.
Ma hajnalban a hó újra elkezdett esni, de reggel 

már megszűnt a hóesés és azóta folyton tiszti, hideg 
idő van. Az utczákon száz meg száz munkás foglala­
toskodik a hó elhordásával, mindazáltal alig látszik 
meg e sok kéz munkája, mert a hógarmadák még 
most is utczahosszat emelkednek. A helyi kocsiközle­
kedésben fölmerült akadályok teljesen megszűntek és 
úgy a lóvasut mint a villamosvasutak vágányai teljesen 
szabadok. A kocsiutak is annyit a-amennvira jár­
hatók. A házak tetejéről még mindig söprik a 
havat, mindenki meg akarván szabadítani házának 
tetejét az óriási tehertől. Hatalmas kocsik járnak a 
városban, megrakva hóval, és a Dunának azon a he­
lyein, a hol a havat belehányják, valóságos hótöltések 
támadtak. Egy szóval oly telünk van, a milyenre azok 
a bizonyos legöregebb emberek sem emlékeznek.

A vonatok még mindig nagy késéssel érkeznek a 
hófúvások miatt. Erről különben a vasúti igazgatósá­
gok a mai nap folyamán kővetkező hivatalos jelenté­
seket adták ki :

A m. kir. államvasutak igazgatóságától ma 
este vett értesítés szerint a györ-brucki vonal, a hol
fi 11 rí o V I v n l- nllíMcílAnAn * a r a/ . » ,

SZÍNHÁZ ÉS MŰVÉSZÉT,
. Az operaházban ma lépett fel másodszor az 
igazgatóság legújabb választottja, Moran Olden kir. 
kamaraénekesnö. Ezúttal a «Walküre»-ben Brunhilda 
szerepét énekelte, de ezzel sem volt nagyobb szeren­
cséje, mint első Ízben Normával. Szívesen elismerjük, 
hogy hangja rendkívül nagy terjedelmű és erőteljes, 
de mit ér az, ha emellett érdes, kopott és színtelen. 
Ezenkívül nagy hibája, hogy piánókra úgyszólván képte­
len, fortéi pedig nagyon hasonlítanak a kiabáláshoz. Ha 
ehhez hozzávesszük, hogy $i hamis intonáczió — melyre 
ma különösen sok alkalma volt — csaknem második ter­
mészetévé vált, úgy azt hiszünk, nem fér többé kétség 
hozzá, hogy nem ö az, a kire nekünk szüségünk van. 
Ama hideg és tartózkodó fogadtatás után, melyben a 
vendégmüvésznő ma részesült, azt tártjuk, hogy a 
közönség is a mi véleményünkön van. Ez min­
denesetre elég lehetne az igazgatóságnak arra, hogy 
a művésznő vendégszereplését félbeszakítsa, mert 
hiszen az eddigiek után már senki se kiváncsi 
Moran Oldenl egyéb szerepeiben is megismerni. 
Igaz, hogy a művésznő, kinek fényes múltja van, Né­
metországban nagy hírnévnek örvend, ebből azonban 
nem következik az, hogy — mint az igazgatóság hiszi 
— nekünk is tessék. A mi az előadást illeti, az az 
első két felvonásban nagyon vontatott volt s csak a 
harmadikban emelkedett kissé a feladat magaslatára. 
Nem hallgathatjuk el, hogy Broulik ma egész szerepét 
felhangon énekelte, úgy, hogy még az első sorokban 
is alig lehetett hallani. Ha az igazgatóság azt hiszi, 
hogy a amagyar» közönségnek ez is jó, nagyon csa­
latkozik. Pár nap múlva egyébiránt már ö felette is 
lesz valaki, aki remélhetőleg a kellő módon felvilágo­
sítja öt arról, hogy a közönség igényeit számba kell-e 
venni vagy sem. A többi szereplők türhetük voltak, 
Ney Volánja pedig a szokott magas színvonalon állt.

—br—
— Mária Dorottya föherozegnő király him- 

nuBa. Mária Dorottya föherczegnö, József föherczeg 
kiváló zenei tehetségű leánya Komócsy József király 
himnusál megzenésítette s az eredeti kéziratot a szö­
veggel együtt elkühlölte Ormos Péter királyi tanácsos­
nak, a ki a hangjegyet átadta az aradi filharmoni­
kusok egyesületének. Az aradi filharmonikusok leg­
közelebb előadják a füherczcgnö király himnuszát.

— Thomson César hétfőn, e hó 26-án tartja bu- 
csu-hangversenyé!, melynek műsorába Paganini áb­
rándját közkívánatra újra felvette. Ezt a müvet Thom­
son tudvalevőleg egy húron játsza. A részletes műsort 
e napokban teszi közzé Rózsavölgyi és társa, kinél a 
jegyek is kaphatók.

— A berlini Lessing színházban Dóczi «Csók»-ja 
fog folyó hó 24-én színre kerülni. A közönség nagy 
érdeklődéssel viseltetik az előadás iránt.
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SPORT.
- Vadászatok. Markov its Kálmán, országgyűlési 

képviselő és árpádi nagybirtokos nagy vadászatot ren­
dezett a püspökségtől bérelt vadászterületeken. A két 
napig tartó vadászat fényesen sikerült. Elejtetett össze­
sen 202 drb nyul, 1 róka és 3 bagoly. A vadászat 
befejezése után a vendégek Markovits Kálmán árpádi 
kastélyában találtak barátságos tanyát s élvezték a 
házi gazda vendégszeretetét. Vadás at volt a napok­
ban Iksz a Istváo orsz. képviselő espgödi birtokán is. 
A két napig tartó vadászaton, rnelv igen jó hangulat­
ban folyt le, resztvettek : Beöthy Andor alispán.' Szu- 
nyogh Péter főjegyző, Beöthy Algernon, Gajári Ödön, 
MarKovits Kálmán, Tisza István, Szunyogh Sabolcs 
orsz. képviselő, iij. Tisza Kálmán, Szunyogh Loránd 
főszolgabíró stb. A vadászaton két róka és 763 nyúl 
esett.

bizottság által javasolt kisebb u. n. központi hórház 
építését illeti, a tanács nem tartja kielégítő megoldás­
nak, ha e kórház a nngyforgalmu Kerepesi-utra eső 
s nagy értéket képviselő leiekre építtetnék, hanem czél- 
szerübbnek véli, ha e kórház a Rókus-kórház háta 
mögött, a Stáhly-utczában fekvő ama telken létesit- 
tetnék, mely telken jelenleg a Rókus-kórház bonezoló 
kamarája és halottas háza van. Ha e telek egymagá­
ban nem lenne elég nagy, az a szomszédos telkek 
megszerzésével kibövithelö lesz. A tanács ehhez ké­
pest az előterjesztést visszaadta a bizottmánynak az­
zal a felhívással, hogy a megoldás eme módját vegye 
fontolóra s arra vonatkozólag mondjon véleményt.

— A fővárosi tisztviselők magánjellegű takarék- 
és előlegezés! szövetkezete V. rendes évi közgyűlését 
e hó 30-án, este 6 órakor tartja az erzsébetvárosi kör 
helyiségében.

— A mérnöki hivatal szervezésével összefüg­
gésben a tanács mai ülésén megválasztanak / Osz- 
talymérnökökké: Heris Döme, Jármay Jenő, Fodor 
István, Rajiinger Mihály, Szívós Gyula, Konyer József, 
Könyöki Károly. A oszt. segédmérnökökké: Vit- 
kovszky Lajos, id. Szilágyi Lajos, Petrovics Mihály, 
Oroszy Gyula. II. oszt. segédmérnökökké: Szock 
Ede, Hubay István, Palkovits Károly, Lenlmrdt Jó­
zsef, Virág Andor. III. oszt. segédmérnökökké: 
Jészfi Zoltán, Kölber János, Kégl Árpád, Barta Mó­
ricz, Order János, Kubinyi Imre, Stegmüller Károly, 
Blauer Gyula, Pendler Béla.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A magyar jogász-egylet börtönügyi bizottsága 

jan 24-én (szombaton) esti 6 órakor a budapesti ügy­
védi kamara helyiségében felolvasó üdéit tart, mely­
nek tárgya Rrajcsik Soma előadása: A gyermekvé­
delem Oroszországban.

— A filológiai társaság közgyűlését e hó 25-én 
délelőtt 10 órakor tartja meg az akadémia palotá­
jában.

— A természettudományi társulat holnapi esté­
lyén Ij-it órakor Söplcéz Sándor folytatja nagyszerű 
előadását az elektrotechnika köréből.

— A magyarországi állatorvos-egylet február 
2-án, hétfőn d. e. 9 órakor a budapesti állatorvosi 
akadémia élettani tantermében tartja meg közgyű­
lését.

_ jégkéreg másfél óra járásnyira
n unk a tengerbe.

— Rika virág. Az iil!öi-uti egyetemi növénykert« 
bmi üi'jst virító Eourcroya giga nte a nevű ó.iasime- 
\:koi növ.-nyt a látogatók natív serege szemléli; a 
hatalmas k v lek, de a még hatalmasabb virágzat va­
lóságos remeke a természet alkotásának. A "növény, 
mely a látogatóknak naponta (regjei 9—-12 d. u. 2—4) 
küzszeml-re van bocsátva, előreláthatólag még' "l—2 
hétig marad virágzásban s megérdemli" ho»v a ki 
leheti,^megnézze. ‘ c

Öngyilkosságok a vidéken. .Vágy-Bakról 
hogy ott Fobovics József lugosi végrehajtó é hó 

2 t-án főbe lőtte magát és szörnyet halt. Öngyilkossá­
ginak okát annak tulajdonítják, hogy az orvosok oda 
nyilatkoztak elülte, hogy tüdöbaján már a Kochinnal 
való beoltás sem segíthet. — Nagyváradon Ig.nácz 
József szabóseged, hétfőn este 6—7 óra között laká­
sán (elakasztotta magát és meghalt. A szerencsétlen 
ember é'.ek óla munkaképtelen volt s részint a mun- 
kas^víoMól kapott segélyből, részint a neje keresmé­
nyeim: élt. E miatt keseredett el annyira, hogy most 
megvált az élettől. — Székesfehérváron Tóth Pál, 
Ő2 eves abai napszámos pár nap elmt felakasztotta 
magat. Jómódú gazdaember tia volt, de az iszákossá" 
a nyomorba hajtotta. Elkeseredésében aztán boros 
tővel kivégezte magát.
- Five o" clock toa. A budapestiek kellemes 

meglepetésben részesüllek egv újítás által, mely a 
főváros társaséletében egy szolid és olcsó élvezetet 
honost meg s melyet a miatt, hogy a legkényesebb 
izl-su jivlgytársaságok által is igénvbe vehető, a hosz- 
szu ten délutánok unalmai ellen valóságos mentöeszme 
gyanánt fog sok család üdvözölni. Ilogv a hideg év­
szak délutánjait hol és mivel töltsék azok a társaságok, 
me;vek a szórakozásra szánt idejüket nyáron kirándu­
lásra. vagy sétára fordíthatják, ez olyan kérdés volt 
e.l ug, melyre kielégítő választ bajosan lehetett volna 
rv n; , . rt hiszen korcsolyázni csak ncrn járl at 
mindenki. Ma tol kezdve a Grand Hotel Hungária talá- 
lekony szeHenui igazgatója segíteni fog e bajon. A 
szádo uveggM fedett tágas udvarát ugyanis gyönvü.ü 
te.i kerti.- alakította at s e kellemes helyiségben min­
dennap. ’ 4 órától 6-ig uzsonna-zenéről eon-
cto-kudik. Ma o. kezdve azok a kényesebb Ízlésű tár- 
sasiiL-ok, mek ,-k káv.-liázba nem járnak, live o’ clock 
teara az éttermi jellegű téli kertben fognak egymás­
nak légyottot adni. Az első találkozó ma'délután már 
i”e?/r"?Vt‘"P,n Slkerült: a kö-önség egészen megtöltötte 
» teh kert helyiségeit s élvezettel hallgatta a Berkes 
Béla m-pzenekar játékát. Szóval a Hungáriából five 
o dock tea a legszebb jövőnek néz elé.

Rövid hírek. Bvlényesen e hó 20-án 
Boraoviczky Gyula asztalosmühelyc kigyuladt és 
Bovsoviczky 4 éves kis fia bennégett. — Bllnn- 
kikut községtől 2 kilométernvire Maglica Istvánt 
elütötte a vonat és testét darabokra tépte. — Az 
aradi adóhivatal pénzforgalma a múlt évben 
30.0U0.0Oo forint volt. — Nagy-Harsányban 
egy ló megveszett, és gazdáját, Kotzú Jánost üssze- 
harapdáita. — Székesfehérváron Nagy Isván 
74 éves gazdaemberrel a napokban íülíordult a szán 
és az üreg gazda olyan szerencsétlenül esett ki 
belőle, hogy a sérülések következtében meghalt. — 
Ugyancsak Székesfehérváron e hó 15-én éjjel 
a pályaudvarban egy tehervonati kiraboltak. Egy 
láda szalámit és több zsák lisztet vittek el a rab­
lók. A vizsgálat folyik. — Liftezheti tegnap reg­
gel villámlott és menydörgölt. Hat ómkor egy vil­
lám le is csapott. — Ober-Neu kir eh énben 
tegnap reggel földrengést éreztek. — Vlrovitl- 
czán elfogták Salajic Mátyás posta-segédet, aki 
1600 forint hivatalos pénzt elsikkasztott.

= Eltűnt. Vagaj Gyula vágvecsei’születésü, 15 éves 
yasöntőinas tegnapelőtt reggel illés-utcza 14. szám alatti 
lakásáról eltávozott és azóta nem tért »'««/a.

a hóakadályok el hárításán több mint 1500 munkás 
dolgozik, előreláthatólag még az éj folyamán szabaddá 
fog tétetni. A gyür-k.-czell-szombathelyi és báttaszék- 
dombovár-kaposvári vonalon az összes forgalom ismét 
felvétetett. A budapest-belgrádi, nagyvárad-villányi 
dalja-bródi, szabadka-obecsci, íiorgos-zeniai, india- 
mitroyicai,ruma-vrdniki, vinkovec-gunja-brukai, vrpolje-
samaci és kis-körös-kaloesai vonalakon a teherforga­
lom szintén felvétetett. Az összes forgalom ez ideig 
m*‘g szünetel a kis-czell-székosfehérvári, boba-sümegi, 
ukk-csáklornyai, kapós vár- za Irányi, somogv- szobh- 
barcsi és e. morávicza-iiumei vonalokon; remvlhetöleg 
azonban c vonal részek is, daczára annak, hogy az idő­
járási viszonyok a hó eltakarítására nem igen kedve­
zők, a holnapi nap folyamán fel fognak szabadulni.

«.4 szab. osztrák-magyar államvasut-társaság 
félegyháza-csongrádi vonalán az összforgalom, a val- 
kány-varjasi vonalon a személyforgalom ismét meg- 
nyittatott, ellenben a n.-kiJ;inda-n.-becskereki vasúton 
tegnap hóakadály miatt a 3001 és 3002. számú vonat 
nem indiltatik, úgy, hogy ezen vonalon csak 
3U11 és 3012. szánni vonatok közlekedése tartatik 
fenn. Mai naptól kezdve Bndapest-Palota között már 
az összes helyi személyvonatok indíttatnak, épu-y 
Budapestről este Szegedre indult 5 sz. gyorsvonat 
ma ismét forgalomba helyeztetik.»

Az osztrák-magyar államvasut társaság tegnap reg­
geli bécsi személyvonata 2 órai, a délutáni tutárvo- 
nata 2 órai és az esti futárvonata 2 és i órai késés­
sel érkezett meg.

A deli vasút vonalain a közlekedés még mindig 
szünetel és a postát is idegen vonalak igénybevételé­
vel, a szomszédos helyiségek között pedig kucsiposta- 
járatok alkalmazásával közvetítik.

Puszta-Péteriből irja tudósítónk, hogy ott 17-én 
és 19-én óriási hózivatar volt. A hó mindenütt körül­
belül egy méter magas, úgy hogy a kocsiközlekedés 
is napokig szünetelt.

Buli r őrt bál távirják, hogy a Rajna ott teljesen be­
fagyott, ami 1865. óta nem történt meg. Ezren, meg 
ezien mennek a környékről csodájára a befagyott fo- 
lyónak, és büszke, a ki átmehet a jégen. Hideg északi 
szél lengeti a zászlókat, melyek az utat jelölik a be­
fagyott folyón át. A partok mentén rneg ja befagyott 
hajók teszik érdekessé ezt a ritka képet. I

Maimból is azt távirják, hogy a Rajna ott is be­
fagyott, bár a jég még nincs olyan őrös, l’iogy az át­
kelést megengedhetnék rajta. A Hasiéiban | állomásozó, 
11. sz. hidász-zászlóalj állandóan készenlétben van, 
hogy ha a jég megindul, azonnal segítségére mehes­
sen a fenyegetett részeknek.

Fiume, jan. 22. (Az Egyetértés tudósit'ójának táv­
irata.) Ma reggel óta úgy itt mint az egéfrz környé­
ken erősen felenged az idő. A fennálló forgjtlrni akadá- 
yokat a rnai nap folyamán el fogja hárítani. Abbáziá­

ban pompás időjárás van. (N. Fr. Pr.)
Bukarest, jan. 22. Az Összes vasúti vonalakon, a 

turn-magurelh vasútvonal kivételével, aí formt Imát 
újra megnyitották. | b

Róma, jan. 22. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A róma-nápolyi vonalon Ceecanonál a nagy ha­
vazás miatt a forgalom be van szüntetve. Firenzében 
az éjjel annyi hó esett, hogy a forgalom megakadt. 
Rómában fagyasztó a hideg. Az Appennini hegységgel 
határos C'ampagnában farkasok mutatkoznak. (N. Fr. Pr.)

Roma, jan. 22. A hófúvás miatt a róma-nápolyi 
vasútvonalon megállóit a közlekedés.

Rónia, jan. 22. A múlt éjjel dühöngött nagy vihar 
következtében a már jelzett két olasz hajón kívül még 
nyolez kisebb olasz kereskedelmi hajó feneki ett

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— Az általános csatornázás. A főváros duna- 

balparti részének csatornázására vonatkozó terveket a 
belügyminiszter jóváhagyta s egyúttal megadta a fő­
városnak az engedélyt arra, hogy a csatorna-épitési 
munkákat azonnal megkezdje s az építési költségeket 
a 25 millió forintos kölcsönből fedezze. A tervekre 
vonatkozólag a miniszternek két lényegesebb észrevé­
tele van.

Az egyik az, hogy a csatornaürüléknek a soroksári 
Dunaágba való beeresztésére az engedély ideiglenesen 
csak azon időpontig adatik meg, a mig a csatornák 
tartalmának gazdasági értékesítése iránt a füldmivelési 
miniszter a kellő berendezéseket végrehajtani képes 
lesz. F.p azért a gőzgépek és szivattyúk berendezésé­
nek már most úgy kell történni, hogy a gőzgépek és 
szivattyúk csekély átalakításokkal akkor is képesek 
legyenek rendeltetésüknek megfelelni, ha a csatorna- 
ürül'-k nem fog a Dunába bocsáttatni. A másik meg­
jegyzése a miniszternek az, hogy a tervezett turbina- 
telepre nézve végleges határozat addig nem hozható, 
an.ig a soroksári medeneze elzárásának, a táplálására 
szükséges csatornának, nemkülönben a kikötővé ala­
kítandó soroksári medeneze hajózó zsilipjeinek tervei 
el nem készülnek, a mi ez év folyamán remélhetőleg 
meg log történni. — A magasabb fekvésű területek 
lecsapolására szolgáló ill-ik főgyűjtő tervei még Iá 
gyulás alatt vannak, s azokra vonatkozó elhatározó 
sát a miniszter későbben fogja a fővárossal közölni. 
A miniszter azon reményének ad kifejezést, hogy a 
főváros hatósága ezen, úgy a közegészségi érdekek, 
mint a főváros fejlődése szempontjából nagylontosságu 
műnek a kivitele körül kellő erélylyel fog eljárni, % 
ezzel <>a főváros önrendelkezési jogának sikeres gya- 
korolhatása iránt felhangzó kételyeket hatályosan meg 
fogja czálolni.»

— Arvizvódolml Intézkedéseit. A tanács mai 
ülésében elhatározta, hogy az árvizbizottmány Kada 
Mihály alpolgármester elnöklete alatt azonnal inegala- 
kittassék oly czélból, hogy a netán beállható árvíz 
elleni intézkedéseket idejekorán elrendelje. Mint érte­
sülünk, az árvizbizottmány már legközelebb össze fog 
hivatni a teendők megbeszélése végett. Minden egyes 
kerületbe a tanács egy-egy tagja fog kiküldetni a szük­
séges intézkedések megtételére.

A kövezetvámra vonatkozó díjszabásnak to­
vábbi három évre leendő megállapítása iránt a fővá­
ros felírt a belügyminiszterhez, a ki átmenetileg meg­
engedte, hogy a főváros a kövezetvámot az eddigi 
eljárás szerint további három éven át is szedhesse. 
Tekintettel azonban arra, hogy a díjszabás megállapí­
tásánál a közutakrúl szóló törvény intézkedései figyel­
men kívül maradtak, a belügyminiszter értesíti a fő­
várost, hogy a kövezetvám-szedés módozatainak a 
törvénynyel leendő összhangba hozatala iránt a ke­
reskedelemügyi miniszteriéi tárgyalásokat folytat. A 
díjszabás némely tétele ellen egyébként a belügymi­
niszternek lényegesebb észrevételei vannak. Magasnak 
tartja nevezetesen a helyi vasutak átmenő forgalmára 
megállapított s már a főváros által is leszállított 
tételt. E díjtétel magassága nemcsak a forgalmat, ha­
nem az élelmi szerek behozatalát is sújtja s bénitóla" 
hat az illető vállalatokra. A m niszter tehát azt ki-

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— A békavadász. Egy Reichcr-ezredbeli baka fe­

lett hozott ítéletet ma a budapesti büntető törvény­
szék, a ki a múlt nyáron — mikor még legényélelet 
élt — a Rákospatakban különös passzióból békákra 
vadászott s az olt fürdő lányok közül egyet véletle­
nül halántékon lőtt.

Zala Imrének hívják, Rupprecht-Demidoff her- 
czegnö kertészének a íia s elég csinos külsejű 20 éves 
fiatalember. Joannovits István, elnöklő bíró kérdé­
seire elmondá, hogy múlt Julius 15-én este fürödni 
ment a Rákospatakba. Vitt magával egy Flaubert- 
pisztolyt s fürdés közben úgy űzte el az unalmát, 
liogy a békákra lövöldözött. Javában űzte ezt a 
sajátságos sportot, midőn észrevette, hogy nem 
messzire tőle csinos lánykák fürdőnek, a kik holló 
tréfálkozásuk közben nem látták rneg őt. Felöl­
tözött, aztán a fürdő lánykák közelébe ment s 
ott elsütötte pisztolyát. A megrémült lánysereg 
észrevevén a szentélyükbe hatolt " férfiul, kifutott a 
partra, s lázas sietséggel fogott hozzá az öltözködés­
hez. A békavadásznak tetszett ez a mulatság. Jól esett 
látnia az iruló-piruló leányokat, a kik egymás háta 
mögé bújva kiáltoztak a fiatal ember felé, hogy távoz­
zék. Most már csak azért sem távozik. Megtöltötte 
pisztolyát és újra a leányok felé lőtt, a kik erre 
szörnyű sikoltozást vittek véghez. Végre is kivált kö­
zülük a legbátrabb, és oda szólt Zala Imréhez : «Azt 
mondom, hogy hordja el magát I» A fiatal em­
ber azonban nem engedelmeskedett ennek a felhívás­
nak; süt ellenkezőleg még közelebb ment a leányok­
hoz és újra elsütötte pisztolyát és hogy -még jobban 
megijeszsze a védtelen teremtéseket,' még egyszer 
feléjük lőtt. Ebben a pillanatban az egyik leánv, 
Horváth Eszter, nagyot sikollolt s összerogyott. A 
golyó fejét találta s nagy szerencse, hogy néni okozta 
a halálát. Zala Imre ijedi meg a legjobban. Oda­
futott a leányhoz és a patakba mártott ken­
dövei borogatta sebét, majd a kórházba vitte 
a leányt, a honnan egyenesen a rendőrséghez sic 
tett és az esetet följelentette. Hat hétig kezelték 
Horváth Esztert a kórházban, s a golyót kivették 
ugyan halántékából ; de azért sebe még mindig ve 
szélyes, mert agyveleje is megsérült. — A mai tár­
gyaláson nem mutatott valami nagy haragot a vádlott 
iránt, a ki azóta katonaságra jutotí s most mint köz 
baka állott a bíróság elé. Időközben besorozták

azonban tévedésből nem kaptak, mineen d. u.,4__n 
óráig a vigalmi bizottság irodájához fordulhatnak (ti 
kér. kapuczinus-épület.) ’ vu*

— A lövészbál iránt nagy az érdeklődés. A bi 
zottság tegnap küldte el a király, a királyné 3 aJ 
uralkodóház többi tagjainak a díszesen kiállított meg. 
hívókat; a helyőrség tisztikara nagy számban fog részt 
venni a bálon, alkalmat véve a polgárság és tisztikar 
közti szorosabb érintkezésre. A kik meghívókat téve- 
désböl nem kaptak volna, szíveskedjenek a bizottsági 
irodába (nemzeti szálló; fordulni. •*

— Az E. M. K. E. bálbizottsága szombaton este 
6 órakor a Vadászkürtben ülést tart.

— A gyógyszerészbál bizottsága tegnap sikerült 
estélyt rendezett az István föherczeg szálló nagytér- 
mében, melyen jelen volt a bál lady pRronessenak 
férje Cserhalmay Ferencz vezerhadbiztos is.

— A kulai kisdedóvó egyesület január 31 „gn 
a kaszinó helyiségeiben Thomán István közreműködé­
sével tánczvigalommal egybekötött hangversenyt rendez 

~ A budafoki társas és olvasó kör február 
7-én alaptőkéjének gyarapítására zártkörű kaszinó, 
bált rendez.

~~ A mentöbál páholyjegyei már nagyobbrészt 
e fogytak, II. emeleti páholyok "még kaphatók, szintúgy 
elő lehet jegyezni II, emeleti borszékekre is, melyek« 
nek megváltása mellett a táneztérre is szabad a be. 
lépés. Ily jegyek is csak meghívó elömutatása mellett 
kaphatók. Haris görög főkonzul páholvjegyét 50 frt 
felüllizetéssel váltotta meg.

GYÁSZROVAT.
Gr. Csáky Lászlót ma délután impozáns részvét 

melleit helyezték örök nyugalomra. A gyászszertartás 
az egyetem-utezai 2. sz. Hivatalos házban délután 2 
órakor ment végbe s az cgybegyiilt résztvevő közön* 
seg soraiban a közélet számos kitűnősége volt jelen. 
Ott voltak többek között Szapáry Gyula miniszterei- 
nők, Baross Gábor, Wekerle Sándor, Szilágyi Dezső 
h ejvrváry Géza báró, Csáky Albin gróf, Bethlen An« 
drás gróf miniszterek, Péclry Tamás képviselőházi el­
nök, Lobkovilz Rudolf hadtestparancsnok, a képviselő- 
ház, a főrendiház számos tagja s igen sokan ng 
ariszlokraczlaból s az országos magvar kertészet, 
egyesület választmánya Emich Gusztáv alelnökkeli 
A temetést Császka György szepesi püspök vé­
gezte Romeiser József belvárosi plébános és Zemenesik 
István pápai kamarás assziszlálása mellett. A beszenteléi 
után a belvárosi templomi kar énekelt. A gyászmenet 
fel három órakor indult a vizvárosi temetőbe, itt g 
halottat újra beszentelték s azután a családi sírbolt­
ban örök nyugalomra helyezték.

Dr. Schönberg Armin ügyvéd, fővárosi, törvény- 
hatósági bizottsági tag, ma hosszas szenvedés után 
élete 64-ik évében meghalt. Sokoldalú és minden te­
kintetben tiszteletreméltó volt az a munkássá.', me­
lyet a boldogult tevékeny életében kifejtett. Mint a ma­
gyar kir. közmű és füldmivelési egylet elnöke sót;-ér­
demet szerzett az egylet gyarapítása körül, e mellett 
tevékeny részt vett a pesti izraelita hitközség ügyei­
nek intézésében s több jótékony egylet köszönhetett 
sokat az ö humánus buzgóságának. Elhunytál gyá- 
szolja özvegye, szül. Tallér Teréz, gyermekei Schön­
berg (Szécsij Ferencz, ki tárezáival "telte ismertté ne­
vet, továbbá Kálmán, Pál és Illés. A boldogult hült 
tetemei jan. 23-án, pénteken d. e. 9 órakor fognak a 
gyászházból IX. Lónyay-ulcza 18. sz. az izr. sirkertba 
őrük nyugalomra kisérlelni.

Bécs, jan. 22. Sridullah pasa hült tetemeit, mihelyt 
a forgalmi zavarok megszűnnek, szertartás nélkül fog­
ják Becsből Konstantinápolyira szállítani és ott ünne­
pélyesen eltemetni. A holttestet csak az elhalt pasa 
fiai fogják kisérni.

R;o de Janeiro, jan. 22. Constant Benjamin,köz- 
oktatásügyi miniszter meghalt.

jelzett két olasz hajón kivül még 
kereskedelmi hajó fen ’ ’ " 

rneg a tyrrhenr parton, Corncto és Licata közt.
Paris, jan. 22. Majdnem egész Francziaországban 

enyhe az időjárás, számos vidéken esik Saint-Valeryt 
Rouen mellett) és Montvellierst (Havre mellett) elön­

tötte az árvíz.
,jao ??• <Az Egyetértés tudósítójának 

V i íj!1 S^wignek összes v„vti forgalma 
ismét fennakadt. (N. Fr. Pr.)

, . , diát azt ki
,ánja, hogy az átmeneti forgalom legalább oly ked­
vezményben részesitessék, hogy a vasúton szállított 
árukra nézve megállapított vámdijak a közúti szeke­
rekre nézve megállapított dijakkal egyenlösitlessenek. 
Magasnak tartja továbbá a miniszter a barna kőszén, 
nyers vas, aezél, félgyártmányu vas, növényi fonó­
anyagok és a félgyártmányu fémek díjtételeit, melye­
ket 30%-kal szállít le. Végül, minthogy a vámmen­
tességre vonatkozó meghatározás nem eléggé világos 
a miniszter kimondandónak tartja, hogy mindazok az 
áruk, melyek a vasúti területet el nem hagyják, ha 
egyik állomásról, vagy raktárból a másikra vágy má­
sikba szállíttatnak is, kövezetvámmentességet élveznek.

— Az új Rókuskórház. A tanács ma délelőtt tar­
tott ülésében tárgyalta a Haberhauer tanácsnok el­
nöklete alatt eljárt bizottság elnöklete alatt eljárt bi­
zottság jelentését az uj Rókuskórház elhelyezését ille­
tőleg, melyet az Egyetértés ma kimerítően ismertetett. 
A tanács hozzájárult az albizottság ama javaslatához, 
hogy a nagy kórház a külső kerepest ut és a marha­
hajtó ut összeszügelésénél építtessék, a mi azonban a

Reicher-ezrcdbc. — «Hogy történt az eset ? kérdi az 
elnök a leánytól.» — «Kérem szépen, tisztelt «tör 
vénybiró un, mikor kiszaladtam a fürdőből és fel 
kaptam magamra a ruhát, Zala ur elsütötte a piszto 
Ivét. Épen a réklimet gomboltam be. mikor a golyó a 
fejemet él te.» A vádlott azzal védekezik, hogy szörnyű 
nagy békát látott egy laluskón ülve s arra lőtt 
Nein tehet arról, hogy Horváth Esztert találta 
Ajtay Sándor dr. törvényszéki orvosszakértö meg­
vizsgálta a panaszos leányt" és a mint véleményében 
kifejtette, Horváth Eszter még nem gyógyult fel tel­
jesen. A sérülésnek nagyon súlyos utókövetkezménye 
lehet, s még egy uj műtétet kell a leányon végrehaj­
tani. Eürdögh kir. alügvész súlyos testi sértés miatt 
kérte elítélni, Horváth Eszter jogi képviselője pedig 
2000 frtnyi kártérítésben kérte elmarasztalni a vád­
lottat. A törvényszék Zala Imrét gondatlanság által 
elkövetett súlyos testi sértés miatt három havi fog­
házra és 100 frt pénzbüntetésre Ítélte és 6Ö0 
forint kártérítési összeg megfizetésében marasztalta 
el. Az elnök kérdésére, ha rajon fülebbez-e az ítélet 
ellen, katonásan jelenté ki a vádlott: «Ha a tekinte­
tes törvényszék ugv rendelte — akkor megnyugszom.» 
Az ítélet jogerőssé vált, mert az ügyész sein fülebbe- 
zett ellene. Az ítéletet az elítélten a kir. lüiigvész 
megkeresésére a katonai hatóság fogja végrehajtani.

— A legutóbb letartóztatet hitelszövetkezeti 
ügynök, Gelb József bűnügyében, a kit külföldi ál­
dozatok följelentésére ért utol a falum, naprúl-napra 
több adat jut a bíróság kezébe. A bíróság rájött, 
hogy Gelb nem egyedül «dolgozott», hanem egész 
nagy apparátussal működött. Nem kevesebb, mini öt 
ember állt szolgálatában, akik «parancsait» várták 
Azokból a könyvekből, miket Drill vizsgálóbíró Gelb." 
nek a lakásán lefoglalt, kitűnik, hogy itt nem egy pár 
száz forintról, hanem ezerekröl van szó. A pénznek 
persze hire-pora sincs a kasszában.

— Börtönbe került trónközvetitö. Waldapfel 
Fülöp jogi képviselője, Erőss Zsigmond dr. ma bead­
ványt intézett a törvényszékhez, a melyben védencze
syahnriláhra Imivu'/flcút IfifVilii i .

vizsgálat már befejezést nyert, és igy annak meghiú­
sításától tartam nem lehet. Ezzel kapcsolatban meg­
említjük, hogy a bécsi törvényszéktől a budapesti 
törvényszék megkeresésére eszközölt újabb kihallga­
tásokról szóló jegyzőkönyvek már megérkeztek s azo­
kat Puscarin vizsgálóbíró már át is adta az ügyész­
ségnek.

— Elfogott sikkasztó. A budapesti kir. ügyészség 
már lépéseket tett Rosenthal Andornak kiadása 
iránt, a ki Budapesten Hajós Dezső kárára 600 forin­
tot sikkasztván megszökött, s kit — mint említők - 
Hamburgban letartóztattak. A sikkasztó, mint a bíró­
ságnak tudomására jutott, «becsületes nevén» a Ro­
senthal névén kivül Rónay, Rákossy és Endrödy 
neveket is használt.

MULATSÁGOK.
—•A budai zeneakadémia müködö tagjai által 

február 4-én rendezendő zártkörű tánezestély fényed­
nek ígérkezik. A meghívókat már szét is küldték, a ki

Ybl Miklós.
1814-1891.

Olvasóinknak csak egy része értesült arról a csa* 
pásról, mely \ bl Miklós főrendiházi tag elhunytéval a 
magyar képzőművészetei érte. Ma csütörtökön hajnali 
négy órakor költözött el a lélek a betegség által 
megtört testből s a kora hajnali óra miatt, mely jóval 
meghaladta lapunk zártát, csak példányaink egy ré­
szében jelenhetett meg, a magyar közéletet oly fájdal­
masan érintő gyászhir. Ez az oka, hogy a jeles férfiú 
életrajzának adatait ismételjük.

\bl Miklósban az első és legnagyobb magyar építő­
művész szállt sírba.Monumentális építkezésünk a fővá­
rosban nemcsak szorosan össze van forrva az ü nevével 
hanem egyenesen az ö teremtő erejének megnyilatkozását 
kell látni azokban az építkezésekben, melyek a fóv tus­
nak világváros jelleget adnak. Mint minden teremtő Klek­
nek — neki is megvoltak a maga ellenségei. Ócsárlás, 
művészi féltékenység nem egyszer háborították meg 
nyugalmát, de erősebb volt benne a teremtő erő, 
mint hogy ezek munkásságát csökkentették volna. A 
m. kir. operaház, a lipótvárosi bazilika, a kir. várkert* 
bazár, a ferenezvárosi templom, a Margit-sziget összes 
építkezései főúri és bérpaloták a fővárosban, szám­
talan templom a vidékén s a főutak fejedelmileg 
pompás kastélyai maradandó emlékei az építészeti 
géniejének. A nagy építőmesterek fátuma rajta is tel­
jesedett. Befejezetlenül hagyta a székestemplom 
építést, a lipótvárosi bazilika művészetének kul- 
minácziója keze alatt nem készülhetett el. Ö-ö- 
két a művészek ama generácziójára hagyja, 
melyet az ö alkotásai inspiráltak nagy mü­
vekre. A királyi várpalota építési terveit is elkészí­
tette, hozzá is fogtak az alapozási és rendezési mun­
kákhoz, de a miinek csak eszméje és kezdete lesz aZ 
övé. Érdemeit a műépítészet terén méltányolta a ki­
rály is. A Uipót- és Ferencz-József-renddel díszítette 
fel az uralkodó Yblt, majd a főrendiház újjászervezé­
sével annak tagjai közé emeHe a király. Halála felett 
általános a rész vét s a főváros társadalmának minden 
rétege őszinte fájó szívvel gyászolja a kitűnő művészt, 
kinek személyes tulajdonságai között első helyen áll 
az a páratlan szerénység, mely igazi éke a kitűnő 
férfiaknak. Életrajzi adatait a következükben foglaljuk 
össze :

\bl Miklós 1814-ben. Székesfehérváron született, hol 
atyja kereskedő volt. Szülővárosában végezte elemi 
és gimnáziumi tanulmányait. 1825-ben Bécsbe került, 
a honnan a műegyetemi is akadémiai tanulmányait 
befejezve, Budára jött s kísérletet tett az akkori épí­
tési igazgatóságnál, hogy ott alkalmazást nyerjen, de 
a magyar építészet kimondhatatlan hasznára, kérel­
mével elutasították. Gyakorlati működését 1832-ben 
mint kőm Íves inas kezdette rneg Fóliák Mihály a nem­
zeti múzeum építőjének oldalán, kiről mindenkor a 
hála és elismerés hangján nyilatkozott. Nem egyszer 
monda : «Kitűnő építész volt, alapos ismerője a régi 
formáknak, mindig a klasszikái alakok körében 
mozgott; a mit nála láttam és tőle tanul- 
|am > az megmaradt nekem egész életemre.»

I 1 vn 1me«lliyás . következtében Prágába ■ ment, 
a hol Koch cs. és kir. bécsi építész utasítása sze­
rint telepítette négy év alatt a Kinszky-féle palotát. 
Művészi látókörének szélesítésére 1839—40-ben Olasz- 
országban tett tanulmányutat, majd visszajővén Pestre 
ónálló működést kezdett. Ez idő alatt berendezte a 
kiváló müerzékkel bíró és igazi müpártoló gr. Károlyi 
lstván főtlu kastélyát és a kaplonyi templomot, 1840 

ol-ig rótlron lakott, a hol ez idő alatt a hires fóthi 
templomot alkotta, mely ma is hazánk legszebb tem- 
plomai közé sorozható. 1851-ben gróf Károlvi Ist- 
ván költségén újabb olaszországi tanulmányútra 
indult, a honnan hazatérve állandóan Pesten te­
lepedett meg és ekkor kezdte azt a bámula­
ta r • , Ö ,S valóban az ö erejét igénylő mü- 

.zu 'm?U,,íordüló pontot jelez a főváros építé­
szetében. Felépítette az ideiglenes országházat a mú­
zeum mögött, a Degenfeld, Festetich és Károlyi palo­
tákat, a nemzeti lovardát, a muzeum-kőmti Geiszt.

*f\7IgRothwféle magán 
Ü?Sári épületet, mély az
ftokzat a fővárosban, a
inztér belvárosi palotáját, 

Pé.”tén lényeges része volt SÍféle dunaparti házat, 
Sra Budapest lakosai, s 
ídVari homlokzata miatt.
ŰZnV Bél? P?1
Som a margitszigeti üss 
fegkiválóbb alkotása, a bm 
operaházi az ö rajzónja 
««kőkút terve is, a melyn 
gsefvárosi takarékpénztár 
fagy tehetséget dicsérik.

A fóthi templomon kivu 
„róf Wenckheim Frigyes 
=zebb az e nemű épitkez 
károlyi György csurgói, g 
Wenckheim Rezső dobozi, 
lai gr- Almássy ketegyhaz: 
',’Berchtold surányi, gr.
I budai «Erzsébet» sosfur 
vásárhelyi ref. templomik.

E nagyszabású munkass 
az ö szakmáját érintő fövi
városi törvényhatóság, a 
tési bizottság tagja jelen 
játszott minden mozgalom 
pitésére és építészeti fejlő'

termiYbl Miklós atldéta 
volt, a kin nem igen lát.« 
nyomja vállait. Mindvégig 
erőnek örvendett, melyly- 
kotó erő párosult. Mindé- 
városi bazilika építési 
nap, hogy át ne kocsizo 
ui királyi palota építés 
dal vezette. Az uj ki 
pezte életének utolsó nag 
hogy ö felségének bemül 
jét és terveit s megnyer' 
zást. Közben azonban sz 
pozási munkálatokra. Naj. 
és szeretettel csüngött, 
egészségét is. Evenként 
rándulni Emsbe, Gasteinb 
tért vissza. Az idén is vá 
és családja, de Ybl nem 
kásságát megszakítania, 
ton dolgozott s még 
a magyar mérnök és 
nap előtt fejorbáncz 
láz és súlyos agytiine 
utolsó napokban sülyei 
beteg harmadnapra elves 
is tért magához. A beteg 
ségügyi tanácsos gyógykel 
volt háziorvosa. Ügy Sz 
meghívott dr. Bakodi t 
vetett a kiváló férfiú me 
és a betegség súlyos vol 
letet. Tegnap délután már á 
hogy Lollok Lénárd lipót 
szentségével. Estefelé be 
a beteg ágyánál virraszt 
Egyetlen fia Ybl Félix, 
mazó, háziorvosa s egy 
zet vétel mind csöndese 
beteg csöndesen örökre 
diházra, műegyetemre é 
let helyiségére kitűzték 
szombaton d. u. 3 órak| 
özvegyén és fián kivül e 
Imre magánzó, a ki Sz 
Ybl Lajos, a budai vár 
vari ellenőr, nagybátyját

A közönsl
A karisbadl czlpöraktár q 
újabb Battenberg báli czl 
és posztó topánokat nagj

A bvj

kereskedelmi és ip
Andrássy-nj

BETÉTEKET]
kamatozás ellen a legkol, 
mellett. Nyújt kölcsönt 
egyletien, valamint jelzi 
frtlg. Pénzelölegek órl

feltét

Ybl Miklósué 
fia Dr. Ybl Felix 
Kelén, ezeknek lei 
Imre neaében mén 
datja, hogy a hőn 
lelve atya. após, nagj

YBL Ml
műépítész, főrendiházi 
közmunkatanács tagja, a] 
zxbke és több bel- es külF 
tiszteletbeli, tagja, a «pro 
a Lipétrend kis- ti a i
ez évi január hó 22-| 
77-ik, boldog házassí 
védés és a halotti sz 
csendesen jobb létrej 

A boldogultnak bt 
3 órakor fognak lak 
18. ez.) a róm. kathl 
és a kerepesi-ut mell 
örök nyugalomra téti 

Az engesztelő szí 
délelőtt 10 órakol 
templomban a Minuj 

Budapesten, 1891 
Bél!

A hivatalos laj 
Kinevezés. A királ 

Jeromos miniszteri till 
ki; Luczenbucher >| 
felruházott miniszteri 
tálytanácsosi jelleget, 
téri fogalmazónak a r 
nyozta. A vallás- és kJ 
niszter: ifj. Justh GyJ 
földbirtokost Neczpál 
■rencz földbirtokost pe| 
részére, ideigl. intnisz 
Ferencz budapesti V. 
nárt, a budapesti VI. 
tanárrá nevezte ki: 
toni állami polgári lej 
DÖt, jelen állásában 
igazságügyminiszter: 
Sági segédtelekkőnyvvl 
Sághoz telekkönyvvezfj

Simor János

Magyarország kai 
virraszt Simor Jáno^ 
mely a gondviselés 
los ágyává vállhat 
órára rosszabb hire! 
székvárosból, hol öl 
negyedszázados prij 
most az aulában a 
pillanatra aggasztóbb 
katasztrófának, a ke 
val virraszt a sulyi 
körre kiterjedő az
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és Roth-féle magánházakat, a budai takarék- 
C#lerárj épületet, mely az első modern faragott kő- 
Finkzat a fővárosban, a pesti első hazai takarék­
ig® , belvárosi palotáját, az akadémia építkezésénél 
P*Dj. lénveges része volt, az akadémia bérházát, a 
r 7 féle dunaparti házat, melynek sokáig jártak cso- 

•4 a Budapest lakosai, süt idegenek is vasszerkezetű 
<Wlr : homlokzata miatt. Az ö tervei szerint épült gr. 
“iphenvi Béla budai palotája, a ferenczvárosi tem- 

rgitszigeti összes épületek, a vámház és 
alkotásai a budai várkerti építkezések, az 

. áz. az ö rajzónja alól került ki a kálvinién 
°*nkökut terve is, a melynek környékén emelkedő jó- 

f irosi takarékpénztár nemes formái szintén az ö 
Sv tehetségét dicsérik. ...
\ fóthi templomon kívül az ö tervei szerint épült 
•f Wenckheim Frigyes ó-kigyósi kastély^ a leg- 

f kb az e nemű építkezések közt hazánkban, gróf 
Károlvi György csurgói, gr. Károlyi Tibor mácsai, gr. 
Wenckheim Rezső dobozi, gr. Wenckheim Károly ger- 
. j ' Almássv kétegvházi, gr. Waldstein várpalotai, 
r Berchtold surányi, "gr. Apponvi högyészi kastélyai,

* budai «Erzsébet» sósfürdö, a nagykárolyi, hódmezö- 
vá'árhelyi ref. templomik.

É nagyszabású munkásság mellett élénk részt vett 
ä SZakmáját érint" fővárosi ügyekben. Mint a fö- 

törvényhatóság, a közmunkatanács, a középi- 
téii bizottság’tagja jelentékeny és irányadó szerepet 
játszott minden mozgalomban, a mely a főváros 
pitésére és építészeti fejlődésére irányult.

Ybl .Miklós ath'éta termetű, erős, egészséges férfiú 
volt. a kin nem igen látszott meg, hogy 77 év terhe 
nyomja vállait. Mindvégig bámulatosan friss s? 
erőnek örvendett, mclylyel fiatalos munkakedv és al­
kotó erő párosult. Mindennap órákat időzött a lipót­
városi bazilika építési irodájában s nem volt 
nap. hogy át ne kocsizott volna Budára, íiol az 
ui királyi palota építési munkálatait féltő gond­
dal vezette. Az uj királyi palota felépítése ké­
pezte életének utolsó nagy ambiczióját s egyi i várta 
bQgy ö felségének bemutathassa a palota uj modell­
jét0^ terveit s megnyerhesse a legfelsőbb elhatáro­
lást. Közben azonban szorgalmasan felügyelt az ala­
pozási munkálatokra. Nagy müvén annyi odaadással 
és szeretettel csüngött, hogy miatta elhanyagolta 
egészségét is. Évenként néhány hétre elszokott volt 
rándulm Emsbe, Gasteinba, honnan mindig fe’üdülten 
tért vissza. Az idén is váltig unszolta erre háziorvosa 
és családja, de Ybl nem ment, hogy n*> kelljen mun­
kásságát megszakítania. A legutóbbi napokig foly­
ton dolgozott még e hó 8-án részt vett
a magyar mérnök és épitészegylet gyűlésén. Tiz 
nap előtt fejorbáncz lépett föl nála nagyfokú 
láz és súlyos agytünetek kíséretében. Ehhez az 
utolsó napokban süllyedési tüdölob szegődött. A 
beteg harmadnapra elvesztette eszméletét s azóta nem 
is tért magához. A beteget dr. Szuntúgh A. egész­
ségügyi tanácsos gyógykezelte, e ki njár 26 év óta 
volt háziorvosa. Úgy Szontágh, mint a konzíliumra 
meghívott dr. Bakodi egyetemi tanár mindent elkö­
vetett a kiváló férfin megmentésére, de a beteg kora 
és a betegség súlyos volta meghiúsított minden kísér­
letet. Tegnap délután már állapota annyira rosszra fordult, 
hogy Lollok Lénárd lipótv. plébános ellátta a haldoklók 
szentségével. Estefelé beállt az agónia s egész éjen át 
a beteg ágyánál virrasztóit neje, született Lufit Ida. 
Egyetlen liá Ybl Félix, kereskedelmi miniszteri fogal­
mazó, háziorvosa s egy pár rokon. Ejfél után a léleg­
zet vétel mind csöndesebbé vált s reggeli 4 órakor a 
beteg csöndesen örökre elaludt. Halála Iliiére a főren­
diházra, műegyetemre és a in. mérnök és épitészegy­
let helyiségére kitűzték a gyászlobogót. A temetés 
szombaton d. u. 3 órakor lesz. A megboldogultnak 
özvegyén és lián kívül egy testvéröcscse maradt 1 bt 
Imre magánzó, a ki Székesfehérvárott lakik. Lovag 
YjI Lajos, a budai várkapitánysághoz beosztott ud­
vari ellenőr, nagybátyját gyászolja az elhunytban.

ségének minden mozzanatát őszinte és mély 
érdeklődéssel kiséri. A király, kit a her- 
czegprimás avatott Magyarország kort nás ural­
kodójává, az agg egyházfejedelem szenvedései­
ről a legőszintébb részvéttel veszi tiz értesí­
téseket, melyekből nem csillámlik ki többé a re­
mény sugára; a papság imákat bocsát a Minden­
hatóhoz a gyógyulásért, s a nagy közönség, külö­
nösen a fővárosban a megindulás hangjáji beszél a 
reménytelen beteg szenvedéseiről. Tudósítóink 
őszinte, leplezetlen értesítései, fájdalom, kevés két­
séget hagynak fenn, hogy a beteg állapota rendkí­
vül komoly s Magyarország herczegprimásának, ha 
az orvosi tudomány által nem remélhető fordulat 
nem áll be. íüldi létét órák szerint kell1 számítani.

A komoly aggodalomra a legsúlyosabb okot 
mint kiküldött tudósítónk táviratban jelenti — a 
mult éjszaka hozta meg. Erős lázroham lepte meg 
a bíboros főpapot az éj folyamán, mely tetőfokra 
csigáztn a környezet aggodalmát. Tiz óta után 
mikor a betegség legaggasztóbb tünetei jelentkez­
tek : Theotozius Ferencz rendi áldozuvt íiz egyház- 
nagv gyóntató papját is elhivatták. A iierezegpri- 
más nem akart gyónni, azt mondván, hogy szom­
baton gyónik, mert akkor lesz utolsó gyónásának ok- 
távája. Egész éjjel semmit sem aludt aj beteg, kit laza 
egyre erősebben gyötört. Hajnali üt órakor Feich- 
tinger főorvosért mentek Három orvos tanácskozott 
s meglátszott rajtok, már tisztában j voltak azzal, 
hogy a herczegprimást nem lehet az életnek meg­
menteni. Ugyanekkor magához hivatta a herczcg- 
primás Májer István, Palásty Pál félsz, püspököket, Mé­
száros Károly jogi tanácsosát, kikkel fontos ügyekről 
tanácskozott a beteg. Az éjjeli nagy lá!z következtében 
eszmélete is elhagyta a beteget, ki; delifáit s deli- 
riumá ban félrebeszélt. A herczegprimás 
netek alatt egyre fogyott, nehezen lelcgz 
nagymennyiségű nyákelválasztás rnuta

ereje e tri­
tt. Reggel 
kozott, ez

Eszter- 
hogy a 

a haldok-

A közönség köréből.
A Karlsbad! czlpöraktár Dorottya-utcza 8. ajánlja a leg­
újabb Battenberg báli czlpőt, ugyazlnte táncz, korcsolya 
és posztó topánokat nagy választékban. 3970

A. budapesti

és iparbank részvény-társaságkereskedelmi
Andrássy-nt 6. szám, elfogad

betótküny vöcskökre 4J’'0-os 
JJt 1 L 1 LALI cheque-szúmlára 4 1 0-os 
kamatozás ellen a lepkoluánsahb visszafizetési feltételek 
mellett. Nyújt kölcsönöket személy- és túrczakitel 
egyletben, valamint jelzálog biztosíték ellen 20,000 
frtig Pénzelölegek értékpapírokra a legkedvezőbb 

feltételek mellett. 3989

Ybl Miklósaié szül. l.ufite a maga,
fia Or. Ybl Felix lovag és neje szül. Frölich 
Helen, ezeknek leánya Ida. úgyszintén Ybl 
Imre neaébeu mélyen szomorodott szívvel^ tu­
datja, hogy a hőn szeretett felejth-tetlen férj il­
letve atya. após, nagybátya testvér

YBL MIKLÓS lovag
mtÜLitész. rSrendibázi la;, fővárosi bizottsági la;, a iővérosi 
kőmunkatanacs tagja, a magyar nirrm k cs epi eszegy el ci­
neké es több tel ed külRiUí hasonnemü egyletek rendes es 
tiszteletbeli tarja, a «pro Litteris et Artib .«. «rom tulajdonosa, 
a Lipitrend kis- es a Ferencz Józ-ef rend lovagkereszteee, 
ez évi január hó 22-én reggel 4 órakor, életének 
77-ik. boldog házassága 40-ik évében, rövid szen­
vedés és a halotti szentségek ájtatos felvétele után 
csendesen jobb létre szenderült.

A boldogultnak hült tetemei © hó 24-én d u. 
3 órakor fognak lakásán (VIII , muzeum-kórut 
18. sz.) a róin. kath. egyház szertartásai szerint 
és a kerepesi-ut melletti temetőben heszenteltetni 
örök nyugalomre tétetni.

Az engesztelő szent miseáldozat e ho 2b-an 
délelőtt 10 órakor fog a ferenczvárosi plébánia­
templomban a Mindenhatónak bemutattatni.

Budapesten. 1891 január hú 22-én.
Béke poraira! 4034

m

A hivatalos lap jan. 22-iki számából.
Kinevezés. A király reicheneggi báró Malcomes 

Jeromos miniszteri titkárt osztálytanácsossá nevezte 
k.; Luczenb'icher Miklós osztálytanácsosi czimmel 
felruházott miniszteri titkárnak díjmentesen az osz­
tálytanácsosi jelleget, és Dubravszky Róbert minisz­
teri fogalmazónak a miniszteri titkári czimet auor 
nyozta. A vallás- és közoktatásügyi magy. királyi mi­
niszter: ifj. Justh György országgyűlési képviselőt es 
földbirtokost Neczpál és Zsámbokrét, — Junth, Ve- 
renez földbirtokost pedig Bella és Bostván községek 
részére, ideigl. miniszteri iskolalátogatókká; Jiajner 
Ferencz budapesti V. kér. főreáliskolai helyettes 
nárt, a budapesti VI. kér. állami reáliskolához rendes 
tanárrá nevezte ki; Máriássy Etel dicsö-szent-rnár- 
toni állami polgári leányiskolái női kézirmmka tanító­
nőt, jelen állásában végleg megerősítette. A m. kir. 
igazságügvminiszter: Vörös Gyula pápai kir. járásbiru- 
sági segédtelekkönyvvezetöt, a csornai kir. járásbíró­
sághoz telekkönyvvezetővé nevezte ki.

némileg megkönnyítette a beteget, kinél. az örök 
csökkenése folytonos. Mindamellett gyónni nem 
akart a beteg, gyóntatója egész! nf;p a pa­
lotában volt, hogy a válság közelcjdtekor az 
utolsó kendet feladja. Az esti óijákban az 
egész főkáptalan, Esztergomban levc| rokonok 
a palotába mentek, a távollevő j rokonokat 
táviratilag Esztergomba hívták, mert aj katasztrófa 
minden pillanatban Leállhat. A templomokban, pap­
növeldében közimát tartanak az egyhuzrtagy javulá­
sáért. Az orvosok folyton a beteg meljett vannak, 
s tudományuk minden halalmát felhaisználjáK a 
pusztító kór ellen. A király újabban* elrendelte, 
hogy a herczegprimás állapotáról kimerítő érte­
sítést küldjenek. A nap folyamában 
gomban az a hír volt elterjedve^ 
prímás meghalt s az utolsó pillanatban 
lók szentségét felvette. Az utóbbi hir Budapes're 
is megérkezett a következő táviratban,; melyet gróf 
Csáky Albin vett Esztergomból: «Rosszul töltött 
álmatlan éjszaka után «az állapot aggasztó. Nagy­
fokú láz és a tüdőnek elnyálkásodása: mutatkozik.
Ö eminencziűja a halotti szentsájrfckel elláttatott.

Utolsó értesüléseink, melyeket kiküldött tudósi­
tónktól vesszük a következő táviratokat:

Esztergom, jan. 22. (Az Líjl/etn^és kiküldött 
tudósítójának távirata.) A palotában diliden pilla­
natban el vannak készülve a katasztrófára. Az or­
vosok véleménye szerint tüdővizenyő állott be. A 
szenvedő állapota egyre válságosabb, j bár mindig 
eszméleténél van és nem látszik tiidatájval bírni a 
veszélynek. A herczegprimás megöjiztej jó kedélyét 
s határozott vasjelleme még beteg jtgyájn sem hagyta 
el. Ha valamit akar, szinte gyermekes.j önfejűséggel 
követeli, hangja mély és rekedt, nagyoíi sok nyálka 
gyűlt össze torkában a mi miatt pingig nehezére 
esik a beszéd. A prímásnak mindig vijilt hajlama a 
tüdöbajhoz, a mint most ezt elárulják ,a jelenségek. 
Nagy baj volt mindig az is, bojty jnem akarta 
magát ápoltatni. Napjában csak egyszer evett, dél­
ben es'-e ritkán egy darab kenyeret; bort nem ivott, 
azt úgy csempészték rendesen asz talárja. Ha valaki 
figyelmeztette, hogy vigyázzon egészségére, azt min­
dig tél vállról vette. Orvosai folyton körülié vannak 
és egv pillanatra sem hagyják el lágyat. Ma dulben 
kanálnyi nyálkát köhögött ki s ettjül kezdve látható­
lag megkönnyebbült, de felgyógyulásához semmi re­
ményt nem köt az orvosi tudomány,bár rheglehet, hogy 
rendkívül szívós életereje még feltar óztalja rövid 
ideig a pusztító kórt, a mi ellen nincs 
káptalan ma délutánra volt összehívd, 
környezet meghívására újból megjelent a gyóntató, 
kinek meggyónt a herczegprimás. A haldoklók szent­
ségét nem adták fel, ezzel várnak, mig a remény 
utolsó szikrája el nem tűnik. A heijczegprimás a 
gyónás után magához hivatta papjait, rokonait, 
szolgaszemélyzetét, elbúcsúzott tőlük, i A rokonok 
közül többen megérkeztek, ezek ; között Ne- 
deczky Miklósné Szentmiklósrói. Aj beteg elő­
szobája tömve van aggódó | papokkal, roko­
nokkal. Hogy milyen a kedély-állapota a betegnek, 
azt mutatja az is, hogy midőn djälelöjt az orvosok 
tollal akarták kikaparni torkáljól a|nyálkát, nem 
akarta engedni, azt mondotta, Imiéit nem hoztok 
mindjárt aczél tollakat. A királyt, főherczegeket, 
minisztereket folyton értesítik táviratilag s az oda­
való hivatal lázas munka mellett csak teljes erő­
feszítéssel győzi a munkát,

Esztergom, jan. 22. (Az jEgyetértés tudósí­
tójának távirata.) A lierczegpriinás két külön­
böző végrendeletet tett, szabad irendelkezési jogát 
ezalatt már régebben megváltotta, a mennyiben 
az államkincstárba 95 ezer forintot fizetett. A her­
czegprimás az utolsó misét újévkor mondotta, ak­

teres, quot-quot, hucusque de graviter aegrotanlc 
archipraesule nostro tristem percepistis nuncium 
Deum patrem omnipotentem vestris interpellaveritis 
precibus, ut fidelem servum suum patrem nostrum 
benignissimutn sanitati pristinae restituere illurnque 
gravissimis his temporibus ecclesiae patriae nobisque 
omnibus conservare dignetur. Quamvis itaque horta- 
tjonis stimulis haud indigeatis tarnen nisus ut com- 
muniter una cum fidelibus ascendant ad Deum vota 
et precationes nostrae praesentibus dispono: 1. 
ut omnes sact*rdotes archidiocesani in missa su- 
mant collectam pro infirmo archiepiscopo ex missa 
quao liabetur in missali pro infirmis. 2. Post 
missam parocliialcm et cultum divinum pomeridianum 
saccrdotes cum populo adean tem intentioncm orint 
quinquc Pater Nosler, et totidem Avo Maria, hutnil 
lime regantes Deum infinnitatis huinanae singulaie 
presidium, ut super infirmum famulum suum archi- 
episcopum nostrum ostendat xirlutem, quatemus ope 
misericordiae cius adiutus, ecclesiae suae sanctac in- 
columis representari moreatur. Datum Strigonii die 
22. Januarii 1891. Stephanus Máj er m. p. etc. epis- 
copus, Stagnensis, vicar, generalis.

Esztergom, jan. 2'2. (Az Egyetértés tu­
dósítójának távirata.) A jjápa apostoli áldását 
küldötte a herczegprimásnak; Rampolla 
bibornok államtitkár távirata délután érke­
zett meg.

Esztergom, jan. 22. Feladatott uan. 23. 1 
óra 45 perczkor. (Az Egyetértés kiküldött tudósiló­
jának távirata.) A herczegprimás állapota folyton 
aggasztóbb, bár magánál van és környezetével be­
szélget. Ágyánál udvari papjai meg nőrokonai, nő­
vére Simor Terézia és Rapes ékné fölváltva vir- 
rasztanak. Expectoranson kívül csak csillapító szert 
rendeltek a betegnek. Ma egész nap nem evett a 
szenvedő, este kevés levest vett magához. Kíván­
sága volt ugyan mindenféle ennivalóhoz, de azoka1 
megenni nem tudta.

Bogisich Mihály prépost, budapesti esperes Esz­
tergomból vett sürgöny következtében körlevélben fel­
hívta a fővárosi összes plébánosokat és szerzetes fő­
nöküket, hogy holnaptól kezdve a szentmisékben és 
litániákban a föpásztorért imádkozzanak.

orvosság. A 
Délután a

be-Simor János herczegprimás 
tegsége.

Magyarország katolikusainak aggódó részvéte 
virraszt Simor János herczegprimás kórágya felett, 
mely a gondviselés rendkívüli segélye nélkül halá­
los ágyává vállhat a bíboros főpapnak. Óráról 
órára rosszabb híreket jelent a táviró a primási 
székvárosból, hol örömnek ünnepére, az egyházfő 
negyedszázados primási jubileumára készültek s 
most az aulában a prímás udvara 
pillanatra aggasztóbb jeleit látja az elkerülhetlen 
katasztrófának, a keresztény vallás utolsó vigaszá­
val virraszt a súlyos beteg felett. Nagy és minden 
körre kiterjedő az a részvét, mely a prímás beteg­

kor már nem prédikált; utolsó sjzentbeszédjét kará­
csonykor tartotta. Az egyházmegye kormányzását 
ideiglenesen Majer István vezeti; a prímást ?10 
órakor Haiczl Kálmán czeremdniális udvari pap 
áldoztatta meg. Holnap reggel érkezik Holényi tör­
vényszéki biró, a prímás rokonit. Br. Hornig vesz­
prémi püspök Rosszival orsz. képviselő Esztergomba
érkeztek. i

Esztergom, jan. 22. (Az Egyetértés tudósító­
jának távirata.) A íöegyházmegí/e papságához kör­
levelet intézett a káptalan, melyben imákat rendel­
nek el a halállal vívódó egyházfőért. A latin kör­
levél teljes szövegében igy hangzik:

«Preces pro aegrotante arclii episcopo mdicuntur. 
Admisit divina proVidentia, cujusj manibus vitae nostra 
momenta decurrunt, ut gravi moj-bo visitaretur emi- 
nentissimus ac reverendissimus djominus arcl.i-episco- 

mely pillanatról | pu3 noster> qui Deum praecedeníi adliuc die príma 
mentis et corporis sanitate gauije.ct, sequienti i. e.

alti gradus cruciaíiatur jam febribus, 
pessarunt j non dubito 

^ilebU jö Cbfbto frar

mentis 
19 huius,
quao hucus que non 
flidn Y09 yenerabijg# ac

TÁVIRATOK.
Prága, jan. 22. A tartománygyülés ülésén foly­

tatták u költségvetés általános tárgyalását. J’onner 
élesen megrótta ama tizenhárom ó-csebet, kik az 
ó csehek legutóbbi nyilatkozatát aláírták és az orszá­
gos gazdasági tanácsról szóló javaslat feletti szavazás­
nál mégis távol \oltak. Engl azt mondta, hogy az 
ifjú csehek meg akarják tartani az ó-cseheket, mint 
opportunista pártot, hogy a: utóbbiak, (elhasználva 
minden alkalmat, a kormányt a radikális párt fellépé­
sének fenyegetésével engedményekre kényszerítsék, 
Mai tus védelmébe veszi a 13 disszidens eljárását és 
visszautasítja a szószegés vádját. Az ú csehek elisme­
rik, hogy a német hivatalos nyelv tényleg fennáll az 
összállamra nézve, de Csehországban csal; két,egyen­
jogú országos nyelv állhat lenn. Erre a vitát bezár­
ták ; holnap Herold és Clamm-Martvntz tartják 
zárbeszédeiket.

Innsbruck, jan. 22. A tartomány-gyűlési összes 
olasz képviselők, a tartomány-gyűlés elnökéhez inté­
zett irat szerint letették mandátumaikat.
" Berlin, jan. 22. A birodalmi gyűlés elé beterjesz­
tették Mittelberg községnek a német vámterülethez 
való csatlakozására vonatkozó szerződést.

Berlin, jan. 22. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Cor. Itteni mérvadó körökben a kormánynak a 
birodalomgyülési bizottságban Délnyugat-Afrikára 
vonatkozólag tett nyilatkozata után is úgy véleked­
nek, hogy habár az opimiszlikus remény, melyet 
a területét illetőleg kezdetben tápláltak, nagyon 
megcsapant, azért még sem kell meghátrálni. Mint­
egy 2000 négyszögmért föl dny i jó legelőkből és ki­
tűnő szántóföldből álló terület érdemes a megszer­
zésre ; szükséges volna azonban, hogy a benszii- 
lültek megzabolázása végett a német védőcsapatok 
megkettőztessenek. Tekintve azt, hogy az egyenlő 
geológiai tulajdonságú szomszéd országoknak arany­
ban gazdag vidékei vannak, valószínű, hogy e te­
rület sem nélkülözi e nemes fémet.

Berlin, jan. 22. (Az Egyetértés távirata.) A 
National-Zeitung megerősíti a Biir-en-Vouricr ama 
hírét, hogy Lucius báró a néki elengedett 30.000 
márkára rugó bélyegösszeget a császárnak vissza­
fizette. Más hírek szerint a császár ezt az össze­
get templomépitésre adományozta.

Berlin, jan. 22. (Az Egyetértés tudósí­
tójának távirata.) A Nationul-Zeitung sze­
rint a Saale-Zeihmg-wak ama híre, mely a 
lefegyverkezés és a füst nélkül robbanó 
lőpor ügyében a császár által telt állítóla­
gos nyilatkozatról szól, minden alapot 
nélkülöz.

Berlin, jan. 22. A birodalmi gyűlés mai ülésén 
az egészségügyi hivatal költségvetésének tárgyalásá­
nál sürgették, hogy a kormány a tápanyagoknak 
a vegyészek által való megvizsgálását rendeletileg 
szabályozza, hogy módosittassék az állategészség­
ügyi törvény és terjesszen be a kormány törvény- 
javaslatot a borhamisítás meggátlására. Bötticher 
miniszter az előadott kívánságokra átalánosságban 
előzékenyen válaszolt. Ezután Barth indokolta in- 
di/ványát, mely azt czélozza, hogy az amerikai ser­
téshús és szalonna kehozatala ellen fönnálló tilalom 
megszüntet tessék. A miniszter a következőket válaszol­
ta : Azaszempont, mely a sertésbehozatali tilalom elren­
delésére vezetett,;t.i. az amerikai bus ártalinassága az 
egészségre nézve, még ma is fönnáll. Amerikai szi­
gorított ellenőrzési intézkedései daczára. nines biz­
tosíték az iránt, hogy a németek a trichina veszé­
lye ellen kellőleg meg volnának védve. Az amerikai 
sértések közül 7 százalék trichinás, mig u német 
sertések közül csak 6/n. százalék. Még maguk az 
amerikaiak közt is varnak sokan, kik a jelenlegi 
ellenőrzési intézkedéseket nem tartják elégségesek­
nek. A behozatali tilalom gazdasági jelentőségét 
túlbecsülik. Németország egész sertésfogyasztásának 
csuk három százaléka volt amerikai származású. A 
tilalmat fönn kell tartani mindaddig, mig az ame­
rikai sertés hús ártalmassága az egészségre nézve 
el lesz hárítva. Schmidt hangsúlyozza, hogy a mun­
kásoknak az olcsóbb amerikai húst kell hozzáfér­
hetővé lenni. Az amerikaiak a behozatali tilalmat 
a Mac-Kinley-billel torolták meg. Fre.xjt a tilalom 
fóntartását kívánja. Itt egészségügyi kérdésről van 
szó, nem pedig a nagybirtokosság érdekeiről, mint 
a hogy a sajtó bizonyos része a dolgot feltüntetni 
törekszik.

Berlin, jan. 22. A képviselóház mai ülésén az 
államjavak igazgatásának költségvetését tárgyalták. 
Az «állap Savakból eredő bevételek» tételénél Sten­
gel sajnálkozását fejezi ki a bevételek csökkenése 
fölött, a mely fokmérője a mezőgazdaság helyzete- 

a melyet részben a ezükoradó eddigi módja

tani a helyzeten. Szónok ezután kérdést intéz a 
kormányhoz, hogy minő magatartást fog tan^,lani 
az állam javak megkárosított bérlőivel szemben, , 
kik csak az eddigi czukor-praemiumokba. helyezett 
bizalmuknál fogva fizettek oly magas bérösszegeket. 
Elekért kijelentette, hogy ő hajlandó az ui ezukor- 
adó-törvény megbeszélésébe bele menni, de azt n 
szí, hogy ez iránt a földmivelési miniszter sein 
hat e házban felvilágosítást. Az előtte szóló bizo­
nyára a bérösszegek leszállítását óhajtja. A bér­
összegek hanyatlása csak azt bizonyítja, hogy a 
mai agrárpolitika magának a mezögazdasugna 
is ártott. Szóló ezután a kormánynak az öJlamjo- 
szágokra nézve követett politikáját 
Sombárt a ezukorpraemiumok megszüntetését ka­
rosnak mondja és reméli, hogy a kormány az 
Auszttta-Magynrországgal kötendő szerződésnél ezt 
számba lógja" venni. A bérösszegek hanyatlásának 
szóló nem tulajdonit nagy jelentőséget, ez csak a 
hetvenes évek túlságos béremelései után beállott 
visszahatás. Heyden földrnivclési miniszter közölte, 
hogy 1891-ben a bérjövedelem, Hannovera tarto­
mány kivételével még kisebb lesz, mint az előző 
években. A kormány mindent meg fog tenni, hogy 
gátat vessen a parasztság gazdasági hanyatlásának.
Ez volt a czélja már a tavalyi uj rente-törvénynek 
is, mely lehetővé teszi, hogy kis birtokok a avulja­
nak, mint pl. Posenban. Humann a vesztfáliai pa­
rasztság nevében az élelmiszerek vámjának fentar- 
tását kívánja. Erffa szintén a védvámok föntartá- 
sát kívánja, a parasztság és a német baromte­
nyésztés megerősítése érdekében. Heyden földmive- 
iéstigyi miniszter azt mondta, hogy a munkásosz­
tály érdekéből a kormány nem járulhatott hozza a 
húsárak fölemeléséhez és ezért nyitotta meg a ha­
társorompókat, másrészről a kormány a szűk kellő 
figyelmet nem fogja megvonni a mezőgazdasag ér­
dekéitől. Schulf-Lupitz óvta a kormányt attól 
hogy a parasztokkal úgy bánjék mint játék­
szerrel. Ezer szoczial-demokrata — úgymond a 
szóló — nem ér föl egy paraszttal. Beloic- 
Sahske hasonléképen a fogyasztási czikkek vámjá­
nak fóntartását kívánja. Eickert a vámokért való 
küzdelmet a fogyasztók és a termelők közti hatalmi 
kérdésnek mondja. Az Ausztria-Magyavországgal kö­
tendő kereskedelmi szerződésekkel uj korszak vir­
rad, a mely ellen hasztalan küzdöttek az agráriu­
sok. Schultz-Lupitz megemlékezik arról, hogy ő 
azelőtt a vámok leszállítása mellett harczolt, de ma 
a leghatározottabban ellene van. Fless hasonlóképen 
a vámok fönntartása mellett szól. Arencl tagadja, 
hooy a fogyasztók és a termelők közt ellentét lé­
teznék. Az előbbiek jóléte az utóbbiak virulásán 
alapszik. A védvámokról való nézetekben beállott 
fordulat a termelőknél keletkezett és Bismarck her- 
czeg később csatlakozott ezek nézeteihez. A mező- 
gazdaságra nézve fordulat állott be, a melyet az 
arany érték életbe léptetése idézeti elő. Sédig a 
fogyasztási vámok és a határzárak ellen be­
szél. Ezután az államjószágok igazgatására vo­
natkozó költségvetést elfogadták. Brömek pogány­
ságnak ^mondja, hogy a nép élelmi szükségle­
teit oly barbár módon megdrágítják. Az angol 
munkás az amerikai sertéshas bevitele következ­
tében éven kint 20 fontol takaríthat meg. Bötticher 
miniszter tévesnek nyilvánítja azt a fölfogást, hogy 
itt protekezionista rendszabályról van szó. A biro­
dalmi kormány pusztán azt tartja szem elölt, hogy 
az amerikai sertéshús veszélyes az egészségre 
nézve. A protekezió vádja jogosulatlan. Maga az 
amerikai sajtó is elismeri, hogy a vágómarha egész­
ségi állapota nem veszélytelen. A miniszter felolvas 
erre nézve több ujságezikket. Az angolok és ame­
rikaiak — mondja miniszter — nem esznek nyers 
húst. de a németek igen. Maguk az amerikaiak is 
felhívták volna kormányukat, hogy léptesse életbe 
ugyanazon intézkedéseket, a melyeket Németország. 
Kanits gróf hozzájárul Bötticher miniszter fejtege­
téseihez, és kiemeli, hogy a Mac-Kinley bili nemcsak 
Németország, hanem más államok ellen is irányul. 
A legközelebbi ülést péntek déli 1 órára tűzték ki, 
a melven folytatják a ma megszakított vitát.

Berlin, jan. 22. (Az Egyetértés távirata.) A 
Berliner Tagblatt egy római Ilire szerint Németor­
szág és a Vatikán között elvi megállapodás jött 
létre a fölött, hogy pozeni érsekké lengyel pap ne­
veztessék ki, csak az egyén megválasztása képez 
nehézséget.

Hamburg, jan. 22. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) I. Vilmos császár nővérének, a 88 
éves mecklenburgi anya-nagyherczegnönek állapota 
oly rosszra fordult, hogy felgyógyulásán kétked­
nek. (N. Fr. Pr.)

Luxemburg, jan. 22. (Az Egyetértés 
tudósítójának távirata.) Biztosan hiszik; 
hogy a tegnap Londonból visszatért trón­
örökös nagyherczeg választott magának 
feleségül. (N. Fr. Pr.)

Cuxhaven, jan. 22. Vilmos császár megszem­
lélte a «Kugelbake» erődöt és megtekintette az 
«Augusta Viktória» gőzöst. A császárt, a ki fél 11 
órakor visszautazott Berlinbe, a lakosság lelkesül­
ten üdvözölte.

Róma, jan. 22. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Cor. Giolitti, a volt miniszter számítása szerint 
az 1890/91-ik évi állami deficzit csak 25 millióra 
rúgna, holott 60 millióra fog rúgni, melynek fede­
zése nagy gondot okoz a pénzügyminiszternek, 
mert a képviselőház újabb adókról semmit sem 
akar hallani, arról sem lehet szó, tekintve a mező­
gazdaság mostani helyzetét hogy a gabonavámok 
felemeltessenek. Remélik, hogy a kormány és a 
képviselők együttesen találnak alkalmas módot arra, 
hogy a válságos helyzetből kibontakozhassanak.

Pária, jan. 22. A képviselőház mai ülésén 
Darmberg (jobb oldali) felvilágosítást kér Mizon 
tengerész hadnagy esetére vonatkozólag, a kinek 
az angol Niger-társaság, a berlini szerződés hatá- 
rozmánya ellenére, mely biztosítja a szabad hajó­
zást a Nigeren, nem engedte meg az utazás folyta­
tását a társaság felhatalmazása nélkül. Eibot kül­
ügyminiszter azt válaszolta, hogy az angol kor­
mányhoz fordult, mely ugyjlátszik/'nem helyesli a 
a Niger-társaság igényeit, mert elrendelte, hogy 
Mizont hagyják szabadon utazni. Francziaország 
tehát elégtételt kapott. Pichon erre kérdést intézett 
a miniszterhez az olasz lapok ama híresztelése 
iránt, hogy Francziaország Tripoliszt meg akarja 
szállá ni. Szóló azt hiszi, hogy czélszerü megczáfolni 
az efféle híreszteléseket, mely Francziaország csele­
kedetét hamis színben igyekszik feltüntetni. Eibot 
miniszter azt válaszolta, hogy túlságos megtisztel­
tetés volna azokra a lapokra nézve, hogy egyálta­
lán jelentőséget tulajdonitanának az efféle hazug 
híreknek. A török kormányt, melylyel a legjobb vi­
szonyban állunk, nem fogják c hírek nyugtalaní­
tani: Európa nem veheti azokat komolyan. A mi­
niszter nyilatkozatait a ház nagy tetszéssel fogadta 
s ezzel az inczidens véget ért.

Pária, jan. 22. Levegae képviselő, a «Credit Fon- 
ciek» volt alkormányzója indítványt terjesztett be a 
«Credit Foneier» ellenőrzésének reorganizatiójára vo­
natkozólag.

Paris, jan. 22. A minisztertanácsban a keres­
kedelmi miniszter a felsőbb munkástanácsra vonat­
kozó decretumot terjesztett be. E szerint a mun­
kástanács távjai a többek közt Jules Simon, Chal-

Sav és Mun gróf képviselőkiesznek, A munkásokat

idfzettael?,eA? urczukorftd^javasjat sTm Tog'Tav’i- I lemel-Lecour és lolain szenátorok, továbbá Leon

Delahay fogja" képviselni. A felsőbb munkástanács 
elnöke a kereskedelmi miniszter lesz.

Boulogne sur Mer, jan. 22. Bedmond 
és Harrington képviselők Folkestoneból ide 
érkeztek, hogy O’Briennel és Villonnal ta­
nácskozzanak, kik már tegnap megérkez­

tek ide.
Brüsszel, jan. 22. (kz Egyetértés tudó­

sítójának távirata.) Az Etoile Beige-ben egy 
szenzácziós melléklet jelent meg, melyben 
több magasrangu nyugdíjazott liszttel, köz­
tük néhány tábornokkal tartott interview 

közzétéve. Ámbár több klerikális is 
van köztök, az összes sajtó mégis rosszalva, 
részben igen éles kifejezésekben nyilatko­
zik róla és szemére veti a kormánynak, 
hogy nem léptette életbe már régen az 
általános védkötelezettséget, a minek fejé­
ben a népet az általános szavazati joggal 
ajándékozhatta volna meg. A publikáczió 
nagy feltűnést kelt. (N. Fr. Pr.)

Brüsszel, jan. 22. Az «Etoilc Beige» a hon­
védelmi katonai kérdésében, számos, a belga had­
sereg nyugalomba helyezett magasabb rangú liszt­
jeivel, köztük Óhazái Lingre tábornokkal folytatott 
interviewt közöl. A czikkek főképen a személyes 
hadkötelezettséggel, az erődít esi kérdéssel, valamint 
a háború esetén való hadi létszámmal foglalkoznak 
és heves támadásokat tartalmaznak a minisztérium 
ellen.

Konstantinápoly, jan. 22. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Cor. Dadian herczcget, a kit politikai 
agitáczió gyanúja alatt más 58 egyénnel letartóz­
tattak, ma ismét szabadon bocsátották. Dadian 
Széchenyi pasának a veje.

Belgrad, jan. 22. Hir szerint Natália, 
Sándor király anyja, híveivel és tanácsadói­
val értekezvén, kijelentette, hogy a jelen­
legi helyzetet sem nem akarja, sem nem 
bírja tovább elviselni, minélfogva elhatá­
rozta, hogy ez év folyamán külföldre köl­

tözik.
Belgrad, jan. 22. (Az Egyetértés távirata.) 

Pol. Cor. Krusevácz város az uj év alkalmából 
Sándor királyhoz és Persiani itteni orosz követhez 
üdvözlő táviratot intézett. Utóbbi táviratban III. 
Sándor czárrúl mint szabaditóról emlékezett meg, 
kérve az Istent, hogy őt az összes szlávok boldo­
gabb jövője érdekében erőben és egészségben so­
káig éltesse.

Szófia, jan. 22. Az «Agence bal can 
que» jelenti: Megerősítést nyer, hogy Orosz­
ország kívánságára félhivatalos felszólalások 
történtek, melyek felhívják a kormány 
figyelmét arra, hogy Bulgáriában a ható­
ságok oltalma alatt számos orosz menekült 
tartózkodik, kik megkísérelt vagy elköve­
tett merényletek vagy más büntettek miatt 
elítéltettek. Ezzel szemben megjegyzik, 
hogy a bolgár kormány soha sem vett ol­
talmába külföldi egyéneket, annál kevésbé 
olyanokat, kik valamely bűntény miatt el­
ítéltetlek vagy vád alatt állottak. A mióta 
Bulgária fönáll, soha egyetlen külállam fe­
jedelme ellen Bulgáriában lakó ember me­
rényletet sem nem tervezett, sem nem kö­
vetett cl. A bolgár kormány lesz azon 
helyzetben, hogy válaszában, e félhivata­
los'felszólalásokban foglalt vádakat meg- 
erötlenitse. A «Szvobodának« Grekov 
miniszter ellen irányuló állítólagos czik- 
kc, a melyet egy magyar lap foglalko­
zott, és a melyet a «Times» egy bécsi 
levélben reprodukált, az idézett lapban 
soha meg nem jelent. Ép oly valótlan az 
a hir, a melyről ugyanez a levél tesz 
említést, hogy a fejedelem és Sztamhulov 
miniszterelnök közt a fejedelmi kabinet­
iroda egyik titkárának elbocsátása miatt, 
nézetkülönbségek merültek volna fel. En­
nek az elbocsátásnak nincs semmi jelen­
tősége. Minden alapot nélkülöz az a hí­
resztelés is, mintha a hadügyminisztérium­
ban változás állana küszöbön.

Bukarest, jan. 22. A hivatalos lap jelentése sze­
rint az elhunyt Mária-Antonia Immaculata föher- 
eze«nöért tiz napig tartó udvari gyászt rendeltek el.

London, jan. 22. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata.) O'Brien és Villon Bou- 
lognebe utaztak, hol közel ebről uj konfe- 
renczia lesz az ir képviselők között.

London, jan. 22. Az alsó házban Par­
nell az ir kivételes törvények alkalmazása 
miatt rosszalási indítványt jelentett be.

London, jan. 22. Hartlepoolban Furness C adTone- 
párti jelöltet választották meg 4683 szavazat tu l_ kép­
viselővé Gray unionista-jelült ellenében, ki 4385 sza­
vazatot kapott.

Pétervár, jan. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Pol. Cor. Egyes lapok ama hire, hogy az orosz 
kormány és" a Vatikán közt folyt tárgyalásokat 
megszakították, alaptalan. Arra azonban nincs ki­
látás, hogy nemsokára kedvező eredménynyel be 
fogják fejezni.

Pétervár, jan. 22. (Az Egyetértés tu­
dósítójának távirata.) A finn országgyűlés­
hez, melyet november 20-án nyitnak meg, 
az ország különböző részeiből kérvénye­
ket intéznek a végett, hogy védje meg 
erélyesen Finnország alkotmányos jogait. 
(N, Fr. Pr.)

Moszkva, jan. 22. (Az Egyetértés távirata.) Az 
itteni rendőrfőnök elrendelte, hogy mindazokat a zsi­
dókat, a kik Moszkvába külön engedély nélkül lép­
nek, mint kóborlókat, letartóztassák. A rendőrség adót 
viszonyok közt útlevelekkel biró zsidókat is kiutasít- 
hat. Mondják, hogy ezen s ezekhez hasonló rend­
szabályokkal a londoni tiltakozásra válaszolnak.

Zanzibar, jan. 22. Wissman őrnagy négy 
századdal január 13-án Panganibúl Kiliman-Dzsáró 
irányában Massindiba indult; február végére vár­
ják ide vissza.

Mexiko, jan. 22. Iquiquébol érkezeit magán-1 
távirat szerint az inzurgensek száma napról-iuiprOi 
szaporodik. Az összeül közőst legköznlebbrc várják.

Rio de Janeiro, jan. 22. Úgy látszik, a mx- 
niszterválsáy megoldása küszöbűn áll.

Rio de Janeiro, jan. 22. (A Reuter ügy­
nökség jelentése.) A kabinet valamennyi tagjainak 
lemondását az idézte elő, hogy Fonsaca elnök 
és a kabinet tagjai közt a kikötő tervezetre vonat-
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■cozólag nézeteltérések merültek fel; Fouseca 
-agnszkodik ahhoz, hogy a vállalat költségének ka­
nalai hiztosittasanak. A krízis további oka az. 
jogy elvetettek az alkotmánytervezet azon czikke- 
lyét, melylyel a kqngressus kimondotta volna az 
ideiglenes kormány működésének törvényszerűségét

Bto de Janeiro, decz 22. Az egész minisztérium 
beadta lemondását a köztársaság elnökének.

Bueynos-Ayeres. decz. 22. A chiliéi fölkeltik okku- 
oálták Pisaguát.

EGYETÉRTÉS? Pfe^TEK.v JANUAE 23.

KÖZGAZDASÁG.
Berlin, jan. 22. (Ez Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A németországi nemzeti bank a tüzsdebizotlságnak 
ma nyújtotta be az Albrecht-vasut 20 millió frtnyi 
i°/o-os ezüstclsöbbségeinek prospektusát. Ez a kölcsön 
az 5°/fl-os arany- és ezűstelsőbbségck konvertálására 
van szánva. A konverziót itt a nemzeti bank, Becsben 
a Länderbank cs Majnafrankfurtban Erlangen és fiai 
végzik. A prospektust legközelebb közzéteszik.

Pétervár, jan. 22. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
[lor. Az orosz kormány a különböző államokkal való 
kereskedelmi szerződéseinek megujitása alkalmából 
újítást szándékozik életbeléptetni annyiban, hogy kü­
lön szerződéseket íog kötni, mert az eddigi szerződé­
sek mind egy alapra voltak fektetve.

Pária. jan. 22. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Boulevard forgalom: 3° o-os franczia 
járadék 95.57, uj 3°/0-os járadék 9 5, magyar arany- 
járadék 92.50, olasz járadék 92.53, török consolok 
19.17, spanyol exterieur 75G5, egyptomi kölcsön 
491.25, egvptómi uj kölcsön 473.75, ottomán bank 
620.62, Rio Tinto 583.12.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* A pénzügyi kőztgazgatárt birdság 1890-ben 

hozott döntvényeinek néhány legfontosabbikát a kö­
vetkezükben közöljük : Oly esetben, midőn az italmé­
rési jog bérletére vonatkozó szerződés az 1888. évi 
XXXV. t.-ez. 53. §-ában foglalt rendelkezésénél fogva 
szűnik meg, az ily szerződés után lerótt illeték rész­
ben vagy egészben való visszatérítése az 1881 : XXVI. 
t.-ez. 12. §-ának hatúrozmányaihoz képest azon eset­
ben is követelhető, ha a fél illeték visszatérítési igényét az 
ügylet megszűnésétől számított 30 nap letelte után je­
lenti be. (5738. sz.) Részvénytársaságnak beadványa, a 
melylyel a közgyűlésről fölveti jegyzőkönyvet az ille­
tékes törvényszékhez felterjeszti, bélyngmenlos. (11472. 
sz.) Ha a kereskedő az általa megrendelt árukat mint 
meg nem felelőket az eladónak oly irat kíséretében 
kiiidi vissza, a mely csak az el nem fogadott áruk 
jegyzékét és a visszaküldés okát tartalmazza, ez az 
irat illetékmentes kereskedelmi levélnek tekintetik. 
(7132. sz.) Ha belföldi lakosok az általuk itt vásárolt 
áruezikkeket külföldre viszik is ki, ebből eredő jöve­
delmük Ili. oszt. kereseti adó alá esik. (8092. sz.)

í A dnnagőzhajózásl társaság és a magyar állam­
vasutak igazgatósága közt a budapest-péesi vasutat 
illető szerződés ügyében a két fél meghatalmazottjai 
és pedig a dunagőzhajózási társaság részéről lll- 
mann Lajos igazgató, Beyer udvari tanácsos és Mül­
ler főfelügyelő tegnap az államvasutak helyiségében 
újabb tárgyalásra gyűltek össze, mely alkalommal 
álláspontjukat újra pontosan kifejtették és megokolták. 
Végleges megállapodás tegnap nem jöh léire, .= később 
folytatni fogják a tárgyalásokat.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** Xaraatlábleszállltiis. Mint Londonból távirati­

lag jelentik, az angol bank ma J,a!a-rál 3)f!o-ra 
szállította le a kamatlábat. Ez már a második 
kamatlábleszállitás az idén, mert január 8-án 5°/0-ról 
4%-ra csökkentették a rátát. Semmi sem jellemzi job­
ban a nemzetközi pénzpiaez roppant pénzbőségét, mint 
az a körülmény, hogy az angol bank most már 3j°/0-ig 
csökkenthétté a kamatlábat, daczára annak, hogy az 
utóbbi napokban nagy mennyiségű aranyat szállítottak 
el Hollandiába és Délamerikába, és daczára annak, 
hogy az angol banknak a jövő hónapban kell a 
franozia banknak 3 millió font sterlinget és 
az orosz kormánynak lé millió főni sterlinget vissza­
fizetni. A múlt évben egészen február 20-áig G° 0 volt 
az angol bank kamatlába és csak április 10-én szállít­
hatták le 3J°/o-ra. Tehát az idén sokkal kedvezőbbek 
a pénzviszonyok, mint tavaly voltai;. Az angol bank 
mostani kamatlábleszállitását az telte elkerülhetet­
lenné, hogy Londonban az utóbbi napokban l7/e°/o-ig 
csökkent a magánkamalláb, de az angol bank státusa 
is indikálta a kamatlábleszállitást. Ugyanis az angol 
bank január lő-diki kimutatása szerint az érezkészlet 
873,000 font sterlinggel emelkedett, a váltótárcza 
015,000 fonttal csökkent és a bankjegyforgalom 
396,000 fonttal apadt, minek következtében a teljes 
tartalék 1*269 millió fonttal javult 16*8 millióra.

** A Pannónia gőzmalom társaság igazgató­
sága ma tartott ülésében elhatározta, hogy a készle­
tek értékükön aluli becslése után a lefolyt iizlciévben 
eredményezett 175,570 írt 50 krnvi nyereményre vo­
natkozólag következő javaslatokat fog a február bő 
10-én tartandó közgyűlés elé terjeszteni : Épületek és 
gépek értékcsökkenése számlájára 82,482 frt 58 krt, 
a tartalék alapnak 280.1 -00 frtra való emelésére 8040 
fit 04 kr, kétes követelések tartalékalapjának 20000 
frtra való emelésére 3530 frt 90 kr, adó tartalékra 
30000 frt, jutalékokra 9309 frt 39 kr, ő0,0 osztalékra 
ül.000 frt, uj számlára 003 frt 93 kr.

** A fővárosi kereskedelmi hitelintézet czimü 
hitelszövetkezet ma tartotta rendes közgyűlését. A ki­
mutatott 11025 frt tiszta jövedelemből 5°/c-nyi oszta­
lékot fizet az intézet, a tartalék alap rendkívüli dotá­
lására pedig 1316 forintot fordítván, a f'-n-maiailó 
424 frtot uj saámlára viszik át.

BUDAPESTI ÁRU- ES ÉRTÉKTŐZSDE.
— Január 22. —

Gabonatőzsde.
A luza-üzlet i.-ánya ma határozottan bágyadt volt. 

Mérsékelt kínálat mellett a malmok tartózkodó maga­
tartást tanúsítottak, minek következtében csak mint­
egy 14.000 mm. búza kelt el s az árak 2$ krajezár- 
ral hanyatlottak. Egyéb gabonanemekben változatlan 
irány és változatlan árak mellett gyér forgalom volt. — 
Eladatott:

Búza : Tiszavidéki : 100 mm. 80 k. 8.40 frt, 200 
mm. 80 k. 8.40 frt, 200 mm. 80 k. 8.40 frt, 200 mm. 
80 k. 8.40 frt, 100 mm. 80 k. 8.40 frt, 100 mm. 80 
k. 8.37$ frt, 100 mm. 80 k.. 100 mm. 79-5 k. és 100 
mm. 79 k. 8.37^ frt, 200 mm. 79 5 k. 8.32$ frt, 100 
mm. 795 k. 8.37$ frt, 100 mm. 79*5 k., 100 mm. 79 
k. és 300 mm. 78 k. 8.35 frt, 100 mm. 79 k. 8.37$ 
frt, 100 mm. 79 k. 8.30 frt, 300 mm. 79 k. és 100 
mm. 77 k. 8.35 frt, 200 mm. 81 k. 8.424 frt; mind 
három hóra.

Pestmegyei 500 mm. 79 k. 8.274 frt, 500 mm. 79 
k. 8.324 frt, 300 mm. 78 k. 8.27$ frt, 500 mm. 784 
k. és 500 mm, 77*5 k. 8.25 frt; mind három hóra.

Raktári áru. 1000 mm. 79 8 k. és 2900 mm. 79-0 
k. 8.35 frt; mindkettő három hóra.

Zab 100 mm. 7.10 frt, 100 mm. 7 frt, 100 rum. 
7.17$ frt; mind készpénzfizetés mellett.

Tengeri 100 mm. 6.02$ frt, 200 mm. 6.10 frt; mind 
készpénzfizetés mellett.

Mai ’’vatalos effektiv árak:
Bas» ó . i ... 78-80 *fc —.—

— uj déki........ 77—81 » 7.90 8.35
— » dóki ........ 77—81 » 7.83 8.30
— » i- Lcrmegyei... ._ 77—81 » 7.S0 8.35
— » bácskai ............. 77—81 » 7.90 8.35

» északmagyarorsz. 77—81 » 7.75 8.20
Be* uj____________ 70—78 » 7.16 7,90

Árpa

Zab
Tengeri

Köles
Repose

• takarnál?/--------- 60—62 »
» égetni való_____ 62—6 í »
» aörfőzdei___ 64—66 »
» ... ..._________ 89-41 »
ó bánsági _____  75 »

uj másnemű ___ 78 »

6.65
7.10
7.80
6.90
6.06
6.00
7.40

6.90
7.60
8.76 
120 
6.10 
fi.O",
7.76

káposzta ... ... —■ » —.— —
Határldoüzlot gyenge forgalom mellett, ámbár 

Amerikából magasabb s Londonból kielégítőbb árfo­
lyamokat jeleztek, nyugodt irányban nyílt meg. —
[ültetett:

Délelőtt.
tavaszra mintegy Éti00 mm. 8.06

őszre mintegy 5000 mm. 7.74 és 

mintegy 6000 mm. 6.18

Szokványba*»
és 8.05 frton.

Szokványbuza 
7.75 forinton.

Tengeri május—júniusra 
és 6.19 frton.

Szokványzab tavaszra mintegy 5000!min. 6.88 és 
6.89 frton.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén mérsékelt forgalom mellett szilárdabb 

irány uralkodott, mert bécsi számlára vásároltak. 
Köttetett:

Szokványbuza tavaszra mintegy 10,000 mm. 8.06, 
8.07 és 8.08 frton.

Szokványbuza őszre mintegy 10.000 mm. 7.75, 
7.70 és 7.77 frton.

Tengeri május—júniusra mintegy 5000 inni. 6.19 
és 0.20 frton.

Szokványzab tavaszra mintegy 5000 mm. 6.90, 
6.91 frton.

Szokványzab őszre mintegy E0O0 mm. 6.09, 6.10 
és 6.11 frton.

Déli 1 órakor hivatalosan záródnak:
Szokványbuza tavaszra___________ __  frt -8.07—8.09
Szokványbuza őszre ............................ » 7.76—7.78
Tengeri május—júniusra ..........  „.. » 0.19—0.20
Szokványzab tavaszra .............. ... — » 6.90—6.91
Káposztarepcze aug.—szept.-re______ ; — » 18.20—13.80

Délutáni forgalom.
Minthogy Berlinből magasabb gabonaárakat jeleztek 

s a bécsi számlára való vételüket folytatták, az irány 
a délutáni tőzsdén is szilárd maradt. — Köttetett:

Szokványbuza tavaszra mintegy 10,000 mm 8.08, 
8.09, 8.10 frton.

Szokványbuza őszre mintegy 6000 mm. 7.77 és 
7.78 frton.

Tengeri május -júniusra mintegy j 10,000 0.20,6.21, 
6.22, 0.21 frton.

Szokványzab tavaszra mintegy 50(H) mm. 0.92 
és 0.93 fiion.

Szokványzab őszre mintegy 6000 mm. 6.11 és 
6.12 frton.

Délutáni 5 órakor záródnak ! 
Szokványbuza 1891. tavaszra ... _ frt
Szokványbuza niájus-jimiusra
Szokványbuza 1891. őszre _ _
Tj tengeri 1691. május—júniusra
Szokványzab tavaszra .............
Szokványzab őszre................. ..
Káposztarepcze aug.—szept.-ro ...

8.09-8.11 
7.95-7.97 
7.70—7.78 

. 0.20-6.22 
6.92—6.94 
6.10-6.12 

13.25—13.36

részvény 307.70—308.10-en, magyar hitelbank 
—350-ön, magyar leszámítoló és pénzváltóbank

Termény tőzsde.
Terményekben valamivel jobb volt a forgalom. Zsi- 

radékáruk iránya valamivel kellemesebb, szilva tartja 
az árát. — Köttetett:

Szilva boszniai 100 darabos 10j frton, szerbiai 100 
darabos 164 frton. 85 darabos 16jj frton, 50 kilókint. 

Szllvaíz szlavóniai áru 25J frton, 100 kilókint. 
Disznózsír pesti áru hordóval együtt 514 frton.

Értéktőzsde.
Az oszt: ák-magyar bank főtanácsának inai ülésén 

nem szállították le a kamatlábat, minek következté­
ben az irány a mai tőzsdén jóval nvugodlább volt. A 
forgalom vontatott volt és csak egyes befektetési ér­
tékekre, főleg fülteherinentesilési és magyar állam- 
vasúti czüslkötvényekre szorítkozott. — Neu- 
zetközi értékek el voltak hanyagolva. Helyi értékek 
közül malomrészvények jobban kináltattnk! és taka­
rékpénztári részvények is lanyhábbak. Közlekedési 
vállalatok részvényei részben olcsóbbak, jVáltók és 
valuták gyengék.

Elötozsde.
Az elötozsde szilárd irányban indult. Osztrák liitnl-

355.75
pón^váltóbank 117.00 

— 118-on, magyar aranyjáradék 10í.22j-c'h köttetett.
11 óra 15 porczkor záródnak : Osztrák hitelrész- 

vény 307.80—307.90, magvar aranvjáradék 104.224 
—105,25. !

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén rendkívül gyenge forgalom mellett nyu­

godt volt az irány. Osztrák hitelrészv. 3U7.70- 307.80-on, 
magyar hitelbank 356—357«/B-on, pesti magyar keres­
kedelmi bank 958—959-en, magvar leszámítoló- és 
pénzváltó bank 117.80—117.90-en. magyar jelzálog hi­
telbank 110—116.7ő-ün, első magyar iparhank 182— 
18.i..>0-en. — Járadékok és befektetési érlpkek közül 
vásároltatott; Magyar aranyjárod.k 104.20—ílOl.lö-ün, 
magyar papirjárudék 100.874—100.90-er, magyar 
földtelicrmenlesitési kötvények "90.25 ön, temes-béga- 
vülgyi kölcsön 100-on, fővárosi 4°/0-os kölcsön 97.75-ön.

Egyéb értékek közül forgalomba jöttek: Pannonia- 
viszontbiztositó 1000-en, Erzsébol-malom 41:4—413-on, 
Lujza-malom 300—302-ön, Viktória-maloijn 270-en, 
Schlick-féle vasgyár 240—243-on, országok központi 
takarékpénztár 058-on, északmagyarországi'kőszénbá­
nya IGl-en, Franklin-nyomda 230-on.

lóra 30 porczkor záródnak: Osztrák hitelrész - 
vény 307.60—307.70, magyar hitelbanki 335.75— 
350, magyar aranyjáradék 104.15—104.20Í, magyar 
papír-járadék 100.80—100.85.

Praemlnmüzlet: Osztrák hitelrészvény! holnapra 
1.50 2 forint, nyolez napra 4.60—5 forinjt, egy hó­
napra 9—10 forint.

Utótözsde.
Az utútözsdén jobb berlini jelentésekre szilárdabb 

volt az irány.Osztrák hitelrészvény 307.85—í)08.10-en, 
magyar hitelbank 350=/8-on kötlcteti.

Esti tőzsde.
Az esli tőzsdén határozatlan volt az irány és mér­

sékelt üzlet mellett köttetett: Osztrák hitklrészvénv 
308.20—307.70-en, magyar hitelbank 356—355.50-en, 
magyar leszámítoló és pénzváltó bank 117.f)0-en, ma­
gyar jelzálog-hitelbank 166i/g—166.75-ön magvar 
aranyjáradék 10i.20-104.17$-en köttetett. |

6 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 307.70— 
307.80, magyar aranyjáradék 104.17$—104.2j).

SertéskereskedeXmi csarnok«
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, jan. 22. A) Hízott sertés árak : il. Magyar 
első rendű: 1. Öreg, nehéz páronkinl 400 iklgramm- 
r..!. súlyosabb) 42.—43 kr. 2. Öreg közfrp (páron- 
kint 300—400 klgr. súlyban) 41—42 kr. *3. Fiatal 
nehéz (páronkinl 320 klgron felüli (mlybanf 434—44 
kr. 4. Fiatal közép (páronkinl 251-1-320 kigr. súly­
ban) 431—44 kr. 5. Fiatal; könnyű I (páronkinl 250 
klgng terjedő súlyban) 43-44 kri II. Mágyar sze­
dett : 6. Nehéz (páronkinl 280 kilogrammnál dulyosabb) 
—- kr. 7. Közép (páronkinl 220-280 klgr. súly­
ban) 42—424 kr. 8. Könnyű l(páronl<int 220 
kilogrammig terjedő súlyban) 4Í—42 ; krajezár. 
III. Romániai: 9. Nehéz (páronként 320 klgrmon felüli
súlyosabb-------- kr. 10. Közép (páronkinl ?60—820
klgr. súlyban)-------- kr. 11. Könnyű (pároíikint 250
klgrig terjedő súlyban)-------- kr. IVj. Romániai ere­
deti (Stachl): 12. Nehéz (páronkinl SJ-iO klgrón felüli
súlyban)-------- kr. 13. Könnyű (párbnkint 220 klgrig
erjedő súlyban)-------- kr. V. Szerbiai: 11. Nehéz

(páronkinl 260 klgrou felüli súlyban) 42-43 kr. 
15. Közép (páronkinl 220—260 klgr, Súlyban) 41 £—42 
kr. 16. Könnyű (páronkinl 220 klgrig terjedő súly­
ban) 40-41 kr. : J 1

Megjegyzés. A font jegyzett árak súly szerint «is pedig a 
szokványszerü levonások mellett, egv kilogramm súlyra 
krajcárokban értendők. Szokványszertlleg a hízott sertések 
teljes (brutto) súlyából az életre páronkitit 46 klgr. vonandó

e' ^ *er^s®k vételárából a vevő javára 4 százalék vo­
nandó le. — A sertések osztályozásánál azok teljes (élő) 
súlya vétetik irányadónak.

Sertés létszám: 1891. évi január hó 20. napján volt 
készlet 79464 darab, 1891. évi január hó 21. fnlhnj-
tatott----- darab; 1891. évi január hó 22-ik napján
elszállittatott----- darab; 1891. évi január hó 22.
napján maradt készletben-------- db. A hizottsortés
iizletiványzata változatlan. — B) Sovány serlés árak 
a gyulai 1891. január hó 21-én tartott vásá­
ron. Hizlalni való sertés: :l. Magyar elsőrendű süldő 
(11—20 hónapos kffrban) 82—37 krig. 2. Magyar első 
rendű kétéves (20—30 hónapos korban) 34—37 krig. 
3. Magyar első rendű öreg (30 hónapon felüli korban) 
-------- krig. 4. Magyar makkos süldő (11—20 hóna­
pos korban) 33—35 krig. 5. Magyar makkos kétéves
(20—30 hónapos korban)-------- krig. 6. Magyar
makkos öreg (30 hónapon felüli korban)-------- krig.
— C) Nevelni való sertés: 7. Malncz (4—11 hónapos 
korban) 33—36 krig. 8. Felhajtás 56000 db. 9. Elada­
tott 29388 db. 10. Az üzlet irányzata: lanyha.

Megjegyzés: A sovány és nevelni való serlések fent jegy­
zett árai súly szerint és pedig egy klgr. súlyra krojezárok- 
ban értendők. — A sertések vételárából 4'/, a vevő javára 
levonandó.

BECSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtőzede.

Bőén, jan. 22. (Az Egyetértés távirata.) A 
elötőzsdén ismét pangott au üzlet, de az irány meg­
lehetősen szilárd volt, úgy hogy a tegnapi árfolyamok 
változatlanul tarthatták magukat. Az összes értékek­
ben csuk egyes kötések jöhettek létre, csak májusi 
járadékban volt valamivel nagyobb a forgalom maga­
sabb árfolyamok mellett, ellenben magyar papirjára- 
dék gyengült. Vasúti részvények ma is szilárdabbak, 
bankrészvények el voltak hanyagolva. Valuták gyenge 
forgalom mellett csökkentek.

11 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 307.50, 
angol-osztrák bank 165, union-bank 243, Liinderbank 
210.90, osztrák-magyar államvasut 245.75, Károly- 
Lajos vasút 210.12, déli vasút 130.25, elbevülgyi 
vasút 220.75, alpesi bányatársaság 92.25, rima-mu­
rányi 100.75, májusi járadék 91.32, magyar arany- 
járadék 104.20, magyar prpirjáradék 100.85, török 
sorsjegy 36.60, húsz frankos arany 9.0-1, márka 56.15

Déli tőzsde.
A déli tőzsde változatlan árfolyamokkal fizletfelenül 

nyílt meg. — Jegyeznek : Osztrák hitelrészvény 307.50, 
magyar hitelbank 355.25, Liinderbank 216.9Ó, union- 
bank 243, angol-osztrák bank 165, bankegyesület 
116.60, osztrák-magyar államvasut 245.75, déli vasút 
130.-10, Károly Lajos vasút 510, elbevölgyi vasút 220.75, 
tőrök dohányrészvény 147.50, alpesi bányatársaság
92.25, rima-murányi vasmű 160.75, májusi járadék 
91.32, magyar aranyjáradí k 104.20, magyar papir- 
járadék 100.85, húsz frankos arany 9.04.

Később minden téren pangott az üzlet; de az ár­
folyamok állandóak és jól voltak tartva, váltók és 
valuták nem változtak.

2 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 307.85, 
magyar hitelbank 355.75, angol-osztrák bank 164.75, 
uniobank 243, Liinderbank 216.70, bankegyesület
116.40, osztrák-magyar államvasut 245.50, osztrák 
déli vasút 129.90, elbevölgyi vasul 220.75, Károly- 
Lajos-vasut 210.50, északi vasul 2780, dunagözhajózási 
részvény 276, Lloyd-részvény 340, észak-nyugoti vasút 
214, alpesi bányatársaság 92.—, rima-murányi vasmű
101.25, májusi járadék 91.25, osztrák aranyjáradék
108.40, magyar aranyjáraclók 104.15, magyar papir- 
járadék 100.75, bécsi községi sorsjegy 147.50, húsz 
frankos arany 9.05j, márka 56.17, orosz rubel 1.327/e. 
Berlini jelentésekre megszilárdult.

Becs, jan. 22. (Magyar értékek zárlata.) 4°/0-os 
‘vldteherment. kütv. 90.— , magy. hitelb.-részvény 
355.75. Erdélyi vasut-részvény 199.75. 1876. in. k. 
v. áll. els.kütv. 111.—.Mag',-, nyer.-k.-sorsjegy 130.— 
M. lesz. és váltőbank-részv. 117.75, Tiszai és szeg 
köles, sorsj. 129.50 4%-os aranyjáradék 104.10 magy. 
fegyvergyár —.—, Magyar vasúti kölcsön 97.10. 
Alföldi vasut-részvény 201.50 Magy. északkel, vasut.- 
részv. 196.50 1869. m. k. v. áll. els. kötv. —. 
Tisznv. vasut-részvény —. Kassa-Oderh. v.-részv 
171.50. 5°. o-os magy. papirjáradók 100.77, villamos 
részv. —.—, m. jelz. hitelb, részv. —.—. M. vasúti 
kölcsön aranyban —.—.

Béoa, jan. 22. (Osztrák értékek zárlata.) Osztrák 
hitelint. részv. 307.75. Déli vasutrészv. 129.85., 4%-o 
osztr. aranyjáradék 108.10. Londoni váltó-ár 11 í.25. 
Károly Lajua-vasut 210.50. 1861-es sorsjegy 180.20. 
1800-as sorsjegy 139.50. Tőrök sorsjegy 30 70, 4'2°/0-os 
eziistjáradék 91.35, Dunagözhajózási társ. részvénye 
270,— Török dohányrészvtny 148.25, Angol-osztrák 
bank részv. 164.80. Osztr. államvasut részv. 245.50. 
20 frankos 904.—. 4-2° 0-os papirjáradók 91.25. Osz­
trák hitelsorsjegy 181.50. Német bankváltók 56.12. 
Csász. kir. arany 5.40. Osztrák-magyar bankrészv 
995. Elbevölgyi vasut-részvény 220.75. Bécsi bank.- 
részv. 116.30. Alpesi bánya részv. társ. 92.—. 
Csendes.

Esti tőzsde.
Bécs,jfln. 22. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

Arra az egyébként meg nem erősített hírre, hogy a 
bolgár határon csapatüsszevonások történnek, csekély 
forgalom mellett lanyha volt az irány. — Jegyez­
nek : Osztrák hitelrészvény 307.90—307.50, magyar 
hitelbank 356.25—356, angol-osztrák bank 164.9Ú- 
104.70, unionbnnk 242.50—242, Länderbank 210.00 
—210.40, osztrák-magyar bank 998, magyar jelzálog­
hitelbank 106.75—166.60, magyar leszámítoló és penz- 
váltóbank 118, osztrák-magyar államvasut 245.50— 
245.25, Károly-Lajos vasút 210.02—210.25, déli vasút 
180—129.60, prága-duxi vasút 90.50, helyiérdekű vasút 
108.25—108, török dohányriszvóny 148—147.37, má­
jusi járadék 91.25—90.20, magyar aranyjáradúk 104.-0 
—104.15, magyar papirjáradók 100.82—100.80, osz­
trák 6°/o-os papirjáradók 102.85—102.80, osztrák arany­
járadék 108.45, török sorsjegy 30.55—36.50, márka 
50.15—56.10 ullimora.

6 óra 30 perozkor záródnak: Osztrák hitelrész- 
vény 307.50, Länderbank 210.40, osztrák-magyar állain- 
vasut 245.25, Károly Lajoa-vusut 310.26, déli vasút 
129.75, alpesi bányatársaság 92.10, májusi járadék 
91.20, magyar aranyjáradék 104.15, márka 56.12£.

Az eitl tőzsde zárlata titán a magánforgalomban 
maradt: Osztrák hitelrészvény 307.75, Länderbank 
216.50, osztrák-magyar államvasut 245.37, déli vasút 
129.87, Károly Lajos-vasut 210.25, magyar nranvjára- 
dék 104.16. J

BECSI GABONATŐZSDE.
Béos, jan. 22. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

Az angol és amerikai piaczok jobb jelentései és a 
tartósan télies időjárás következtében a mai tőzsdén 
mérsékelten megszilárdult az irány, különösen búza 
őszre emelkedett vélemény vásárlásokra .— Köttetett: 
Búza tavaszra 8.35—8.37, tisare 8—8.02, zab tavaszra 
7.17, 7.18 frton, tengeri május—júniusra jegyez 6.63 
—6.66, repeze január—februárra 12.70—12.80, uj 
repeze 13.40—13.60 frtot. — A déli tőzsde zárlata 
után jobb fedezési kereslet mellett élénkült a forga­
lom, mi közben búza tavaszra 8.40, május—júniusra 
8.31, őszre 8.04 frtig emelkedett.

Délután ismét pangott az üzlet és daczára an­
nak, hogy Budapestről lanyha jelentések érkeztek, itt 
mégis szilárd maradt a hangulat. Búza tavaszra 8.38, 
8.39, május—júniusra 8.31, őszre 8.03, 8.01, zab 
tavaszra 7.19—7.20 frton köttetett. Tengeri május— 
júniusra jegyez 6.54—6.66, repeze január—februárra 
12.70-12.80, uj repeze 13.4-)—13.60 frtto.

üze8z ára ma megszilárdult. Kész kontingentált 
szesz 18»/e—18£ frtot.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Berlin, jan. 22. (Tőzsdei tudósítás.) A nyugati tőzs­

dék kedvező hangulatára, az angol bank uiabbi ka- 
matlábleszúllitására, valamint nagyobb fedezésekre 
megszilárdult az irány. Befektetési értékek szilárdak, 
különösen osztrák és magyar járadékok. Orosz bank­
jegyek javultak, mert a péterrári aranyváltóvásárláso • 
kát megszüntették.

Berlin, jan. 22. (Utótőzsde.) Magyar aranyjáradék 
92.90, osztrák hitelrészvény 176.—, osztrák-magyar 
államvasut 109.50, osztrák déli vasút 58.10, Károly 
Lajos-vasut 93.50. Szilárd.

Berlin, jan. 22. (Az Egyetértés tudósítójának táv 
irata.) Az ultimo-szabályozáara való kedvező kilátá­
sok és az angol bank kamalláblnszállitása következtében 
szilárd volt a hangulat, de a forgalomnak ma sem 
volt nagyobb terjedelme. Ultimopénz mintegy 4°/, 
magánkamatláb 2 ,/e0/B. Német vasutak nem vál 
toztak. Bányaértékek magasabbak. — Jegyeznek 
Osztrák hitel-részvény 176.—, Diseonto-Comman
dit 217.62, Handelsgesellschaft 161.75, darmstadti 
bank 159.87, Deutsche Bank 163.25, drezdai bank
159.75, nemzeti bank 136.75/, nemzetközi bank 
*07.75, magyar aranyjúradék 92.75, olasz járadé
92.75, 1880-iki orosz kölcsön 97.75, orosz bankjegyei 
237.—, dux-bodenbaclii vasul 243,/s, bustichradi vasút
217.75, elbavölgyi vasút 102.90, varsó-bécsi vasút 
231..50, osztrák-magyar államvasut 109.50, oszlrák 
déli vasút 58.12, Károly Lajos vasút 93.00, délnyu 
gáti vasút 84.50. Harpeni 194.87, gelsenkirelieni 177.50 
Hibernia 195.60, bochumi 148.—, Laurakohó 139.75 
dortmundi 85.76, dynamit 161.26, orosz bank 83.— 
keleti kölcsön 77.75, török dohányrészvény 165.—

Franktort, jan. 22. (Esti tőzsde.) Magyar aranyiá 
radék 92.80, osztrák hitelrészvény 273.—, osztrák 
magyar államvasut 218.12, osztrák déli vasút 114.25 
Károly Lajos-vasut 187.12. Elgyengült.

Pária, jan 22. (Az Egyetértés tudósítójának táv 
irata.) A tőzsde igen csendes és ép oly üzlettelcn volt 
mint tegnap. Az árfolyamok valamivel gyengültek 
— Jegyeznek: 3*/*-os franczia járadék 95.55, uj 
francziii járadék 94.—, türleszthelü járadék 95.75. 
4£°/0-os járadék 105.47, Banquc de France 4405.— 
Credit Fonciére —, lyoni vasút 1518.75, északi 
vasút I860.—, Szuezrészv. 2140.—, egyijitomi köl 
csőn 473.75, spanyol külső járadék 75.75, magyar 
aranyjáradék 92.55, olasz járadék 92.50, orosz 98.10 
török consolok 19.30, osztrák Liinderbank 503.75 
ottomán bank 622.50, osztrák-magyar államvasut 513.75 
osztrák déli vasút 303.75, Rio-Tinto rézbánya 583.75

S óra 40 perczkur záródnak : 3°/0-os franczia 
járadék 95.55, 4£°/0-os járadék 105.47, türleszthelü 
járadék 95.97, magyar aranyjáradúk 92.50, osztrák 
magyar államvasut 543.75, oszlrák déli vasút 303.75 
osztrák földhitelrészvény 1071.—, tőrük dohúnyrész 
vény 334.68, Banque de Paris 843.75, ottomán 
bank 621.26, osztrák Länderbank 603.75, alpesi bá 
nyatársaság 217.28, török sorsjegy 78.—. Nyugodt.

London, jan. 21. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék
91.75, osztrák aranyjáradék 95, osztrák eziistjáradék 
79.—, osztrák déli vasút 12.—, ezüst 48.—, 2s/4°/o-os 
angol consolok 97.37, uj spanyol járadék 75.87, olasz 
járadék 91.37, egyiptomi kölcsön 97.25. Szilárd. Az 
angol bankból elvontak 10000 font sterlinget.

London, ián. 22. (Megnyitás.) 2f °/0-os angol von 
sol 97.05.

Newyork, jan. 21. (Kabelsürpöny). Váltó Berlinre 
400 márkás (00 napi látra) Oő.j. Váltó Londonra 
4.845, négyszázalékos tőkésített kölcsön 1877-ből 120 
váltó Parisra 5.20. Ezüst 10-i£.

Külföldi órlektösedek sárlata.
Ar Irl'ilyimok ni illelfi helyi eiokványok »terhit kéeipéntben, medlóre 
vapy ultimnra crlendCk, e szerint a mellékelt pariié« I« kéispémre vagy 
medium, illolöleg ultimum vriomlö. A kéazpénz-úrfotyamok K-val, a 
medióm M-mel" az ultiméra U-val tannak mezjólillvo. Magától órleWilik 
hogy a lenti átizámitáaokhoz még a trnnaakciió-kCHiigek, továbbá a 
ineiiió- és ultimé-árfolyamokhoz aronkivtll még a mindenkori budapesti 
prolongái-ziú-tételek is számitáibá veendák. A ••enl jelvltértékek a buda- 
esti tőzsdén nem ;ogvuttetn,,k. Átszámítási árfolyam Ilin marka vista 

— 5G írt 15 kr. IU0 frauk vista — 45 frtZO.kr.

Jan. 22.
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KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Trieszt, jan. 21. A czukorpiacz nyugodt, centri- 

fugal-piló kész áru 16^—16^ frt, szállításra 16 17^
frt. — Kávé változatlan, Rio 94—103, Santos 93—105 
frt.— Szesz, kész magyar hordóáru 18—181 frt. 
Szingaporei bors 52—53 frt.

Prága, jan. 22. Nyers ezukor’ Prágában 14.75, 
Aussigban 15.10, finomitott Prágában 30$ forint.

Berlin, jan. 22. Búza, rozs, zab szilárd, olaj csen­
des, szesz lanyha.

Hamburg, jan. 21. Nyers ezukor januárra 12.72, 
január—márcziusra 12.?, márcziusra 12.82, májusra 
13 márka 50 kilónkint Hamburgban.

Hamburg, jan. 21. Kávé márcziusra 78$, májusra 
74, szeptemberre 74, deczemberrc 67$ fillér fon- 
tonkint.

Hamburg, jan. 21. Petroleum helyben 6.80, február- 
márcziusrn 6.70 márka ; szilául.

Pária, jen. 21. Nyers ezukor 88o kész áru 33$— 
3$ frank.tartva; fehér ezukor januárra 35 $, feb­
ruárra 36.— frank, tartva, januártól négy hónapra 
36.60, februártól négy hónapra 37.10; finomított 
kész áru 105$ frank.

Pária, jan. 22. Búza nyugodt, liszt, olaj, szesz csen­
des, idő enyhe.

London, jan. 21. Gabona igen nyugodt ; búza szi­
lárd, angol szűkén van ; zab drágább, egyéb tartott. 
Repczeolaj helyben 27$. — Tengeri 24, jnnuár-feb- 
ruárra 23$, februftr-márcziusra 23.— Répaczukor12‘/c. 
szilárd. Jáva ezukor 15$ tartott. — Felhozatal: Búza 
15200, rozs 1030, zab 93200 qu. — Az idő derült.

Bréma, jan. 22. Petroleum helyben 6.65 márka; 
igen szilárd.

Antwerpen, jan. 22. Petroleum 20 frank, balsse.
Havre, jan. 22. Kávé folyó hónapra 100$, nécv hó­

napra 97$ frank. bJ
Newyork, jan. 21. (Kabelaürgöny.) Gyapot New- 

Yorkban januárra 93/«, márcziusra 9.34, áprilisra 
9.44, Neworleansban 9$. — Petroleum finomitott 
70° Abel Test Newyorkban januárra 7.40. — 
Philadelphiában januárra 7.40. — Nyers petroleum ,

januárra 7.05.— United pipe line certificates januim 
737/g. —• Liszt 3.80. — Piros őszi búza helyben log 
cent (= 9.23 frt), januárra 105*/4 cent (= 9.93 
frt), májusra 1057/g cent (= 9.3 forint), júniusra 
1037/e cent (= 8.84 forint), 100 kilónkint. ^ 
Tengeri 60.$ — Czukor (Fai refin:ng Muscovados) 
47/b. — Rió-kávé 19.—. Zsir (Wilcox jegyzése) 6.07. 
(Fairbank jegyű) 6.45. — Gabona-fuvardij imperial! 
quarlerkint Eszak-Amerikából azangol kikötőbe és az 
ezekkel egy magasságon fekvő kontinentális kikötőkbe 
4 cent (= 0.82 fi t 100 kilónkint). — Napi felhozatal 
gyapotból 27,C00 bál.

Külföldi nrutttsedók it&rlat».
Atiiimltánl érfolyam neműt piaciokra ÍOO márka viata 56.15Irt, 10« 

45.20 >rt.

Jan. 22. f l*r"

FART3.
Bur.lt folyó hofi— — _ _ — . —

— februárra — _ — —
— 4 búra inircz.-tól_. _ _ —
— 4 hóra májusiul —

Llezt lanti árra — —
— februárra_ — — — —
— 4 búra inárcz.-tól _ _ — —
— -I hóra májustól _ — —

Olaj januárra________ _ — —
— februárra „ — _ _ —.
— 4 búra márcz.-tól _ — — —
— 4 hóra májustól — — —

Dices januárra —
— februárra _ -. — — •-
— 4 búra májustól — — —
— 4 ulvleó bura — — —

BERLIN.
Bilin januárra 

- ápr.-májusra
Rosa januárra _____

— úpr.-míijusra _ _ _ _
Zab januárra _

— "apr.-májutra _ _ __ _
Olaj januárra — — — — —

— ápr.-má|usra _ — — —
Beoez januárra _

— ápr.-máj -ra — — _ —
STETTIN.

Burn januárra _ ... _ _ __ _
— itpr.-májusra _ _ _ _

Ross januárra_____ _ _ _
— ánr.-mój.-ra _ _ _

Olaj januárra .
nnr.-mái.-ra ... _ ...........

Bzoes helybon 50 márka loeyaie- 
tási adóval ... _. — _.

... helyben 10 márka fogvaszlási

— januárra 70 márka lovyastláel

— ágr.-máj.-ra 70.marka fogy 
tusi adóval

KÖLN.
Bn*n mírrz-ra_. _ _ _

Ross múrcz.-ra_. _. _ _
— májusra ____  _ _ _

Olaj helyben -
— májusra októberre _ _ _

BOROBZLO.
Busa
Ross (uj) _____ —
Zab ______ _
Bopcsc _ _ _ _ _

Teugeil _ _ _ _ — -
OlaJ _______

26.50
26.50 
28.8C
26.75 
59.60
59.75 
£9.90 
59.60 
65.-
65.50
66.75 
67 5C 
37 -
37.50 
40. 
39.25

195.75 
179.-
172.75
141.50
142.50 
58.60 
58.40 
48.75 
48 90

189.- 
192.- 
170.- 
169.- 
57.50 
58.-[

66.75;

47.25

Buda­
pesti

egyenleg

Különbözet u
otelló záriét.
hol képeit 

ontr. ért»kbtB

11.98
11.98
12.11
12.09
16.88
16.90
16.95
16.86
29.09
29.30
29.87
30.14
18.53
18.78
20.04
19.66

10.99 
10.05 

9.701 
7 95 
ÍJ.— 

32.90 
32.80 
27.37 
27.46

10.61 
10.78 
9.58 
9.49 

32.29 
32 57

37.43

0.11
0.11
0.93
0.G6

0.04
0.21
0.26
0.11o.ie

0.11
0.13

0.05
0.C3
0.06

o'oi
o'.ot 
0.11 
0 21

0.01
0.02
0.01
0.02
0.03
0.01

- 003

+ 0.1Z

47.60 26.74 + 0.04

19.70 
19.i:0 
17 60 
17.30,
59.70 
19.50';

19 80l 
17.90.
24.-' 
66 70 
14.-,

11.07 
11.ÍZ1 
9.68 
9.71; 

33.52 
33.41,

11.121
10;CS!
13.48 
3?.45 
7.86

0.01
0.01
0.05
0.04
0.14
0.03

0.01
9.01

0.04
0.01
0.C1

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK

Marhavásár.
Budapest, jan. 22. (Braun József és fia ezég je­

lentése az Egyetértés számára.) Felhajtatott : 1602 
magyar ökör, 512 magyar telién, lol szerbiai ökör, 
3 szerbiai telién, 10 bivaly és 43 bika. összesen: 
2207 vágómarha, és il jármos ökör. A hófúvások 
következtében egyes helyeken beállott közlekedési 
akadályok miatt az idegen vevők tartózkodtak a vá­
sárlástól. ennélfogva a vásár — főleg alárendeli mi- 
nöségüeknél — a múlt hetihez h sonlóan lanyha 
irányzat melleit folyt le. Az egység, árak változatla­
nok maradtak. Következő árakat jegyeztünk eleven- 
sulv-mériék szerint:
Jó minőségű magyar hízott ökrükért 
Közép minőségű magyar hízott

25 frt tói 30^ früg,

ökrökért ........
Alárendelt minőségű magvar ök­

22 ” 24 írtig,

rökért ......................... .... 19 8 22 a
Magyar tehenekért........................ •JU J) 27 »
Szerbiai ökrökért........................ 19 , 23 a
Bivalyokért.................................... 22 8 20 »
Bikákért......................................
métermázsánkint.

19 ” 21 a

Szurómarbaváaár.
Béoa, (Sl.-Marx), jan. 22. (Távirat.) A mai vásárra 

felhaj látott 3213 borjú, 1810 élő sertés, 1598 leszúrt 
sertés, 163 leszúrt birka, 382 bárány. A borju-üzlel- 
ben lanyha az irány és elsőrendű áru 2 krral, silá­
nyabb 4—6 krral gyengült. Sertések és bókák árai 
nem változtak. Bárányok a csekély felhozatalok kö­
vetkeztében igen drágái; voltak és páronkinl 4—6 
frttal emelkedtek. — Kiadatott: Leszúrt borjú 35—3ö 
kr, elsőrendű 48—54 kr, legjobb 50—00 kr, süldő 36 

•43 l;r, leszúrt nehéz serlés 40—44 kr, elsőrendű 
malacz -10—52 kr, leszúrt birka 36—42 kr kilókint; 
bárány 9—18 fit páronkinl.

Juhvánár.
Bécs (St-Marx), január 22. (Távirat.) A mai vásá­

ron bejelentve volt 5403 birka, de a közlekedési aka­
dályok következtében a vásár megkezdésére csak 
1500 hajtatott fel. Az üzlet maid teljesi-n pangót: és 
csak egyes kötések jöttek létre 50—53 kron vágó é* 
30—33 krun élő súly szerint.

Pária (La Viliette), január 22. (Távirat.) Felhujlá­
tott 4935 birka. Az irány változatlan.

NAPIREMD: január 23-án
Naptár: Péntek, fiúm. knth. : B. Assz. eljegy. — Prot.: 

Einercncz. — Görög-orosz: (jan. 11.) Teodózr.p -Zsidó: 
(Sctieb 14.) — Nap két: 7 óra 38 p. nyugszik 4 óra 47 
p. — Hold kél 2 óra 58 p. d. ti., nyugszik 0 óra 68 
p. reggel.

A 32-ik cyalogesred altieatjelnoli táncz.vigalma * 
VI—VII. kér körben.

Ab orsz. magyar tekolaetyoaUlt-t felügyeli) bizottsá­
gának ülése cl. ti. 4 órakor az uj városházán. 

Orezácos képtér az akadémia palotájában nyitva d. 8. 
9-től d. u. 1-ig,

Nemzeti mureum: régis jgtár, nyitva d. e. 9-től d u. 
1-ig. A muzeuni többi tárai megtekinthetők 50 kr. be­
lépő mellett.

Téli kiállítás a' műcsarnokban. (Belépti dij 9-től d. u. 
1-ig 50 kr, ti. u. 1—5-ig 20 kr. és d. u. 5—9-ig ismét 
50 kr.)

A m. kir. technológiái iparmnaenm gyűjteményi árai 
nyitva vannak: hétköznapon (szombat kivételével) vala­
mint vasárnap és ünnepnapokon d. c. 9—12-ig. 

Budapesti kereskedelmi muzoum. A hazai termékek 
állandó kiállítása a városligeti iparcsarnokban nyitva 
naponként reggeli 9 órától délutáni 2 óráig. Szabad * 
belépés.

A kereskedelmi tudakozó iroda *8 könyvtár.
Akadémia-utcza 12. földszint. Nyitva van naponként reg­
geli 9—12-ig és délután 3—G-ig.

Múzeumi könyvtár d. c. 9-től d u. 1—2-ig. 
Akadémiai könyvtár nyitva d. u. 3—l-ig.°
Egyetemi könyvtár .1. c. 10—1-ig.

Kivonat a hiV, lap jan, 22-iki számából 
Árverések a fővárosban. Benedek Lajos 2245

írtra becs. ingós. jan. 28. X. kér. Orezy-ul 17. sz. 
Lee Ferdinánd 1646 frtra becs. ingós. jan. 22. VII. 
kor. Damjanich-utcza 56 sz. Dübell Henrik 11,912 
frtra becs. ingós. jan. 24. VIII. !:er. szüz-uteza ő. sz. 
Hőssé S. és társa 347 írtra becs. ingós. jan. 23. V. 
kér. Akadémia-utcza 6. sz. Lang Berta 231 frtra becs. 
ingatl. febr. 10. I. kér. Fortuna-utcza 8. sz. (1—111. 
kér. kir. járásbíróság.

Árverések a vidéken. Turanov Péter 1500 frtra 
becs. ingall. febr. 14. Szabadka. Lob Ede 2300 frtra 
becs. ingós. jan. 31. Beszterczebánya. Szilár Dénetlé 
4500 frtra becs. ingatl. jan. 31. Péczcl. (Güdölío.) 
Gulyás Imre 2490 írtra becs. ingős. febr. 3. Petrovo- 
szelló. (Ó-Becse.) Bruger Pál 2154 frtra becs. ingós. 
jan. 27. Zala-Lüvő. (Zala-Egerszeg.) Csendőr Jánosné 
6812 fftra becs. ingatl. máj. 2. Kaposvár. Tóka Fe­
renci 474 frtra bees, ingatl. jan. 29. Szakái. (Tamási.) 
Fogaraseber Johanna 1260 frtra bees, ingatl. febr. 18. 
Szászváros. Rull András 4512 frtra becs. ingatl. 
márcz. 24. Terehegy. (Baja.) Ölömösi Jánoioé 11.064

1891
T‘. V.CB, ingatl- febr. 24. frtra bee* jan 30

Szára® 526 frtra becs 
pancza » Kjkinda) PopC

Fy6 incatb febr. 17. Bra 
e.CS becs. ingatl. febr. 22.ín 986 frtra becs. mg 

BleLáth Béla 16,340 frtra b

ac>MM,ltá‘' n Wej6' r
Cf r0Nemes s7ndL.La
“Sek ’ Bej- határidő márczl 
m sziget» lakos ellen. Csödll 
törvényszéki bird, tömeggon 
‘egyvéd. Bej. hatond» mir« 
márnémeti-i lakos ellen. Cs 
Eszéki biró, tömeggondnot 

aA Bei halandó márcz. 1Múl
groó Széli beregszászi ahol 

Pályásat. A váczi kir. I 
oszt fegyőri, — a trcncsenl 
űál ll-od oszt. irodatiszti, 4 
dóságnál II-od oszt. írj 
adóhivatalnál Vl-od oszt. 
ak?r adóhivatalnál Vl-od o* 
házi kir. pénzügyigazgatósiJ 
h .gyulai kir. pénzügyigaz.^ 
mazói, - a tornallyai m. 
.dótiszti, — a pozsonyi m.j 
godorvosi, - a varannó. 
oszt. hivatalszolgái, — a 
háznál főorvosi, — a máké 
oszt. segédtelekkönyvvezetl 
(Pozsonymegye) postamesfl 
megye) postamesteri állásrd

Szerkeszti
M H. Budapest. Az aláirt 

befizetni és ennek a mepfize1 
laliák, mert az alairas áltál 
reskedelmi törvény értelmébfl 
nveS| ha az alaptőke valamel 
ratit. e hátraléknak befizetcí-J 
rénytársaság a részvényesbe! 
i hátralékot fizesse be. külöil 
nek és a részvényes ezt a fe 
tőleg megnyugszik késedelmi 
j0„ai gyakorlatával felhagy, 
többé nem kötelezhető. Kiint 
ben a m. kir. kúria is. — 
tőkéjét nem fizetik vissza, 
íibocsátja. csak a kamatoknj 
radékczimletok tulajdonosai t 
ítéjükböz, ha az illető papin 
let, a mikor az állam a járal 
fizetésre felmondja. — B. Gf 
tunagözhajózási társaság rőt 
,lakúit és 1873 végén liquitá 
tzió akként ment végbe, hog 
lőzbajózási társaság átvette 
ennek fejében elvállalta az 
íos elsőbbségi kötvények 1 
vábbá a részvényeseknek éli 
igényt adtak az első cs. kir.1 
S százalékos jövedelmének ‘ 
ryekre mindeddig két Ízben | 
1879-ben 1 frtot fizettek reá.. 
;ási társaság részvényesei ej 
=lső cs. kir. szab. dunagöl 
nem haladta meg a 6 százai 
értés. Gyűr. Az illető urnák 
»Majd ott hagytam a fogam1 
bet. Az illető hallott ugyar 
hogy merről. Van ugyanis il 
toga fehéríts, a mi annyit 1 
szándékát.» Itt igenis van 
mikor az alattomos állat (.... 
aül származott) mutatni kéj 
•z először is a látásunkra 
‘eszi ránk az első benyom:.. 
velünk, mikor határozottan 
'amit nem láttunk, ilyet ; . 
köze a színnek ahhoz, mikol 
való megmenekülésről vanl 
hagytam a fogamat.» Az üli 
hallotta, hallhatta is számi 
— G. Kálmán flnecs-Mírze.l

Felelős szerkeszt

lÜEGEXEl
Pannónia szálloda.

jr. Heutsenetamm Eres 
8r. 0. de Elunt Szaloniki 
Páka K N.-KörSs 
Slréda B. J&si-Kieér 
andrásey J. Szolnok
Madamz J. Paks 
Stein S. Ceobay 
Kaieler Uy. BüRsházi 
Mózes F. Sz.-Szépiak 
faraisy E. Kolozevár 
Papp M. Kolozsvár 
Klein M. Debrcczon 
»ajzápó K. N.-Abony

A budapesti
Faj i Iráni

Buxa 
Bánéig!-----------

Tiszavidéki----- -

Peatvidéki -----------

Febérmegyei-----------

bácskai

émkmagyaroraz.

Gabona ó vagy uj

Zab.
Tengeri_____________

Kiilee____________________
(ápoizta-repi'zr----------------

Bánsági repr.ze----------------

Búza___

Tengeri

Zab ----------  I

Káp. repíti \

ÉRTÉI

\ L L A M
Magyar kir. aranyjáradék al

: ?lfí?ish-d
m3, adóm. m. kir. allamyl 
lsei. évi **/i0.Voe adom. a I 
Magyar kir. nyeremény kuij
«•/,% adóm. regale-kérta'.etj 
Tiszai éi szsgedt kölcsön .1 
M. 4% adóm. Magyarom;. I 
Magyar földtehermentesiteil 
Magyar érsz. jelzálog utbel 
Kir. hotv.-srlaronjelzalog l-l 
Magyar Kir. kamatozó kicif

Egyesi tolt államadósság pad
“fjsbett itlietéÍMág wfl

.yryy-ie^—yy.
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összesen: 
hdfuvások 

közlekedési 
jodtak a vá- 
Irendell mi- 
ian lanyha 

változatja- 
ink eleven­

ből 30f fr'ig, 

24 írtig.

Inai vásárra 
lófS Irsruit 
Jorju-üzlet- 
krral. silá- 

>irkák urai 
latalok kü- 
ikint 4—6 

í rj u 35—36 
, süldő 36 
elsőrendű 
kilúkint;

mai vási-
jedési aka- 
Isére csak 
Ipangolt és 
|n vágó él

Felhuj'.a-

lából
;a 2245 

17. sz. 
122. VII.

11,912 
ra 5. sz. 
23. V. 

Ira becs.
(I—III-

T?.rtTFiTÉRTÉS. PÉNTEK, JANUÁR 23.

NAnási 
N.-Kikinda.

.... incatl. febr. 24. Eger. Kiss József 2563 
trV* ? ' ineatl. jan. 30. Dombiratos. (Brttonya.) Ste- 
frtt* b cyiva 525 frtra becs. ingatl. márca.21. T.-He- 
P^fNat-v-Kikinda.) Popovits J. János 10,440 frtra 
ff«3, -Litl febr. 17. Brassó. Mandits Jován 1128 
beC*ws incatl. febr. 22. Farag». (Palánka.) 
frtrf 40 9SI» írtra becs. ingatl. márcz. 23.
E|el L’ Béla 16,340 frtra becs. ingós. jan. 24. Kazsu. 
plszérs.) Lajka Szavetta 1594frtra becs. ingatl. febr.

** Moytt»1- Weigl Lajos újvidéki lakos ellen.
<jr. Dovich László tvszéki biró, tömeggond- 

t dr Nemes Sándor, helyettese Springer Lajos flgy- 
k " Bej. határidő márcz. 24. Goldstein Abraham 

ti lakos ellen. Csödbiztos Korányi Frigyes kir. 
Sl-nvszéki biró, töim-ggondnok dr. Junger Lázár 
? -éti Bej. határidő márcz. 10. TI11II Józsofnc szat- 
^raémeti-i lakos ellen. Csödbiztos Yiski Károly kir. 

-éki biró, tömeggondnok Szatmári Zsigmond ügy- 
Bej határidő márcz. 10.

Csödmegszüntetós. Munkácsi Lázár n.-enyedi és 
c á Száli beregszászi lakosok ellen.
^ Pályáeat. A váczi kir. orsz. fegyintézetnél ll-od 

t felvon, — a troncséni kir. pénziigyigazgatóság- 
Al ll-od oszt. irodatiszti, — a lévai kir. pénzügyigaz- 

«tósásnál ll-od oszt. irodatiszti, — a karádi kir. 
^hivatalnál Yl-od oszt. adótiszti, — a hátszegi m.
|i adóhivatalnál Yl-od oszt. adótiszti, — a nyíregy­
házi kir. pénzügyigazgatóságnál száingvakornoki, — a 
k.flvulai kir. pénzügy igazgatóságnál ll-od oszt. fogal­
mazói. — a tornallyai m. kir. adóhivatalnál VI. oszt.
• (jótiszti, — a pozsonyi m. kir. óvsz. kórháznál má- 
ndorvosi, — a varannói m. kir. adóhivatalnál ll-od 
Lt hivatalszolgai, — a pozsonyi m. kir. orsz. kór­
háznál főorvosi, — a makói kir. járásbíróságnál ll-od 
pszt «'gédtelekkünyvvezotöi, — Morva-Szent-Jánoson 
fozsonymegye) postamesteri, — Bucson (Esztergom- 
■negye) postamesteri állásra.

Szerkesztői üzenetek.
M. H. Budapest. Az aláirt részvényeket igenis köteles 

Sffizetni és ennek a megfizetésére föltétlenül el is marasz- 
i»]iák. mert az aláírás által ^biztosított részvénytöke a ke­
reskedelmi törvény értelmében befizetendő s igy a részvé- 
aves. ha az alaptőke valamely részével hátralékban ma­
rad.. e hátraléknak befizetésére kötelezhető. De ha a rcsz- 
rénvt-irsaság a részvényeshez oly felhívást intézett, hogy 
, hátralékot fizesse be. különben előző befizetései odavesz­
lek #s a részvényes ezt a felhívást tudomásul v<»zi. ille- 
is]e, megnyugszik késedelmezésének következményeiben s 
.„a', gyakorlatával felhagy, ebben az esetben pótfizetésre 
•óbbe "nem kötelezhető. Kimondotta ezt egv konkrét eset­
en .1 in. kir. kúria is. — G. 11. Arad. A járadékpamrok 
őkéjét nem fizetik vissza. Az állam, mely a járadékokat 
„bocsátja, vsak a kamatoknak pontos fizetését Ígéri. « já- 
radékrnmletck tulajdonosai csakis úgy juthatnak ismét td- 
,i;,ikh«z. ha az illető papirost eladják, kivéve azt az ese- 
.,t a mikor az állam a járadékot konvertálja, vagy virsza- 
ijétésre felmondja. — B. Gy. Baja. Az Egyesült magyar 
tunagözhajóznsi társaság rövid ideig állott fenn. 1871-ben 
«lakúit és 1873 végén liquitálni volt kénytelen. A liquida­
te akként ment végbe, hogy az első es. kir. szab. duna- 
fözbajózási társaság átvette a magyar vállalat hajóit és 
jnnek fejében elvállalta az 1871-ben kibocsátott G százalé­
kos elsőbbségi kötvények kamatozását és törlesztését; to- 
rábtá a r> szvénycseknck élvezeti jegyeket adott ki. melyek 
tényt adtak az első cs. kir. szab. dunagözhajózázi társaság 
; százalék s jövedelmének */,9-ed részére. Ez élvezeti je- 
?yek:e mindeddig két ízben történt fizetés; 1878-ban -1 frt, 
ÍS79-ben 1 irtot fizettek reá. azóta a volt magyar gőzhajó- 
rás, társaság részvényesei egy garast sem kaptak, mert az 
»Isö is kir. szab. dunagőzhajózási társaság jövedelme 
sem haladta meg a 6 százalékos kamatozást. - E?yel­
érté-, Oyvr. Az illető iirnnk nincs igaza. Ilyen kifejezés: 
«Maid oft ha.ytam a fogam fehérét», »«ne» és nem is le­
het. Az illető h .llott ugyan harangozni, de nem tudja, 
hogy merről. Van ugyanis ilyen szólásmód ; "Kimutatta a 
'ogc, fehérít», a mi annyit tesz. hogy: «elárulta rossz 
szándékát.» Itt igenis van értelme a fehér szónak, mert 
mikor az alattomos állat (melyről ez a mondás kétségtele­
nül származott) mutatni kéz li. vagyis vicsorgatja a fogát, 
*. először is a látásunkra hat, vagyis a fogak fehérsége 
>s:i ránk az els > benyomást. Ugyanez az eljárás mondat 
telünk, mikor határozottan állítjuk, hogy valakit vagy va- 
'amit nem láttunk, ilyet: «Színét se láttam.» De semmi 
köze a szinttel ahhoz, mikor valami nagy veszedelemből 
raló megmenekülésről van szó s azt mondjuk : "Majd ott 
hagytam a fogamat.» Az ön ellenfele ezt a kél mondást 
hallotta, hallhatta is számtalanszor és — összetévesztette. 
— Kálmán Haras-utcza. Kérjük szépen.

Harmadtól! M. Sxéfla 
Urecheviea M. Sséfla 
Hollecsek K. Mntrovczelle 
Szántó Oy. P.-Póh 
Mecskó D Nvlregyháaa 
Ternajcó C. i;i-Arad 
Stern A. Verpelét 
Czelzler J. Gy.-Fehérvár

Ringer 2 korona­
szálloda.

Steiner J. Félegyhára 
Fehér M. Kecskemét 
Pakey J. Kecekeraét 
Tóth D. Erdély 
Ferenczy J Erdély 
Fodor L. Erdély 
Balia F. Erdély 
Poics K. Erdély 
Simenfi D. Üllő 
Berger J. Irea 
Benedek J. N.-Körö»
Sonnenschein L Dómeöd 
Lövlnger A. Lakihegy 
Uniti J. Belgrad 
Stefánovlca 5. Belgrad 
Hová,-8 M. T.-Bnra 
Méhész ,1. r.-Bura 
Illan J. Sárbogárd 
I.ösy S Sárbogárd 
Szeidel J. Zombor 
Germán L. Diós-Jenö 
Kovács F. Diós-Jen*
Illan fi. Lörlncr-Kala 
Gottfried B. Szt-MArton-Káta 
Guttfreund J. S/I-Márton-Kita 
Spitzer J. Szt-.Márton-Kila 
Onodice J. Ceantavér 
V.’gli P. Csantavcr 
König L. Székesfehérvár 
Szabó J. Kalocsa 
Jankó J. Bagyi

Erzsébet szálloda.
fir. Csáky fi. Kassa
I.inncr F. Ungvár 
Aschenbrlcr J. Ungvár 
Bornnkav J. D.-Tass 
Kertész J. Srendröd 
Szilágyi J. Egyháza»
Szia ma F. Pozsony 
Dr. Ivinyi K. Losonci 
Kenyát 1). Arad 
Lukács L Temesvár 
Befinde E. Temesvár 
Bem cs Zs Szendród 
Butcsinyi N. Szendród 
Silalinyi U. Szendród 
Tronipái.zky 1. Bendoliny 
Sz. ide fl. K. Ujhidy 
Pveli .1. K. Ujhely 
Ud.-nnszky I*. Zólynm 
Vllony II Szendród 
Kiss U. Sz ndröd 
Toprlizky K. Szendród 
Kelety A. Ipolyság
Magyar király szálloda.
Dr Uosmberg 6;yv. J. Veszprém 
Sieger ft. kdö Bukarest 
Hungerbiller J. kdő Zürich 
I nndsmann S. kdö Prága 
Will J kdó Prága 
Sohiáffer Gy. kdó Bécs 
Slra-ser R. kdó Bécs 
i'itschmann K utazó Becs 
Steif M. ntasó Becs 
Turiet T utazó Bécs 
llalgjes L. építőm. Panceova

Yadászkürt szálloda.
fir. Cs.iky Gy föisp. Lőcse 
Schaschl J. mérn. róla 
Szoniigh M. orvos Tátrafilrid 
Nemeth L. ügyvéd Mohács 
Pet al V hadn. Póla 
Gallus Gy. gyárét Prága 
Bürger A. gyáros M.-Vá-srhely 
Brackaer V. gyáros M -Vásárhely 
Bnrkhardt P. íd* B-ss 
Till G. A. kdó Birs 
Fröhlich L. kdö Wohl' -i

Marchal-szálloda 
az Angol királynéhoz.
Hg Cantacuzene mgr. Kukáiéit 
Gr. P.ilffy .1 bírt Po/eony 
Degenfeld G. bírt. Téglás 
Dungyerszky M. bírt Sz.-Tárnáé 
Ronacher A mgz Becs 
Follner I. mgr B ee 
Weii-kersheim A. mgz. Bére 
Jock! M mgz. Becs 
Ilmier M ig. Becs 
Böhm A ig. Becs 
Beat H. gyáros London

a'é * Béoa
Nemzfitl szálloda.

Br. Bánffy 0. hírt. Bisztercze 
Gyorgyovánszky Gy. Zombor 
Bittere K. polg. ro. B.-BányaÄI'.bti-SKl.«

London szálloda.
Vett G. mgz. Fozseny 
Wachster H1. gyéros Béé*
Beck T. T. fcd# Bérei 
Allerhand Sj kdó Bécs

Hungária szálloda.
Or. Erdídy K. hirt. Oalgícz 
Marmarosch M. bank. B-ikareet 
Paschinger ;K. mgz. München 
Caporal A .mgz Piti»
Finel T. mir. Paris Hatfaludy I üryéaz. N.-Szeben 
BOhrlen N lg. Wartberg 
Helder H. riiern. Bécs 
Schwabachér M. kdn Pécs 
Uersfeld 8. kdó Pozsony 
Stern B. kd|ö Kolozsvár 
Berger S Kdö Várra óta 
Wolf .1. kdí Várpalola 
Sritzor J. led* Temesvár 
Stern M k<ö N.-Várad 
Geron E. kfló Paris 
Morpmgó M. kd* Szalomkl 
Schellachmled A kdn Becs 
Roener 8. kdö Bécs 
Lederer L.jkd* Bévé 
Agnlir S. kdö Bécs 
Prix J. ud\[. száll. Bécs
Walter Mérlő szálloda.
Szlgety a. ffildb. Sst-M.-Káta 
Molnár M. [földb. Debreczen 
Vestely K.'töldb. Ilort 
Kecser L. fól-lb.Hiire,
Mihályi B. k. tbiro Déva 
Rei.er O. Ik. Hreralavó
La«^k,d*Vi«.üjh.tT

fieák J. kiló Kolozsvár 
Bienfcld Ti kdó Karlsbarg 
Morgenstei|n S. kdö Becs
Scl.miedt Gy. kdö I.ocso 
Broli B. kilő »iMkol'i*
Sr.ibó L. kdó Ss. M-Kóla 
Mr-yl M. kdö Sit-M -Hála 
Birnas M.fkdó Keo-k.met
llöiönyi Ml kdő lemes 
Seholcz M[kd* Bee*
Uóbrftnyi M- kdo Bécs
Molnár M| kdö Pozsony
Fehér hattyú szálloda.
Denl'ch j! róldb. Srolnok
.lanovir» L kdö lliinfalu 
Roth kdö Hnnfatu

BwV k. kddö KomoUaa 
SrhwarU J. kdo líLt.r
Diamantstein J. kdö V.-Boglár 
Kransr 1. kdő Verrcfh 
Pollatsek jM.kd* Nína 
Schmiedt 3. kdn Váci 
Jsnszky jT csendóörm. Munkács 
Markovszky S. mgz. Tata
llolzwavlli Continental

ezelőtt Frolmerszálloda.
Parliu A.) kdó Béé«
Braomüllor G. Mu Be«Salamon K gyaio- Be.chenberg 
Pollák II-; gyáros Biunn Dr Weiez S Trem sen 
Both M. Brail*Rose 11. kdö Frankfurt 
Krankl J | földb. GestUly 
Angerer A kdö Uriel 
Kr.il S. kilo Kajetain 
I ambrecljt I,, kdn Brüssel 
Maller O.lkdö Hamburg 
Stransz M. kd* Nürnberg 
Novak Ki kdó Prága 
Müller Lj kdó Or»ova_

Aranysas szálloda.
Zoltán J,1 kérv. T -.Szele 
MaitónyilD. képv \ eisrg 
Szele F. ibirt. Jásrfenysrara
Fábry K! Ugyvnd B -Ls»#»
Fried D ibirt. Szcndro 
Dr. Fodor M. birt. Szendro 
Mazurka' K. birt- Srendro 
G.oaimah V. bírt- Hidvégarde

Pektári Jenkim Nagy Imin
Dirik érsek Abonyi
Hertneid gróf Szigeti I.
Kunc lovag Náday
A tatár követ Kőrösmezei
Fridolin, inas Zilahi
Mária Jászai M.
Erzsébet Márkus E.
Anna Rákosi Sz.
Kunigunda Tolnainé
Gunda G. Csillag T.
Margaréta Szacsvaynó
Udvarhőlgy SzacsvayO.
Egv pap Hetényi
Stájer paraszt Gabányi
1- sfl) Tóth
2- ik ) cseh vitéz Macyari
3- ik) Csabi
Egy ven assz. Györgynó
Eiy fiatal assz. Hnrváth P.
Egy paraszt emb. Mátrai 
Egy paraszt leg. Bállá
Egy stájer vitéz. Latabár
1- SŐ) kun vilr-7 HpSc,,ös2- ik) kunvitLZ S|irktizi
lisn nátbonyi
2-ik )m 8Y' • Klenovics
Hadnagy Császár
Királyi inas Sántha 
Egy csatlós Faludi 

Kezdete 7 órakor.

M. KIR. OPERAHÁZ.
Budapest, jan. 23-áo.
Az operaház zárra.

NÉPSZÍNHÁZ.
Budapest, január 23-án. 

Blaha L. assz. mint vendég. 
Tündérlak Magyar­

honban.
Népszínmű dalokkal 3 felv.

Személyek: 
Viimházi táborn. Horváíh V 
Liy'o8 > fiiai Hunyadi 
Fnrencz ) Lubinszky
Laura Vidornó
Etel < leánya» c,ongoriM. 
Gyuri huszár Vidor 
Mnrcsa, utitársa Blaha L. a.

HalászSíw
öregbiró V. Kovács
Esküdt Kopácsi
Bfiske, feleségd Béni Irma
Kántor Tollagi
Kisbiró Kassai
1- ső) Marton
2- ik ) gazdaemb. Sántha
3- ik) Izsó
Pórnő Szőcs Kata
Eiirka Erzsi Remete Biri
Pelyva Kati Burghardt B.

Kezdete 7 órakor.

VÁRSZÍNHÁZ.
Hagy-b. 46. Havi-b. 10. 

Budapest, január 23 án.

HAMLET.
Nagy opera 6 felv. írták 
Cárrá és Barbier. Fordította 
Böhm G. Zenéjét szerzetté 

Thomas A.
Személyek:

Hamlet Odry
Claudius Ney
Királysr.elleme V/aldrnann 
iPclomus

kedvelt nemzeti 
zenekarának

laertcs
Marcellus
Horatio
Gertrud
Ophelia

Köt ősi 
Kiss B.
Ney R. 
Szendrői 
Henszler H. 
Abrányiné

Hungária nagy szálloda (Télikert).
Five o’clook-Thea.

Berkes Béla
ozsonna-hangversenye.

4032 Kitűnő tisztelettel ILLITS JÓZSEF igazgató.

Herzmann-íéie Orpheum
Hajós-ntcza 13. sr«., a in. k. opera átelleuében.

■f: Ma nagy előadás S
teljesen nj műsorral.

Ltaneby és Sllbcrstoln ered orosz táncz- és dal ducl- 
tisták óriási sikere. (Nemzetközi előadás) Louormand oa 
Leonoro. Taolanu Sándor philnomcnalis sopr.in énekes 
és hölgy-utánzónak vendég-szereplése és 15 felelic érdekes 
hölgy és 8 ur fellépése. — Dr. Kooh gyótrysz^ro. 
PRINZ ACHMED. Der Goldjunge. Ein falscher 

Bräutigam. Markus Sohaoherl első fellépte.

.Ttsr HOVA MENJÜNK? 'Sm
A Cíilvin-térre,

Bereczky Lajos kávéházába!
Ott kellemesen töltjük az estékéi. U| amerikai teke aszta­

lok, legjobb italok, hideg buffet, a legkitűnőbb rninosógü 
magyar és franczia borok. A leghíresebb magyar női zenekar 
ERNEST ILONA művésznő közreműködése mellett hang­
versenyezik. Külön mulatóterem. A n. é. közönség minél 
nagyobb pártfogásáért esedezik.
3458 Boreczky Lajos.

Kezdete 7 órakor.

Színházi jéiókrendek.
A nemietl eeinháa jéték rendje : Ssomhaton, 24-én . 

Királynék harcza 2-azor. Havi bérlet 20. szám. — '»*
sarnap, 25-én : Királynék harcza 3-s7.or. V. bérlotszilnet.

A m. kir. operahá» jAtóhrondje. Stombnton, 24-én : 
Próféta. Moran-Olden Mária a iszony, kir. kamaraénekcsnő 
vcndcgfelléptévcl. Évi bérlet 13 szám. Havi bérlet 13. szám. 
Rendes helyárak. — Vasárnap. 25-én: A fegyverkovács és 
Bécsi keringő. Bérletszünet 4. szám. Rendes hely árak.

A nápeslnhás játóhrendje. Stnmbaton, 24-én : A de­
nevér. — Vasárnap, 25-én: A denevér.

Felelösszerkeszbö:GsÍL\o\Bz\iy'Lvi]ox.

IDEGENEK NÉVSORA.
Pannónia szálloda.

Ír. He'J«5cnst»mm Brc.
Br. 0. de Blunt Szaloniki 
Póki K N.-Kórós 
-trada B. Jász-Kieer 
*atráuy J -lo'.nok 
Mll-r-tz J. Bak.
-lein S. Ceobay 
Ksister uy. Rióshin 
Mezes E. ír -?z*p:ai 
timisy E. K'louvir 
Pspp M. Kolorsvár 
K ein M. Debrecr-n 
H'ctc" K. N -Abeny

Berzevicxy B. Koa.irJ 
Berk vies L l’ancsova 
ZUnke K I atka 
Mr sl ovi s S Misko'.-i 
Ne imán A. L-Sst-Mikléi 
Hiú * A. Mostar 

'Mark .vies L Si.-Saéplak 
Koch S- Szeged 
Kutiras J. S.-Tarján 
l.i'-sikovszki K Jász* 
Ksjtak J. Algyó 
Fapp K. Síi ged 
Cobette R. Sraloniki 
Mihálik J. D.-Tuzia 
Vngner E. Losonci

Elhaltak névsora 1890. jan 22.
De Coll J. 49 é. nape/. III. laktanya-ii. 10.
Bognár J. 13 r. innrer, ha III. parairlam'só-u IS 
I.angor Salamonné n. Dók N. Pa e. srahó n'.ie k II. Kstlncty- 
Follaciek I. 45 é. napss. VII. akirsfa-u. 40. .
Óluk F. ilS é ciipéss VI. aradi-u. 30.
Német H. It. 4) é. napsz. I. f.lpútmesó.
Rieger M 54 é. kovele V k -vársi-ut HÍV.
Donian W. f é. hív fis I. marvnny-n. 15. i 
Kreisz M. • é. napi.’ I Istenbegy-u. 7129.
Mf.ldoványi .1. Si e. srakarsnü II. r.alcfóny 0 25.
Mnireinyán Soha 34 é. brrrs VI. angyalfiiln.
Stani.8 I. t: é. VI. angyalföld.
Favlik J. S «. nipsr. I. VII. dohany-u OS.
Hoeenauer P 3 é. lak. I. IX. Qllöi-iit 57. j 
Dankovics R. 7 e Vili. I.ujza-u. 11.
Dome I. 5 é. szolga I. Vili. Hökk-Sr -u *
Dulkierics P. a. ti v. fuvaros neje V. Marko-u. 50.
Rórsa P. 71 a. molnár Vili. lömo-a. 5. I 
Csere M. 65 é. cseled Vili. etálsió.-u 2» ;_______ I

SZÍNHÁZAK ésMUIJATSÁGOK.

QgP* Mógr esnie néhtíniy nnplg lóp Fel Q

BBATFISCH
a híres bécsi bérkocsi tulajdonos Budapesten. Felülmúlhat 

lan etedeti

ÖT Grinzinger quartett "33®
és SCHIEL kedvelt bécsi énekes.

Corso-szálloda Budán
<is újonnan berendezett étteremben. 

Kezdete. S órakor. lielépti <hj í frt
Előjegyzéseket rezervált helyesre elfogad Mechlorits 

Sándor ur, Deák Fcrencz-ulc;:a 9. szám és kerepesi-ut 8. 
szám; Mechlorits Róla Buda, fő-utrza, valamint egész 
napon át a Corsó-szállodában Budán. Társaskocsi közlekc 
dés az egész előadás lartama alatt. Telefon

Jó konyháról óe legjobb egri hegyi borokról 
legjobban gondoskodik.

SCIJUMLTZKV 1"
399i a Corso-szálloda tulajdonosa.

Fővűroii

Első fővárosi

ORPHEUM
nagymező-uteza 17. az. alatt.

Egyedül a maga nemében eddig még fclülrmilbatlari, NOT
SET CSOPORT (5 személy)" fellépte Champion művé 
szék az egyes és kellős keréken. Bámulatos mutatványai 
THERNOFF R Versenytárs nélkül. A kitünően idomdoH 

kutyáival és galambjaival, :<W1
Zene-olló kössörtteKU vagy n vig vendéglős Eredeti 

par-lomia előadva »3 Carmanolli testvér állal. 
Fellépnek még a következők : Lecomte a kiltinö franczia 
énekesnő - Signora I.idó lila nemzetközi énekesnő — 
Bunth & Rmlil még eddig nem látóit Iclülrnui 
hatlan exczrntrikus pantonomisták — Claun Hvé 
rek tnoli párdalosok — Tillmtmu Frcres bűvé 
ízek és székpyrnmida művészek. — Büki El»« kan 
német chansonetle énekesnő — Helen» Hcrudrk k a 
átváltozó énekesnő - Nuttier A. dal és rouplel énekes 
Gftrdny Gizella magyar énekesnő — Mille ItAroly 
franczia tánezosnő — Bitek Nándor dalkomikus. 

Minden ünnep- és vasárnapon két nagy eiődás

jpggj- A farsangi idényre.
A nemzeti szálloda vendéglője
elfogad lakadalmi és vigalmi ebédekre, vacsorákra megren­

deléseket jutiínyoM rtruboii.
Minden hétfőn U R M^VUDCUMV BALÁZS KÁLMÁN 
ée pénteken flAllU V HiilOÍill I *encka™ oimi

Finom magyar konyha, liitilnö borok és yontos
kieiolgélás. Miről a n. é. közönséget tiszteletiéi értesíti
8954 Hörnyéliy Gáspár vendéglős

első magyar dalcsarnok.

NEMZETI SZÍNHÁZ
Frcmiére-b. VI. sz. 

Évi b. 19. Havi b. 19. 
Budapest, január 23-án. 

Először:
Királynék harcza.
Történelmi színmű 4 felvo- 
nHibán. Irta : Rákosi Jenő.

IV. R- 
lstván 
Béla 
lfj. Róla b 
Oltoki 
Oltó,
Rolan

Személyek : 

király 
fiai

narkio

Újházi
Szacsvay
Mihály fi
Horváth
Gyrnes
Egressy
Pintér

Budapesten a Wéber léle (azelőtt Beloznay-kort) 
újonnan átalakított vendéglő termében. Vili. kér., kerepesi-ut 
9 sz. Ma és a következő napokon Mesey János 20 tagból 
áiló uionnan szervezett MAGYAR DALTARSULATA. 
előadást tart Nagy György a külföldön nagy feltűnést kel­
tett illuzionista és a modern bűvészet mestere érdek fesz ilő 

mutatványával.

K5 Prometheus
Titokteljes . Szenzáczio
Sséphegyi Jóssika jóhiril énekesnő, mint újonnan szer­
ződött tag lép fel. — Ugyanez alkalommal Hegyi Jenő 
és ONeymstol *sép csendesen, mint rendesen czimii 
kupiét, énekli: Mesey János. 4030

Elöleges jelentés. Holnap seomliaton az összes he­
lyiségek egy egyleti bálra át lévének engedve előadás 
nein tartatik, ellenben vasárnap 25-én nemkülönben 
minden ünnep- és vasárnapon két előadás, :iz első kez­
dődik délután fél 4 órakor 50°/» leszállított árakban u. m. 
Páholyülés 60 kr. fenntartott hely 40 kr„ bemeneti 30 kr.

Ma este az étteremben

RÁCZ PÁL
ismert és kedvelt népzene- 

kara játszik.
DG£~ 2Ce=aete B óra-lcor. ^3850 3824

ARANYSAS
SZÁLLODA,

Időjárás
v m. Jcir. me.teoroloqiai központi intézet távirati 

jelentése 1891 január 22-én reggel 7 órakor.
Budapesten a megelőző nap legnagyobb hőfoka ™ — 9

fok, legkisebb — - 12 fok Cels. A légnyomás a tenger- 
szinre van átszámítva. A szélirányok jelölése: E — észak, 
K =-= kelet, D — dél, Ny - nyűgöt. Felhőzet: 0 ^ egé­
szen de.-ült, 1 =■ többnyire derült, 2 részben felhős, 
3 =* többnyire borult, 4 ■=■ egészen borult, -- eső 

= lió. ács “= köd, K — zivatar.
A légnyomás majdnem mindenütt siilyedt, nevezetesen 

Olaszországban (Rómában 16 mm.) liol egy uj depresszió 
jelentkezett és Galicziáhan (Lembergben 12 mm ) az Északi 
tenger felől terjedő depresszió alatt A magas nyomás 
állandóan Köz. Oroszország fölött tartózkodik. A hőmér 
séklet szabálytalanul változott. Nagyobb csapadékot jelen 
lenek Olasz- és Németországból Hazánkban a hideg idő 
egyre tart s belyonkint havazások voltak. 
r Szelesebb, felhős és hideg idő havazásra való hajlam 

mai és emelkedő hőmérséklettel várható.

Allemáeoh öfomás
A hn.

aéraeklet , 
Lelalue 1

Szél
ánya ée
ereje

Felhő­iét ikram

Söprőn-:. - __
Magyar-Óvár _ _

*7fil
751

- 9>
— 8 í

ÍNY l
4 1

Trencsén . 7Ö3 — 7 ’ * 2
Arvavdralja__ 760 - b 1 NY 2 4 1
Selmer? __ ... 7ő3 -ti i NY 2 C9 4
Ó-Gyalla . _ 7b9. - 9 r, DK 1 4 —
Budapest___  __ 752 -10 o EK 1 4 1
Szolnok . ____ 753 — 8.9 )K 1 4 —
Eger.. ... „ _ 763 - 12.0 i 2 4 i
Dehrcrzcn 752 — 10 0 — 8 1
Kdsmárk ... _ _ 765 -16 9 — 2 —
it'jgvár ............... 752 - 9.8 DK 2 * 1
Síattpír ............... 753 - fl.H E 2 * —
Nagyvárad 752 - 0.6 EK 1 4 —
Akna-Rzlatina_ 754 -10.0 DNY 6 3 —
Ko'ozs'-ár............... 75U — ti 0 K 1 4 —
Nogy-Szuhun ... ... 7-’I — 8.0 DK 2 mm —
Orsóvá .............. 7hß — 16 0 K 1 0 —
Zsombolya........ 7b t -10 * K 2 mm —
Arad ..................... 753 -88 K 3 4 —
Szeged ... ............ 762 — ti.7 K 2 mm —
PniKSova............ 7:,1 — 15 ó D 2 1 —
Keszthely ... . — - 9.0 K 2 2 1
Csáktornya ......... 751 — 11.4 K 2 0 2
Zágráb..................... 747 — 8 0 DNY 1 2 6
Fiume........ 747 4- 1.6 K 1 4 12
Bécs... .. 762 - a 2 F. 1 4 —
Prága..................... 750 - 2 4 NY 2 2 1
Krakó . 7'6 — 6.2 DNY 1 4 1
Lon.bcrg 740 — 14 5 DK 1 0 —
Bregenz.. 756 — 3 0 DNY i 4 8
Salzburg ... 7Í-3 — 2 7 F.NY 4 2 2
G rá ez .. 753 — 10.0 DK 2 l)
Tt'CSZt........ 748 + 1 2 — 4 2
Pol a............ 747 4- 10 EK 1 4 16
Abbázia .. 747 A- 0.0 — 2 6
Lesina 742 4- í 4 DK 7 © 12
KoDCnhára 743 — 4 ? ENY 2 6
Stockholm . 743 — 3.4 DK C 4 1
Szt.-Pctcrvár ... _ 701 —12 3 K 3 4 10
Moszkva 709 -16 l lí 2 í *
Varsó... . 747 — ti.6 D í 4 2
Hamburg 7*7 - t. 1 KNY 1 0 i
Rerlm . 747 - 0 5 ENY 4 * 15
München . 752 - 4 íi NY 3 * —
Sfornotvay 7(1 - 1.1 EK 4 * —
Pfd'v szigetek.. 75* + 7 7 ENY 6 * —
Uáris .. 753 - 0.2 DNY 2 4 —
Nizza 751 + 4.2 K, 6 0 34
’■'ore.uez ... 750 — 0 ? NY * 1 —
Rr,ma ... 713 4 2 2 E 7 1 —
Odessza . — — .. — —
K.iitta.'.liuü^oly 1 752 4 2.9

l
10

Vízállás, 1891. január 22 ón.
Toznap

(Vlsrr1A fotji oee-j, «iin ti/iu alumna

r,-z«''vy    — "2 6 :1 —
li oinái om— — 1.01
UurlilDCSt — — 2 81

Cnna Mohára _ _ 2 52
Újvidék _ — — 1 4.1
Paivsova — 1 12 —
Orsóvá____ — 0 93 —

H3Ö3 Sárvár _ —
flyfir •- — —

0.91
2 42 I

váz S/ond _ — 
Zákány — — —

0 59

0 82
—

tiiafi H.irrs _ — — —
Ks7.’k - 1.78 —
M.-S/iget .... — O.’B —
Tfkeháza — — 0 12 —
V Námíny — — 0.33
Tokai - — - U.titi —

Ti-M Polgár _ _
1 2(

—*
Szolnok _ — —
C.snngrad _. — 1 00 —
Szegőd - — — 1 4H —
Török Becaű 0.67 —
Titel - _ 1.5 i —

Kiaszai N -Mailény 0 44
0.0G

Szanins Deés .. — _ 
Szalmát . _ 0 65

ROilrnz Sáros Patak_ 0 8 > —
Liimm Munkács ._ _ 1) 34 —
fiadv.-Tapi'lT Hoúr .. — —
Breiivo B.Szt.-Márlon _ 0.18 —
telíts- \ Nagyvárad _ _ 0.2 ‘ —
rekele- V“ Tenííc.. .- _ 0.10 —
Vekéi- Rorosienö _ _ ().*1 —
llaiuias-/ Gyom a —_ 1.01 ---
Mar *3 Déva — — _ 

Arad ... _
0.2'i

0.59
Kiszedő... C.70 —

Bili Temesvár... _ — 0.06
N.Becsietek _ — j 0.10

SZ37Ö Sziszek _ _ 0 29 —
Mitrovicza ... _ 2 33 , —

Tents K.-Kostély- _ 0.15 —

70
2.02
2.86
2.64
1.41
1.16
0.86

2 42 
0.60

0 92 
1 84 
0 IS 
0.20

0.80

1.38
1.10
1.57
O.A?
1.53

0.70 
0 90

0.23 
0 29 
0.10 
0.40 
1 06 
0.26

0 41

0.06

0.58
- i 0.70

0.11 
, 0-10

0.39

i.117 —

Közlekedési útmutató.
Megjelent legutóbb az Egyetértés január ha In szá­

mában.

F n i Irányzat
" :°ly" 

hei lolit.j

WO kilo 
ár

:ramm á

Mi ' "

Einer gi-----------------ó lanyha 74
;. -----------------' 76

78 Z7Z
80
74

Tiaravidéki— * 76 7.90 8.05
78 8 - 8.15
80 8.15 8.30

f _____1 74
Pütvideki .............. « 76 7.35 8.-

78 7.95 8.10
80 8.10 8 25
74

Fehermegyei_______ • 76 7.90 8.05
78 8.- 8.15
80 8.15 8.30
74

bácskai --------------• 76 1 7 90 8.05
78 8.- 8.15
80 1 8.15 I 8.30
74 ! -

sazakmanarorsz.----- « 76 7.75 7.90
78 7 85 a.-
80 8.-

a
! 8.15

budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései január 22-
— I ~*1 . I ... . .____ ~~1 . í 1 Pens I Are

iiriolit

100 ki’oirTimai 
ára

‘rt M I frtic"

7.SO 
8.05 
8.20

T.95
8.10

J1.25

7Í9S
8.10
8.2i
7‘.80 
7.S5 
8.10

8.10
8.25
3.35

8.C5
8.20
8.30

8Í1U
8.25
8.35
8Í10
8.25 
8 35

7.35 
eto 
8.20

Gabona ó vagy uj Irányzat | Faj
Minüai^i

»oly
hi-Vtolil-rk.

ioze___
.rpa____

Zab_______________________ ■
Tecgeri________________ régi

Kápoezta r«pczc_______   *
Bánsági repf.M____________ •

krllérd

•j lakarmánT
I; éfetjii való 
|j eurfó.dei
|i bánsági 
j ma-inemlt
H I

70-72
60-62
62-64
64-66
39-41

75
73nélkül

Zab___
Kép. repci,

májas—iunius ; 
májas—janius jl 
mélas—junlus lj 
Bpéstsiál.Uvr. i
aug.—ssept.

8.07
7.76
6.19

6 90

1 íoo kilogramm
ár*

KI ÓM Jr 'í .

7.15 7.30
6.65 6.30
7.10 7.60
7.80 8.70
6.90 7.25
6.05 6.10
6.- 6.05
7.40 7.75

8.09
7.78
6.20

[_8 6.91

13.30

Különféle
terményeksl*Iránvz&t

Hertmag--------

Repcicnlai —
Olalpogácsa-----
Dlmiózslr------
Sialonn»-------

Fagí»u --------
Sitlra-----------

Balls» határidőre

Stilsa-i*--------

Méz____I-~
Viaazk--------

szilárd

F o.l

Lm-zcrn* magr*r. Mel~
Virös, ifiéi —-------------—-
Déri, kétszer finomított 
Rcncze ----------------------

vidéki-::“.:....—
M. la lépersr. áru m. sz.
Városi legensz. ------- —

, ■ 3 darabos
Füstölt .....—....... .......
Oliasztotl--------------------

bői rniai, 1R90 fir-:
í lokvinymlnőaég; “

100 darabos jiS 
65 . K
sztrbiai. 1680 í —

ntokván/minöség/.a " 
10(í darabos Iá iá
651 • l

bo-sniai 1890 not

41.-
46.-
33.50 
5.-

51.50
40Í50
43. -
44. - 
40.-
34.50

28.- 
29 —
29.50

! 27.75 
29.- 

I 29.50

yh*

aziird

o-sniai 1BHV
»tokványmln8seg)3 

1(0 darabos * ■* ®
Bt •
srtirblai 1090 noy 

rirokványminöség T a 
l(!p darabos 
(5Í •

SKIaronlal 1889 ... 
Séerbial..

s

17.50

25.50
24.-

SUga, csurgatott------
R itsnyói ................. ........
Szlavóniai-------------
Svee* njera osztalékéit 
Bicsz-élesztó «

27.50
127.-

17.-
18.50

41- —
43.50 
45.-
48.50 
35.-

28.50
29.50 
30.-

28.25
29.50
30.-

17.86

26.-
24.50

28.5C 
128.-

17.50
18.75

kitdft
mo-re ÉRTÉKPAPÍROK

II Utolsó árkelot

JW
!(—

11-

RÉSZVÉNYEK.

« Bnnfeatá-

Arigvl wrtrák bank________________ 1M
A bpcstl által, hllelegyl.mlntszóvetk. 
rndnpeeli bankegres, részv.-tdrr. .. U3 
Badiipettl kereeked. ée iparb. r.-tir. Vyi 
Disc into- ét értékpaplrbark r.-láre. 10
Fianici hitelbank ............    171
Honát leszámítoló bank-............ ........ M
Ma"?ar általános hllelhank ........... — J9fl
Magrar jclsálog-hitelbank ..........  ily
Magyar ielzálog-hllclh. II. kih. bt. e. \á\ 
Mac yar Inszámitoló cs nénzváltóbank Ifin
Oszt ók hitelintézet...... ....................— V*
Osztrák-magyar bank----------- — ÍOfl
I. mi gyár iparban k ..... ........................ 150
Pesti magyar kereskedelmi bank---- - t d
S«ia;:eki hitelbank------ -----  100
•Unioi-bank_____________________- 20)

ejBIetoelló láranlatek.

Pici I biztosító társaság____________ 208
Bér i élet- és járadék-blzt. társaság
Elei magyar általános birt. tára------]lt>Í
Fentiére pesti bizto.dtó Intézet_____ biÓ
A slloyds viarontblztesV.6 r.-t. ___ jilO
Maiyar franczia bist, társ..... — ar. jíd
Pannónia riszontbiztosiló tára» ág._ JQO

r UflButitlmolu

Concordia gírraalom-----------------
Fi»1, badapeati---------------------------
Erzi.ébet-malom......-
Her germ alom____________________
I.ujra-malom —........ ......................... —
Molnárok és alltük ----------------------   u.
Pannónia-------------------------------------- l&V

12— Viktória------------------------------  ,J
Ili

504.- 
109C.— 
410.— 
550.- 
300.- 
454.- 
892.- 
269.—

66.- sel­
152.- ls?.-
109.- lit.—
»i!— »3.‘-

355.75 356Í25

16GÍ50 187". -
117.90 118.10
307.60 307 60
99?..— 998.-
18?.— 184 -
959.-- 960.-

162.- 164.-
300.— 305.-

29C0.— 2940.-
65.- 67.-

102.-
75.— 80.-

980.- 1000.-

totalfl
1889-re ÉRTÉKPAPÍROK

Utolsóárhelet

Ildi Priak'ln Társalit klnymyomda-----IjA
Könyvnyomda «Athenaeum*... .... JJJ
Pesti könyvnyomda ré‘zv -tára. ----- néü
Pallas Irodalmi óc nyomdai r t-----"uj
Fiumei 1. m rizshónt. és rizikóm, r L sm 
Ganz és Társa vasSntAdo és gepgl v luj
Nadrigi vaeipai-tórsuiat------------------3jl
Ge-Swlndt féle sreszgyir.......... ........... zj")
Gyapjumosó és biz. ele* magyar----- 2l"j
Kereskedelmi testület épülete-------- 210
Koszén- s téglagyár fDraachel--------f /
Filgdtarjáni kflszénbanya -------------- '(
GAz'églagyár. kflhányai___________ 1
Tégla ée mézzéretö, újlaki. ------------ V
Magyar Asohali részvenv-t*r*aság _ V’l 
Nemretközi villamos-*"! lórrisóg, -. 201 
Nomzetkfizl waggon kBIcs. rész -társ. 1i_*l
Himsmuniny . alg'-tarjini vismit----- 1 j
Schlick-lcle v.os’.nt*'* ce gépgyár— ’>•)
Serfőzde első nu;yar _____________  Sí
Pertéshlzlaló— . —............ ?')
Fpoiiinm és ceontliertgyár--------------- í‘,
Szálloda részvény társasig------------- <i
Szilütisi viils.lit lm --------------?•).
Sieiríi ezeszevir ev linomltó t t .. PO 
Torok bír. dabany egyedsruz . - (ra L.O

r
i$y.w.-

30.-
rt
I-

17- 
12- 
tfi- 
20-
ti­
lt-

508.-
1110.—
412.-
555.—
301.-
457.—
90C.-
271.—

A laial.kwy.rtlIitA».; Invm-dljtételoi

értékpapírok

xLLAMAPŐSSÁG.

Magyar kir. aranyjáradék adómentes 1000 ------ 4

* panináradék adementea—-----------------------------*
, ísfe. keleti v államkötvény aranyban---------------5 va

!M". adóm. m. kir állímvaautl kölcsön aranyban--------V .
I>áÍB évi 4<',*voa adom. oil vas. I. ezüstben--------------*-»-»
Magyar kir. nyeremeny-kölcsbn 100 frt ----------------

*1.,',, »dóm. regale-kárlalanitisi kötvény--------------------
lu\v '’^‘^gí^riKídVoíieVi:“k8u:::z:ii:: ♦ %
Manir fötdtehern*ntesitósi kötvények horvátore/ági ^ 5 •/» 
Ma«“ orzz* jelzálog úrbéri vólUógkBtvényok MOO frt).. 5 »/. 
Küf horv.*íziavonjelralog fóldvált,á,kötvény (ICO ry ú •!.
Magyar kir. kamaiozó kmcztkn utalvány l> bora 100 frt)

■E;miwii uMUiauwiMf Dipll»««* •—-»— —- ------
kfjltt#» 4|iWj4i*Äf pspubane íiíruár^suf, 4Vn/t

Utolsó árkelet
~pénz i in

104.15

ioo!eoin.—
114.25 
97.50

91.25
»1.21

104.45

101 Tio
HÍ,',
98.25

.25

•1.75
»1,75

Tissa

Honnét

Panceova ....
Vjvidék ------
Beadón —.....
Kalocsa ..........-I-
Frentcs--------
Szeged --------
Zent»---------- J-
Titel .......—J~
Mitrovlrz........-
Temetvár _........
Kagy-Becskerek

Buda-“ I 
pestre ,

10 krajc/irral 

drágóbb a budapesti 

díjtételeknél

•A hajddljtételek 
értetnek a ezólll- 
táci adót beleértve 

és a bi/.teeltacl 
dijat kizárva;

A Béga-állomásek 
a burczellirozáat 

beleértve-

ÉRTÉKPAPÍROK

!«'•-----------Egyasl'eltállamadóasag ezüst k*Jn*1 ip".CakV.“ZZ 

Osztrák aranyjáradéL adómentes ——------------- —í,/1

KSÄ*.' «gg |r1 íElI Ú
IMO-ki 1f,0 frt 
1864-ki 11,0 frt 
1814-ki frt

s-begavölCTl viiziabályozMársulttj-- *%

ÄTye,m0D,.kö.=.»n g;
Bice fél»«' 'ÍTl^ .

Utolsó árkelet

1 »én* tre

91.25 11.75
91.25 91.75

108.5C 109.-
102.75 103.25
130.50 131.60
140.- 141. -

! 150. 151.—
179.50 18C.50
179 50 180.50

I ICO.- 100.50
II 97.75 98.25

107.- 108.-
37.- 33.—
»8.- 39.~ti 147.- 14».=

ll-

fte
9-10
Mi,

le­

tté H#»Ieked6e1 vállalatok.

«Adrit I m. tengeri haj. r.-t. —------
Alföld-fiumei........ ...................... .........—
Aradi és Csanádi egyesült vasút----- •
Ba cs-pakraczi vaMit részv.-társ------
Bái taerék-dombovári....... .......-.........—
Bu lapest-iiéesi vasút r.-l. -------------
Bp ■at-Szl-Lnriiicz helyi érdekű v. r.-t. 
Bp-et-Szt-Lörincz helyi érdekű els. r. 
behrecten-hajdunánisi v. els. r.-----
Dé’i vasút..................... ........... ................
Északkeleti vasul______________ -
Erdélyi vasat-------------------------------
Gy ör-sopron-ehenlhrtl vasút-----------
Kama-oderberei vasat .............. ............
Magyar-gaiicrlat vasat________ __
M ny v. (tsékesfehérvár-györ-gráczl)
Má'maroel aóvaMit r.-t. els. r. _____
N -Kikinda—N.-Becskerek v.-u.ele. r.
Oevirák-migyar íllamvasut.........  ar.
Pécs-batcii vasút----- ------- ---------
Srsmoevólgyl vasul t ela. r.--------
Osztrák dmiigőzhajnzisi lársaeág .
Pei ti közüli vaspálya_____________
l’ei ti kizutl vaspólya élvezeti jegy .
De li körúti vaspálya miiodsoiezalu 200

<ü TabarékpéuzttralL

Budapesti 111. kerületi--------------------
Orizágos központi....... ........... -............ ..
Ponti els* hazai____ _____________ 1.
Eg', esült Budapest főváros.................. íl

"t. laki

201.50

198. — 
198.-

129.-
197.-
200.-
172.25
197.75
197.50
98.-

245! - 
197-
272- -ü- 
382.- 
180-

1 ált. takarékpénztár r.- — 19
8500.—

123.-

/) HUlUufóle vállalatok.

ytí'üánoi waggon-k5lcs3niö-társasig J 

Egl esült magyarhoni Oteigyárak r.-L ZU 
ÉMUmagyaroraUgl «• keareno. r 19 
Ül árpái Gaatini-apOlii rtuy -lán, N

168.-
228Í-
161«-

153.-
202.50

189.- 
199.—

130.—
198.-
20!.-
173*.-
198.50
198.50 
100.-
24fl!-
198.-
275'.-
383.50 
185.-

120.- 
660.- 

8600 — 
955.— 
124.—

17C.-
82.-

230.-
162.-

ZÁLOGLEVELEK.
F.rvesOt* bpestl föv. takarékpenzt. i 
Magyar föidhUeiin! papirértik-----5

. « , “ 4
ez.___5

2-5 - 
431.- 

1200.- 
726. - 
925 - 

1160.-
412Í-
290.—
•148 i — 
456 
<65 -
155 -

252 - 
109 - 
161 - 
743 - 
900 - 
342 - 
157.- 
160 -

98 75 101 - 
100.25 
95.7S 

115 50
jelzálogbank 102.

.....  4 ^

>1 .«Izalogb kiizs kótv *oévvl V'i * vi
J/zsvar orsz. kör.p. takarékpir.:‘ar ♦' 
Kiilirtokoiokoraí.róldhllelintsiite *''r%

! ' * M-, ive 4V/1
Osztrik magyarbanko é. ...........—

. > « • . 40V, évre *

. « « • « 60 évre * %
Pesti magyar kereskedelmi bank— *( V«
Pe'sllmagy kér. bink községi kötv. 
•Albin», takarék, és hitelintézet— 6 %

• « «6 •/,
Aradi polg takarékp. 40 óv vf. 110 67, 
Aradi pi-le takarékp. 40 év vf. tio M',%
Nagyszeben földhitelintézet--------* J'e

« zr.:. A '•/]
. ált. takar.-p. 81V, évvf.ttof. * •/, 
, . • 10 ev vf. 109 f. 5 •/,
... Ili kib. 5 •/,

Temesvári els* takarékpénztár ... 6^
*y' ií,,4.,oÁbzt ÄÄia'äSii':':

J osVtnklültilyegz 

h int. nv. kölceon 1
gzéssel

Oiitr. fbldh.-int. ny. kölceon költ. j 
. kölv nyerem- jegy 

Pesti hazat I. takp e kib. kátv. *1, 
jajul-'............I11 11 mm——

100 75

96 25
98.50

102.25
101.25 
99 -

101.
99.70
99.80

101.-
i9o?7-5

58.-
98 - 

101.-
101 50 
103.-
102 - 
102 - 
101.- 
100.-
98.25

104.50
1i0.SC
21-

108 ".50
25.50 
99.75

237. 
435 -

230
950

1463

415. -
300.
450! - 
457. 
470.- 
180

253 - 
l'9 - 
15159 
244 
9(0 - 
34 5 
ISO. - 
155. -

148

99 25 
101.50
100.75 

99 25

103.-
101.50
100 r
97 - 
99 -

103.25
101.75 
99.50

I 101.60 
! 100.10 
: 100.20 

102.—
100.25 
102 - 
102.—

I 100 -
99.- 
99 -

IC'.50

101.50 
101.50 
98 75 

11C.S0 
111.SC 
23.-

109Í5C
27.-

100.2:.

ÉRTÉKPAPÍROK üUtolsó árkelel

elsőbbségek.
Az «Adria« m. teng. hajózási r -társ. a 
Bpezti közúti vasp. tára

(SS1'
Fudapei'l lón-zhid...........-..... s
llndapest-pevsl vieut................. 1 *
Déli vasul.......... ........iflüVm marbj «
Dnnagözhajózási társzság

E.zakksi-ti vazpilri ............
« « faranyb.1

1 tnyd és Ifizedr. •pül,:l
Magyar galivciai vaspálya ^

« • • ez'i.t
M. ny, v.ísz.-feh •györ-gróeri) 
Magyar nyug. r. 1674. kih

GySr-zoproii-ebeiilnr'i 
Kassa-',derb v •*n«rje.-

O m.óll.-v IR='I k b U • 4
li ti éilamv <• k h 1 ii->
Vikttriai-.rmibói elsőbb« k

MAGÁNSORS TEGYEK.
Bud.vér-.SiBcr,j'gy^7-.ff|l.lY--i.--

Keelevl h borsiig» -.......—•
« osz'.r f''ült4lyig-i««il 

A «J* szív. egyesül«*, «nrygv-! ....._

M. ez. korona vraz -ö'ö« ker?,v. egv'.t 
, , g • o67*r fulfil» el

Nyer kötv a bpe.t-'ipdty. hatil lelép _
, , « o,7.ir felülbslyegzisiil

Az ola-t vörös kereszt egylet . ..—
.... nsrir fedllbatyegens.

Osztrák hitelintézet -------- -----------------
Osztrák vörös kira.si* egTia1.----------------
Pa,By scrs.r-y---------------------------------

PÉNZNEMEK
Ceászári királyi arany (verD----------------
Oóetúrl királyi arany (kor)----------------
Oeztrák magvar 8 forintos hiány--------
$n frankos arany-------------------------------
Tiri'k^ranv lira---- --------------------------
Osztrák é, magyar t rüst --------
Ntttti 1 indáim! Unk.egy 1W márkányi 

Bank
Vflllóls Árfolyama (Útira,, k láb
Kémé' bankplaczok 100 n.átka ... ö*.,r. 
Amsterdam I0C hollandi I rintert <i.
Brüsszel 100 frankért ---------------3 %
I ír,- 105 frankért---------------------- * *■„
. ,„cilli ICC frankért —......— 3 ’/,
Í. í'ct- rénzpiacznk IOC Irankerl- 5 %
Zuil'b !0C frankért............ ............. b
u'cit IC lent etetlincérL----------« •/,
C,,, .. (tervi,r 100 rubelért --------6

, . s.kp iGG lira nuov Hal..__fi__y.

105 - I
91.53 
91 50' 

10?.-
9'.- !

110.-
95.50
95.50

103.
52-

- • 1 > "S 100 50 10’.SO
115.25 116.25-n! % 118 120. -
9ü 50 100. -

101. - 102. —H ! 1 ' ° 101. 102. —
■ 1 *, 81 90.-
.. 5 ' , 101.- 102.-
-■11 % m.- 102. -
b. T| 5 11? - 117. -
ISIS l'V'a 114 - 115. -
v iT| S
’■ ■) 1 e> 100 50 10I.SC
• •• l 92. - 9L-
! V l % in - 111 -

4 % 95 - 95.50
,- "1 '
•ctii •;

•1
• •• ,)■• •/. 1 254 - 257 -

55 -
56 - 
78 - 
21 -

3 50 
3 60 

V 59 
1? 59
6 75
7 - 

13 25 
13 59

<82 - 
19 75 
S3 50

5 39 
5 23 
9 03 
9 03 

11.24

56.15 
65 -
45Í20

45.05 
45.05 

114 35

58 
58 
23 
3’

4 
4

12 25
13 - 

7 25 
7 60

13.75
14 - 

-.84 -
20 1 
54 SC

5 44 
5 3<
9 07 
9 07 

-.1.2«

56.35

58.3* 
95.50
45Í4»

4SÍ25
45.25

114.75

Felsiiinolás' ártóljircclr
Megyar *•/. aranyjóradék -------
Magyar 6% papirjuradek----------
Magyar általános hitelbank _ 
Magyar pénsv és liaiam tank
Magyar jelzálogbank---------------
Osztrák hitelintézet-----------------

«•osztrák bank-----------------
i vsa t----------- -------- -----

Déli va„ut ...................... ..............
Töri k I irodalmi dohány——™
Rima-Murány--------------------------
4% Földleherm. kötelezvény-----
Fiumei hitelbank------ - -
1889. á'/e állami vasúti kölcsön 
1819. *t'i állami V. kölcsön exttat 
Villamossági résxvényak-----------
iiniNiw-

356 —

3C£. —

A mai dél* tőzsdén 
eladatott

estezUllitiitira66.
4% magyar aranyjóradék ----- --
6"/o magyar naplrjiradók--------
Magyar nitofhaiik----------------- —
Osztrák hitelbank ......——
Osrtrák-mngynr éllamvasut___
LeszámitolMószvény ...................
Jelzálog hitelbank részv. IL kib. 
4°/„ fiilatehermentesitéai kötv. _ 
Rima-Murányi

Utol.-ó árkelet előfordult kit,
hBtanuos |t

1 li ''eD‘ áru
legalá'»:iegmag 
"a r k a 1 * f

ii
II

1691 jan 31. 104.20
1891 • i 100.85
1891 « 1 1, —
1891 feb. 4.

1891 jan. 81. il —
1891 . » II -
\ll\ ; • ll .

104.30
100.95

Z-Z

Az OEzlr..»mgy..bank kamatlába vállóleszámltoláenál i.«45ÍCÍ.7ÍMkniÍ zh •/"
járadékok ea az peztiák-msgfar íélogleyalahaél 57», más irttkpapirfzDál 5 lf/f
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EGYETÉRTÉS. PÉNTEK, JANUÁR 23.
Ezen hirdetési rovatban minden sző 
egyszeri belktatásaközönséges petit 
betűkből 2 krral, e compact betűk­
ből ezedve 4 krajczárral fizetendő.

Minden hirdetésre felvilágosítást ag 
e kiadóhivatal Ingyen. Czlmmelell*« 
tott hirdetések minden kOzléseutén 
még 30 kr béiyegilleték la flzeter.dS,

Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelező
A. A. 100.

levele van a kiadóhivatalban.

Állandó alkalmazás
9332 levele van a kiadóhiva­
talban.

Előltelő ur
ismeretségét keresi egyfcsinos 
fiatal nő, ki hajlandó volna 
őt 100 frt kölcsönnel kisegí­
teni. Levelek kéretnek a ki- 
adóhivatalba K. .1. 9248 sz. a.

írónké
ma lehetetlen ; szombaton ott 
leszek 9527

25,000 forint
hozománynyal biró. jó család- 
hó való, müveit leányt, a ki 
jó gazdasszony: fiatal vidéki 
ügyvéd nőül vesz. B. levelek 
a kiadóhivatalba intézendők 
D. 9509 sz. a.

J. S. A.
levele van a kiadóhivatalban.

Julia 20
levele van a kiadóhivatalban.

Kiadás.
Használt és uj

pénz-szekrények
rendkívül olcsó áron kapha­
tók a bécsi pénzszekrény gyári
raktár Budapest, V., Bá8- 
vány-utcza 6. sz. 2875

Házassági ajánlat
egy fővárosi nagyobb bérház 
tulajdonos középkorú ösmc- 
rstscg hiányába e nem szo­
katlan utón keres egy 25 —30 
év közötti vagyonos hajadont 
vagy gyermektelen özvegyet 
a felhívásnak megfelelő höl­
gyektől őszinte levelet kér 
«Jó jövő» czim alatt a kiadó- 
hivatalban. 9-178

Egri vörös bor
saját termésű minden idegen 
anyagtól ment. 5—10 éves 
ó-vörösbor 100 litertől fel­
felé literenként 50 krajczárcit 
eladó Babocsay Sándor ügy­
védnél Egerlen. 9527

Egy nagyobb
vidéki városban elhalálozás 
folytán azonnal átvehető egy 
25 év óta fennálló s bizto.s 
jó forgalommal biró vas 
fiiszcrüzlot házzal vagy 
nélkül. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 95-10 sz. a.

Árnyékos kert
a vá 
öl á

osligeli 'asorban, 630Q 
26 frt. jó! fizetési fc'tóte-

Egy nyárilak
500^] öl kerttel, a Bulyovszky- 
utczában jó feltételek mellett 
eladó. Czim a kiadóhivatalban 
9-182. sz. a.

Kávómórós,
mely naponta 150 ltr, tejet, 
50 klgram lisztből készült sü­
teményt forgalmaz — eladó. 
Czim 9521 sz. a.

Bórház-eln dás
háromemeletes, Budapest 
egyik legélóulic'b'j utján, 
freskó festészettel, par- 
kctúkkkl, fürdőszobákkal, 
telephonokkal balk niml 
ellátva, 1-t */„ tiszta jövede­
lemmel, 48.000 Irt. előpénz 
mellett eladó, esetleg becse­
rélendő ; úgyszintén egy két­
emeletes bérház szintén 14 

tiszta jövedelemm, 1 igen 
előnyös fekvéssel. 18,000 frt 
elöpénz mellett. Csak komoly 
vevők kapnak értesítést Reich 
Józsefnél VI. gyár-uteza 14. 
I. emelet 19. 11-től 4 óráig.

4029
Süketeknek.

Féláron eladó egy pár dr. 
Nicholson-félc arany füldob. 
majdnem uj, mely sietsége­
met meggyógyította és fiil- 
zugásomat megszüntette. — 
Levelek X. M. S. 926(5 a ki­
adóhivatalba kéretnek.

lek nolle.lt eladó. Bővebbel a
kiadc
sz. a. intézemlő levelekre.

bivatalhcjz. A. K. 9347
ézenulő

Vari óogep
(Welder és Wilson) 15 írtért 
cl ad ej. — Czinii a kiadóhiva­
talban. 9161
A jizsef föhirczeg telepen

egy íJőOQ öl telek a rajta 
lévő lakóházijai és egyéb be- 
riihááásokkal együtt nagyon 
kedvező fcltjátelek mellett 
szabad kezbölj eladó. Czim 
megtudható a kiadóhivatalban 
9199 'sz. a. j_____________

Vas ési fűszer
üzlet, tőzsde, ; bélyeg és lap 
eláruditással, jp forgalommal, 
nayydbb vidéki városkán fő- 
utczán olcsó b-iltbérrel, a leg­
kedvezőbb feltételek mellett 
családi ügyek miatt eladó. — 
Czim |a kiadóban. 9534
Kéjt emeletes ház

SOOQjöl teleki«'!. a.: üllői-utón, 
kedvező feltételekkel eladó. 
Leveliik komoly vevőktől ké­
retnek a kiadóhivatalhoz U. 
L. 9345 sz. alatt.

Szolid tőkebefektetés.
Egy 2 emeletes bérház a VI. 
kerületben nagyforgalmu köz­
lekedési helyen adóterhns 
42,000 formt, mely 7 száza­
lékot jövedelmez. Felvilágosí­
tást ad magánvevökuek. Gross 
Andrássy-ut 79. sz. naponként 
11—1 óráig levélileg is. 9377

Eladó kórházak.
2 emeletes sarokház a VII. 
kerül, then 7ír,000 írtért; - 
2 emeletes ház a VII. kerti­
leiben 43,000 frtórt, — 2 
emeletes ház a Vili. kerület­
ben 48,000 frtórt, minden 
egyes ház törlesztéses bank­
adósággal terhelve miért is ke­
vés előfizetés kívántatik, -- 
8—12<7„ tiszta jövedelem bi;> 
tosittalik. Bővebb felvilágosí­
tást ad komoly vevőknek 
Gross, Andrássy-ut 79. szám 
naponként 11—1 óráig, levéli- 
leg is. Cserék szintén eszkö­
zöltetnek. 9381

Tőzsde eladás.
A belváros legforgalmasabb 
részén egy tőzsde más válla­
lat miatt szabad kézből a leg­
kedvezőbb feltételek melleit 
azonnal eladandó. Czim a ki­
adóhivatalban. 9524

Bérpalota.
az Andrássy-ut szomszédsági 
ban a legnagyobb forgalmi 
helyen, szolid építkezés 70,000 
frtórt. 25.000 frt törlesztéses te­
herrel, örökösödési vagyon fel­
osztás mialt gyorsan eladó. 
Bővebbet komoly vevőknek 
esetleg levélben is Groaanál, 
Andrássy-ut 79. sz. naponként 
11-1 óráig, 9374

Vétel.
Birtok kerestetik

megvételre. A birtok hatezer 
holdnál kisebb ne legyen, több 
lehet, egész harm incz—negy­
venezer holdig Legnagyobb 
része lehet erdő' is. Ügynö­
kök figyelembe nem vételnek. 
«Nagybirtok 9238" czim alatt 
küldendők az ajánlatok c lap 
kiadóhivatalába. 9238

Birtok vétől,
mint gyám fel vagyok hatal­
mazva Magyarországon 2 bir­
tokol venni, egyet 50—80.000 
frtisr s egyet 100—150.000 frlig 
semmi haszonra nem tartok 
igényi, biztos a legszigorúbb 
litoklartás. Jól részletezett 
ajánlatok «Gyám« 9379 czim 
alatt kéretnek a kiadóhivatalba.

ap beküldetik, és a hirdetés alatt álló szám közöltetik.
Több kisebb

nagyobb birtok s buda­
pesti ház sürgős megvételre 
kerestetik. Pontos leírással 
ellátót: ajánlatok «Ingatlan« 
czim alatt a kiadóhivatalba 
intézendők. 9297

Alkalmazási keres.
Házvezetőnőnek,

anyátlan gyermekek mellé 
vagy mint társalgóim ajánl­
kozik intelligens idősebb leány 
ki a háztartás minden agában 
jártas, németül cs magyarul 
tökéletesen beszél, franczia 
nyelv, zongora és kézimunká­
ban is gyakorlott. Czim a ki­
adóban. 9528

Egy középkorú
özvegy nő egy magános úr­
hoz gazdasszonynak ajánlko­
zik helyben vagy vidékre; czim 
kiadóhivatalban. 9525

Irodai foglalkozást
keres egy képzett férfin. — 
Az alkalmazást kieszközlő 
megfelelő tisztelőid íjban ré- 
szesiltetik Megkeresések c lap 
kiadóhivatalába * «Diligentia« 
alatt kéretik 9537

Gazdaaszonyi
vagy házvezetőnői állást ke­
res egy fiatal nő, ki a főzést 
kitűnően érti. — Czime meg­
tudható a kiadóhivatalban

9502
Házvezetőnőnek

Magányos éltesebburhozavaev 
papi házhoz ajánlkozik egy 
intelligens magányosnöszercny 
és jó gazgaasszony Anyátlan 
gyermekek gondozását és ne­
velését is elvállalja. Ajánlato­
kat kér «N. A." czim alatt a 
kiadóhivatalba, hol a czim 
megtudható. 9216
■HggaHBBBHfHgHam

Alkalmazást nyer.
Gazdasszony

kere.stetik vidékre, 
kiadóban.

Czim
Uol9

Délutáni órákra
hivatalnok kerestetik, bővebbet 
a kiadóhivatalban. 9526

Ügyes szobaleány
jó bizonyítványokkal,ki varrm. 
vasalni jól tud, alkalmazást 
nyerhet Bővebbet a kiadó­
hivatalban 9148 s.z. a

Lakás és bérlet. Különféle.
Igen szépen bútorozott
utczai seoba. külön bejá­
rattal azonnal kiadó Hol ?
megtudható a kiadóhivatalban 
9539 sz a
A csizi fürdő ven­
déglője, italmórési 
joggal, lS91-ik évre 
bérbe kiadó. Értekez­
hetni az igazgatósággal 
Csíz u p. R.-Szécs.

3952
Két szép pincze 

Azonnal kiadó Czim a ki­
adóhivatalban 9189 sz. a.

Földvásárló társ
kerestetik 12,000-el, húszezres 
birtokhoz Ajánlatok «Tárók, 
szentimklósi» czimmel a ki. 
adóba.______________ 9395

Házat,
birtokot, nyaralót « (e^
két bárki, gyorsan vehet, eb 
adhat s kicserélhet Brossnál 
Andrássy-ut 79. naponként 
11-1 óráig, levélileg posta 
fordultával 9373

Nagy pinczcraktár,
1091 Április 1-ttil kiadó
Czim a kiadóhivatalban. 9144
Bútorozott szobát
a belvárosban 10 frtórt keres 
egv fiatal ember. Ajánlatok 
«Szoba» ez a a kiadóba ké­
retnek 9455

Birtok csere.
Egy nemesi birtok Pestmegy4. 
ben háromnegyed órányira 
fekszik a vasúti állomástól 
650 hold felcseréléssel Cey 
pesti házzal, nyaralóval, eset- 
leg telekkel Ajánlatok «Csere 
9380' ezunen a kiadóba ké- 
rétnek.

Két szoba, konyha
stb. az Andrássy-nlon, feb­
ruárrá kiadó Évi lakbér 240 frt. 
Czim a kiadóhivatalban 9160

Egy mükertósz,
ki 5000 drb novénynyel ren­
delkezik egy kérlel keres. mely. 
ben szabad eladási joga volna 
és a kert rendezéséért lakájt 
és tüzelő anyagól kapna a 
fővárosban,, vagy igen közel * 
fővárosh z. Czimc a kiadó­
hivatalban ‘.1257

Valódinak elismert csakis a MÜLLER J. L.-féle
9 olaj szappan

8 darab 80 kr., 12 darab 1 frt 50 kr.
;ó ogyCdül j 3766

-ÄBUDAPESTEN
cza 2. — Gyár: Rottenbillcjr-utcija 36.

darabja 15 kr., 3 darab 40 kr., 6 darab 80 kr., 12 darab 1 frt 50 kr. 
,, Kapható egyedül j

MI TT Y T 1 illatszer-éslYioi-ji-jiuiik V» 1—di szappan
Gyári raktár: Koronaherczeg-utcza

115,474/90. szám. Magyar királyi államvasutak.

Fogak és egész fogsorok
a legújabb nmcrlknl rendszer szerint készít ké­

nyelmes fizetési mód szerint is

Fogmüvész KNÖPFLER M.
Kristóf-tér 2. sz., I. emelet, n nagy Kristóf-lmz.

eziinzett házban. 3672
•eeeoeoseeeeeeeoeeeeieeeeeaeegeeeeeoe
® A budapesti es brcst katonakdrházaliban, valamint számos 8 
® katonaexrednél nyert bo tapustialal folytán, ezen oreostudor ® 
• ______teffntrlearhb^n a/dúlhat/>. ®

•Titkos betegségeket, 1
? hugycsfilolyäwokat, «ebeket, aypliili« u'irtktivelkeimé- ®
™ livrif . plrvomrülf fArflsr/Sl mairiímldanliAl iiiifn ■»« Avia. W

aknászén szállítása iránt. !
A magyar kir. államvasutak központi hálózata részére 

1891. évi április hó 1-től kezdve (Salgó-Tarjáni aknaszénhen 
kifejezve) többszükséglet fejében évenkint mintegy 111,000 
tonna mozdony fűtésre való aknászén, továbbá a gőzhajók 
részére évenként mintegy 9000 tonna jobb minöságü akna­
szén szállítása iránt, ezennel nyilvános pályázat hirdettetik 
a következő módozatok és feltételek mellett.

1. A m. kir. államvasutak igazgatósága fentartja magának 
a jogot a fentebbi szénszükségletet egy évre esetleg 1893. évi 
február hó végéig terjedő időtartamra is biztosítani, ha t. i. 
ezen hosszabb időre történő kötés által előnyösebb árak ér­
hetők el.

2. A fent kitüntetett óvonkinti mennyiségek csak meg­
közelítő előirányzatot képeznek, minélfogva azok az általános 
szállítási feltételek 11. §-ának b) ponlja értelmében egy ne­
gyedrésszel, tekintet nélkül a szükségletre, az. igazgatóság 
szabad tetszése szerint felemelhetek vagy leszállíthatok.

3. A szállítás, az anyagok szállítására vonatkozó 24722 76 
számú általános és a barna kőszénre vonatkozó 9469,79 
sz. különleges feltételek a’apján eszközlendő.

Ezen szállítási feltételek a pályázati határidőig a m. kir. 
államvasutak anyag- és leltárbeszerzési szakosztályánál (Bu­
dapest. Andrássy-ut 73. sz. a. II. emel. 13. ajtó) és az üzlet- 
vezetőségnél naponkint a hivatalos órákban megtekinthetők 
és a budapesti nyomtatványtárnál (Andrássy-ut 75. sz.) a 
megállapított ár előzetes lefizetése mellett megszerezhetők, 
megjegyezvén, hogy az általános feltételekért 25 kr., a kü­
lönleges feltételekért 15 kr. fizetendő.

Mindegyik ajánlóról feltételeztetik, hogy a fentebbi feltéte­
leket jól ismeri és azokat, a mennyiben jelen hirdet­
mény folytán változást nem szenvednek, egész t rje- 
delinükben elfogadja. Aknaszón helyett sajtolt szénre 
Briquette) is teheti) ajánlat.

4. A fent kitüntetett évi szénmennyiségek a m. kir. állam­
vasutak szükségletéhez képest havi részletekben szálli- 
tanuók és az időnkénti tényleges havi szükséglet mindig a

nyeli, elgyengíti! férfiéről, magömlésekéi, önferlőzle* • 
lés ulrtl,ajall, nőknél febérfolyftsl, brlecekendezé' nélkül vs bár- ” 

r h oly női bajokat, a legmakacsabb bőrbetegségeket, valamint ifjú- • 
knii bún k következtében beállott :lileg. és ennek ulókovotkczményeta 2 

2 hfllgerliicibajokat gyógyít Ili évi kalonaorvosi tapasztalat 
J ulan a legújabb gyógymöil szerint alaposan cs biztos sikerrel

• Di*. KAJDAC8YS
® volt cs. és kiír. ezreilorvow. _
• Lakás: Budapest, V., Váczi-kiirut 4. sz., I. cm. ®

A gyakran változó időjárású téli és tavaszi időszakban 
sok csaladra nézve előnyös, ha a
Dr. Miller-féle mohnövónynedvre
figyelmessé tétetik. E szer 25 év óta Általánosan kiváló 
sikerrel alkalmaziatik köhögés, rekedtség, elnyalkásodas. 
kezdődő lüdögümökór és általában a légutak mindennemű 
hurutja ellen. Egy tégely külön felnőtteknek es gyer­
mekeknek 50 kr.

Eredeti minőségben kapható Budapesten, TÖRÖK 
JÓZSEF gyógyszertárában kiraly-uteza !2„ továbbá 
Thallmayer cs Seilz és Neruda Nándor gyógyfiiszenizleté- 
ben, Spullcr J. cs Krivátzky L. lüszcrkereskedesében. va­
lamint Magyarország csaknem minden gyógyszertárában. 
Központi szétküldés! raktár Miller Gy. gyógysze­
résznél Brassóban. 3851

itt szén mily 
mi szén hány 
[részek száza-1

bejárat a lépcsőnél.
• Bendel deleiéit V,I0—4 óráig, este 7 8 óráig ; nőknek u. m férfiaknaJc 0 
0 kúlüII be- cs kijárat — külön váróterem. — Díjazott levelekre azonnal 0 
0 válaszollatik cs eyneyszc ékért is gondoskodva lesz. a ■ « 0
000000090000000000800000000000000000»

Meghívás.

szén csak akkor fog hazai származásúnak tekintetni, ha ez 
azon hazai kereskedelmi és iparkamara állal kiállítandó Li- 
zonyitványnyal igazoltatik, a melynek kerületéb[m a termelési 
hely fekszik.

10. Az ajánlatban kiíeendő, hogy az ajánl 
gőzfejlesztő képességgel bir, azaz. hogy egy grai 
kgr vizet gőzölögtél el továbbá az cléghctetlen 
lék mennyisége a caloricns érték, nemkülömbe í az, hogy a
szén lésszáraz állapotban hány százalék hamui és vizet és; A .Fegyvernckl takarékpénztár részvénytársaság, 
vegre hogy; hány százalék ként tartalmaz j 1891. évi február 2-án délelőtt 9 órakor saját helyi-

11. A szénnek ara tonnánként vasúti kocsi hja rakva her- sédében tartandó *
mentve a m. kir. államvasutak vagy a volt kudapc-st-pé si 
vasút vonalának valamely állomására szállítva: és pedig kü­
lön egy évi s külön az 1893. évi február hó Végéig terjedő
tartamra történő szállításra vonatkozólag ajánjandó, de ki-1 Tiiro-y sorozat ;
teendő eeyszersmind az ajánlatban a szénnök ára vasúti i («„„tésú. z- S‘m’.,ix * i„ , ■ ,onrikocsikba felrakva bérmentve a termelési helyi,c> .legközelebb óvi 'szepteP,nl,cr-deczombír°négy havi üzlc o cdménj'il '
eső vasúti állomásra is. kivételt képez a gozhpjok által Ti-! « * • » • ■ ..............' u''
télén és Radujevácon kivételezendő szón, mely bérmentve az 
illető hajóállomáson hajóinkra berakva! adandó lát. Az aján­
lati árak számokkal és betűkkel olvashatókig jegyzendők he.

12. Megrendeltetik, hogy a fentebb kitüntetet: egész k irt 
menynviségre vagy ennek csak egy részére tétessek ajánlat.

13. Minden ajánló köteles a m. kir. illamvasijtak igazgató-

iái lauuu

rendes közgyűlésre.

2. A mérleg és tiszta jövedelem feletti határozathozatal és
felmentvény megadása. 4020
3. Tisztviselők fizetésének megállapítása.

Kudelka József, vezérigazgató. 
Figyelmeztetcs.

:SíivssssS‘ss.?zá,1íanl'
. - . vn„„ S'a szerint részvénytörlcsztési könyvecskéiket a közgyűlés

c,n|h »an déli 12 óráig a társaság pénztáránál letéteménvezni.
az ajánlati ár alapján fog fizettetni

14. Mindegyik száliitó köteles a munka 
elhalt és nyugdíjigényre nem jogosítottj alkalmazottak, illető'- 
leg családjaik segélyezésére íétesitett ,alaphoz a szállításai 
után érdembe hozandó összegek 1 (egy tized)[százalékával 
hozzájárulni, mely járulék a kifizetés [alkalmával levonásba 
fog hozatni.

15. Az 50 kros magyar bélyeggel cl 
eseteivé ezen kiilczimmel:

«Az ajánlat 115.474 90. számhoz» 18 
10-éneli déli 12 órájáig az anyag- és

részére a hajójáratok szünetelése alatt szén nem szállítandó.
5. A különleges feltételek 4. §-ában a kőszénre nézve 

megállapított 2» 0 túlsúly úgy ezen mint a régibb képződésü 
túrna szénre, nemkülönben a sajtolt szénre nézve teljesen 
érvényben marad, ellenben az újabb képződésü barna szénre 
(I ifjúi. nézve a tulsuly, ellerőleg az idézett § idevonatkozó j 
halározmányaitól, ha h-gszáraz

átott ajánlatok lepe-:t ajánl; 

évi Yti31 évi tfubruár hó
leltároeszerzési szak­
posta útján bckiil-gelőző tó második felében fog megrendeUctni. Gőzhajóink J osztálynál benyújtandók, vagy hozzá

................ dendők.
Bánatpénz gyanánt az egy évre ajánlott mennyiség érteké­

nek megfelelő 57o-»yi összeg készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapírokban 1891. évi február hó Ojének deli 12 órájáig 
a m. kir. államvasutak budapesti főpénztáránál leteendő.

, Az e czélra kijelölt értékpapírok elfogadtatnak a budapesti 
, . . , állapotban szállíttatik. 5°/0-al. j illetve bécsi tőzsdén legutóbb jegyzett, tizennégy napnál nem
ui .■ ú "nan?. ,- v'lapolban szallittatik. a szén nedvességi | régibb utolsó napi árfolyam szerinti értjükben, de soha a név- 
io.,u..oz Kepei t C lo-ig terjed" százalékkal állapittatik meg. értéken felül. Vgvanily módon számitialik az óvadékul leien

b. A szállítás a m. kir. allamvasutak és a volt budapest- ....................... " • -
pécsi vasút vonalainak valamely állomására bérmentve esz­
közlendő és a beszállítási hely az ajánlatban pontosan ki- 
teendő, megjegyeztetik, hogy a szén a különleges feltételek 
6. §-a értelmében vasúti waggonokba rakva adandó át a 
megállapiiott szállítási helyen, kivételt képez a gőzha ók ré­
szére Titelben évenként szükséges mintegy SOO—ltKX) tonna 
ts a Radujevaron évenként szükséges mintegy 800-1200 
tonna szén, mely az illető hajóállomásokon a szükséglethez 
képest, hajóinkra berakva lesz áladandó.

7. Az ajánlatban minden kétséget kizáró módon megneve­
zendő azon bánya, hol az ajánlott szén termeltetni fog és 
lentarlja magának a in. kir. államvasutak igazgatósába a 
jogot, hogy kiküldött lözegei által erről bármikor meggyőző­
dést szerezhessen.

8. Mindazon ez égek, melyek mindeddig nem állottak szál­
lítási viszonyban a m. kir. államvasutakkal, tehát előttünk 
ismeretlenek tartoznak szállító képességüket és megbízható- 
salukat igazoló kereskedelmi kamarai bizonyítványt az aján­
latoz csatolni.

9. Az ajánlatban hatáiozottan kitec-ndő. hogy az ajánlott 
kiilf iHi számiazásu-e? A belföldinek jelzettszén hazai

szándékolt értekbapirok értéke. Az ajáhiatban a megtörtént 
letétel mcgemlitendő, az arról nyert elismervény nem c«a- 
tolandó az ajánlathoz.

16. Mindegyik ajánló tartozik az általános feltételek ő. §-ában 
kitett határidőtől eltéröleg ajánlatával az a felett ho­
zandó határozatig kötelezettségheju maradni.

17. Ezen feltételektől eltérő ajánlatdk, továbbá olyanok, 
melyek nem a kitűzött batáridőig érkeznek, vagy táviiatilag 
tétetnek, vagy a melyekben javítások és vakarások fordulnak 
elő, végre oly ajánlatok, melyekre nézve az előirt bánatpénz 
le nem tétetett, nem fognak figyelembe ,■vétetni.

18. A m. kir. államvasutak igazgatósága fentartja magá­
nak a jogot, hogy az ajánlatok közt, tekintet nélkül az árra 
és a szén származására, szabadon választhasson;, nemkülön­
ben, hogy az ajánlott mennyiségből tetszésszerinp részincny- 
nyiség szállítását engedbese át, ha csak az illctii ajánlatban 
az ellenkező világos in ki nem köttetik és végre, hogy a szük­
séglet biztosítása czéljából másként is intézkedhgssé'k.

Budapest. 1891. január hóban. 1
Az igazgatóság.

íUtánnyomat nem dijaztatik.) j

TITKOS
betegségek.

A nekünk bemutatott számtalan 
megbízható hiteles kószünó Irat 
fcljtin ezen legöregebb í i loc- i 
Ismertebb resáeloilTiitézit s hol 
t tudoniiny legújabb stTmányai 
h IczlCvsbb tapasztalatokkal p> 
icsolva értekesitUtnek, lefmele* 

Eibbon ajánlható.
Dr. LEITNER

47 év óta fonuólló, 
minden ifgéljrzkliziikkrl ellátott 

renddé helyiségében, 
7lwf<i;irsfro, itnh-iitrtn IS. ss. 
tithes bstojTBóRoh, lehetet. 
Uaseffi önleitozós, fehajrolyi* 
hvelilui; ta biztosai) gyóíTÜtatnak. 
itendded órak: rcggcWe— 
d.u. t—>ig, cato7—lü-if. :i«:i7

Narancs
valódi meesinai — a gyű- 

a bot

ÁM. KIR. ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRA
j legújabb szerkezetű, a gyakorlatban legjobbaknak bizonyult felülmulhatlan kitünöségü, fu-, sr.éu é* bzalmitfütésre

bereuedezett

mö'cs na.ysága azerinl 3é—M dara 
tartalmazó — 5 kilós csinos fehér 
postakosarakban fagymentesen cso­
magolva. Egy kosár ............... frt l.fio
-t; Jlaroni, gürczi legszebb....... í.so
i Sz«lo, magyar friss ....... «80

Alma, erdélyi nemes faj___ l.áo
l'arfiol olasz, 5—6 rózsa___ 1.3«
Füge 5—6 füzér ..................  i : o
ül«-/, bal I hordó 50 darab 1.50
Olasz vajkürie ....... .............. 3 «n
Mandarin narancs 50 drb _. 2.
Jaffa narancs-_________ j.eo

Továbbá

MV. kilós doboz, oiosz családi
thea ...........  ,.50

V* kilós doboz, esászárkeve- 
rák tea leglinomabb „ «.—

^ Jamaika kitüi.S 1 liter

Jamaika, legfinomabb, 1 li­
ter-----------------  1.60

franczia 3 csillagos 
1 nagy üveg ... ».50 

magyar, kitűnő 1
nat-y üveg....... 1.65

3018 utánvétellel küld bárhova

betlen maradt.

és 60"
vaskeretü

S-j 8- és OO iéereju locoanobiljaif ^
nagy tüzszekrénynyel, szab. szikrafogóval, valamint a ho'zai vi 

t nyokhoz alkalmazóit cs számtalan versenyen eddiecÚ leer
CÄ a"Star bellen maradt. f !

48/y, 54"
r ■ jtsjt av a ÉS

.... = gózesépjógépeii ^
-er töreti,™,lívti, mely ,Lti,ali ilőn”

Stibor-féle szabadalmazott körfűrészeit.
me,$ek j —■

aSr Massey Torontó kévekötő aratógépet, '2J
múy . mull övi ,S,isi viUgkMitÍ3 ^ nsmzcllfei vmenyen . vilÍE

BED'1 „Gfrancl Objet D’Art“
“,6,te| “ es,e,h'° 3:„‘°tíálhi16 *^4 «-I

r ______ _ W I

l^f Í' WIP (1 a m* k* államvasutak gépgyára vezérüdynöke 
(mWmMWm Budapest, Üllői-út 25., Köztiek.

Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

Cognac
3918 utánvété

PINTÉR GYULA
fűszer és csomcgckercskcdéso

Budapest, IV., kccskemeti-utcza 8.
Csomagolás és árlap ingyen.

n rmtemes Ismertei: encytloDstm.
1« kötet uíves <i I kíletftW) kép. 

melléklet.
Ara flint 48 frt. Mivé üt frt.

Kapható a i'ALLAS irodalmi és 
nyomd, r.-társaság kiadóhivataliban

Báli és estély czipók
a Icgolrsóhb Árban hapbuiok.

Nőknek:
Aranyporos, táncz-czipök frt 1.80
Fehér atlasz ................... « 1.70
Fényes zerge..........................  « 1.80
Szalonlack......................................................................... fr| 2.20
Ezekcnkivul, creme, kék, rózsa, ga'amb szürke és bordeaux

vörös szinti........................................ .. ................... jrt j .(()
Ugyanazon szinti 1 frtos árban 33., 34. és 35. számú pedig 80 kr. 
Egész finomabb árjegyzék szerint.

Férfiaknak:
Finom szalonlack, fél czipő........................
Ugyanaz a legkönnyebb fnjla. báli czipő...
Ugyanaz zergebőrböl, báli czipő...........
Szalonlack, ezugos czipő keztyübőr betét 
Képes árjegyzékek több száz ábrákkal,
8969_____________ Tisztelettel Apruliív

.................   frt 4.50
............. s 3 ól)

..................« 2 80
« 4.80 

kívánatra ingyen. 
13. Deák-tér 6.

BST GRDIAULT ös Társa H
tryösryszcrérsztől Páriában.

Ezen szörp clilnát és vasat, a vér alkatrészeinek! 
egyik fd-főtenyezőjet, tartalmazza.

Orvosi tekintélyek által úgy a vérszegénység és | 
sápkór elíru, mint a fiatal leányok kifejlődé­
sét elősegítő szerül rendeltetik. A vérszegénység 5 
és más bajok állal előidézett borzasztó gyomorfájások, j 
ezen szörp által a legrövidebb idő alatt eltávolíttatnak, f 
Elősegíti és szabályozza a vérforgást s a sápadt és j 
görvélycw gyermekeknél a legjobb sikerrel alkal-j 
mazia'.ik. — A siker sohasem marad el.

Cbluaszürp ára 2 frt, 6 lireg ára 10 frt 50 kr.
Kapható 38571

Budapesten TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél I

Meghívás.
-A. g-ödlöllöi takarékpénztár

XXII. rendes közgyűlése
f ovi február ho 22-ou délelőtti 10 érakor Gödöllőn
az egyesület helyiségében fog megtartatni, melyre a részvé­
nyesek tisztelettel megbivatnak.

Tanácskozás tárgyai:
1. Az igazgatóság üzleti jelentése a lefolyt 1630-ik évről, 

Közgyűlési cinok és jegyző választás (45 §.)
2 A felügyelő bizottságnak az 1890. évi "üzletszámadás és 

mérleg megvizsgálásáról es nyereség felosztásáról szóló ie. 
lenlése. (45. §)

3. A tiszta jövedelem feloszlása, osztalék megállapítása és 
felmentvény megadasa.

4. Egy igazgatósági tagnak cs tíz napi biztosnak megválasz* 
tusa.

5. Közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére 3 részvényesnek 
megválasztása.

6. Kéretnek a t ez részvényesek, hogy saját nevükte irt 
részvényeiket az alapszabályok 37-ik szakasza szerint a köz­
gyűlés kezdete elölt az egyesületi pénztárnál Gödöllőn letenni, 
és azokért a szavazati jegyet átvenni szíveskedjenek.

A mérleg a mai naplói ,i pénztárnál megtekinthető.
Gödöllőn, 1891 január hó 21-én.

Az igazgatóság,
1890. évi mérleg-számla.

Vagyon. 1890 deczcmbcr 31-iki pénzmaradvány 6351 frt 
62 kr . bútorzat 1003 frt 12 kr, váltó 228,729 forint, előleg 
1859 frt. jelzálog 250.010 frt 22 kr, hilelkölcsön 186.210 frt 
h.-györki s több vidéki ház és föld 5210 frt 83 kr., gödöllői 
ház 18,500 frt, m kir. nycreménykülcsön sorsjegyek 261 frt, 
összesen 698,134 frt 79 kr

Tehor. Alaptőke 150,000 frt, betétei 344,920 frt 63 kr., 
hitelbiztosíték 15,029 frt 4 kr, hitelbiztosíték kamat 4737 frt 
9 kr„ hitelegyleti tartaléktöke és alakulás 1003 frt 53 kr., 
visszleszámilolt váltó 121,523 forint, tartaléktöke: készpénz 
22,545 frt 51 kr., intézeti ház 16,500 frt ~ 39.045 frt 54 kr., 
jutalék díj 46 frf 67 kr.. fel nem vett osztalék 769 frt GO kr, 
letéleményczelt pénzek 1190 frt 80 kr., tisztviselők nyugdíj 
alapja 915 frt 19 kr., 1890. évi nyeremény 18,Uo3 frt 70 kr., 
összesen 698,134 frt 79 kr.

Kelt Gödöllőn, 1891 január 15-én 
Kárász Pál, vezérigazgató. Blahunka Kálmán, pénztárnok.

Major Gyula, könyvvezető.
Ezen mcrleg-szdmla az 1875-ik évi 32. t. ez. 195. §-a értel­

mében a gödöllői takarékpénztár alólirott felügyelő bizottsága 
által megvizsgáltatván s a kezelési könyvekkel ósszebason- 
littatván, helyesnek és megegyezőnek találtatott. Minélfogva 
alól in itt felügyelő bizotlság az 1890. évi zárszámadás úgy­
szintén az igazgatóság által tervezett nyereség felosztás el­
fogadását és a fölmentvény kiadását javaslatba hozza.

Kelt Gödöllőn, 1891. évi január hó 21-én.
Gönczy Benő, felügyelő bizottsági elnök. Mátéffy Bél*, 

Gráf Igndcz, felügyelő bizottsági tagok. 4024

EL1ZIFI
Dí C1U1LL1É
( D- GUILLIÉ GYÓGYITALAI

Efíósirö szEn, nyalka és epe ellen.
75 ér ót- fücerrel hasznlltatík májbetegsőg, szívbe- 

tegsóg. csúz, kösz vény, hideglelés, nátbaláz, és rninüca 
bőrbetegség ellen.

Legolcsóbb haohaitószer. leglutbilósibb vértleztltó, 
de kUläuöiea a nyál ka cs epebajok ellen ejánlbató. 

ff/ Orsf ára : 3 irt. 50 o.é. ej/ f/2 űrig : 2 frt 0.4. 
Nirjbinl el»dU<.,fónV!ir : D' Paul QAQE file,

1'* reujti gyó;ysiiMun4l,
PÁRIZSBAN, O, RUC DE ORKNCULC.

Raktárak minden nagyobb gyógyszertárban oannak
nriklli Budipistea : TÖRÖK JÓZSEF gfótjiurUri-ni. Ilriljlliu Unt

500 ARANYAT
adok annak, ki a

KOTHE-FOGVIZ 31
egy üvegének — ára 37 kr. — elhasználása után fogfájás­

ról panaszkodik, vagy szája bűzös marad.
KOT H E-F OGPOR
kitűnő és gyorsan ható fogtisztitó szer, egy
doboz ára 30 kr. — Kitűnő, lágy és kemény fogkefék 

30 és 50 krért ajánlhatnak. 2813
Csille ezen védj ey/ycycl el- 

QlXlOÍ® liitott üveg-ele valódiak. Ha- 

mi^itíi«októl óvakodni kell.
Budapesten TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában király-uteza 12

kedvelőknek van ize encsím nzahad alinazott hírneve» Czenlralli cmlmhalniaimat pédal varr 
h«nikil' 7°&®n aja? anl' Teh,kthe vív,° han8*zerÄy-irn,n szak. és czélszerü berendezését és azanyacok nagy. 
LiíhAtom r^lnml, ’ nVZO,nk k? erl?0S ,helVptbo jutottam, hogy gyártmányaimat felette olcsóbb vételárban bo­
csáthatóin forgalomba, mmt bárki A mi a t zentrall» czliiihalom jóságát cs tartósságát illeti felkeli emli- 
pJ1.nTlvn'i8Iiia,Z,nk|,Jíi.k!z“T l ,fa.b,01' Válogatott * begyakorlott munkásaim állal őrizetem alatt’ készilteínck. 
Ezenkl»«1 nalam kapliaio a legnjablian megjelent és hálás modorban irt ctrimbnlom lNknla E. rész :t frl
«Vkl6rlmh2,ír|évrtZl,.?iV«|IOm rt,'^yW'k' »»Kymllit nagy képes Ar|eKy/.ékem. melyben á 
raktáramban lévő minden egjéb Uangsztr felsorolva van, Ulvánalra Ingyen küldetik.

Tisztelettel
CHZB) ew_! #eagu

JÍL, 3753

hangszergyáros, Budapest, gróf Károlyi- és magyar-uteza sarkán.

Pályázati hirdetmény.
A körös-tisza-marosi ármentcsitö és belvizszabályozó társulat az 1890. évi 

október hó 19-én tartolt közgyűlésén 21. számú végzésével elhatározta, hogy a knn-szt- 
mávton-mindszenti szakaszon több darabban összesen 82S5 folyó méter hosszban 
védgátjait téglaburkolattal fogja megerősíteni, melynek kiépítéséhez szükséges 
anyagok szállítására ezennel nyílt pályázat hirdettetik.

A tervezett burkolat, melynek egy része 1Ő0U m. hosszban egyelőre még nem lesz 
kiépítve, három csoportra osztatik:

Az első csoporthoz, mely a túzkövesi örházlól a magas Zalosáig terjed és a melyen 
a kiépítendő vonal hossza két darabban 2570 m., szükséges lesz 740 ezer darab jól ki­
égetett viz és fagyálló úgynevezett félvasas tégla. 1250 mm. portland czement, 560 mm. 
román czement és 450 m1 jó minőségű, tiszta tiszai homok.

A második csoporthoz, mely a felső gyapjasi burkolat alsó végétől a szivágyi őrházig 
terjed és a melyen a kiépítendő vonal hossza 3 darabban összesen 2270 m.. kell összesen 
730 ezer darab hasonló minőségű tégla, 1500 mm. portland czement, 500 mm. román cze- 
ment, és 450 nV jó minőségű, tiszta tiszai komok.

A harmadik csoporthoz az úgynevezett akolszegi burkolathoz, mely az osztorai 
örháznál levő burkolat felső végétől felfelé 1945 m. hosszban egy darabban lesz kiépí­
tendő, kell 660 ezer darab hasonló minőségű tégla, 1170 mm. portland czement, 420 mm.

, román czement és 400 m3 jó minőségű, tiszta tiszai homok.
Megjegyeztetik, hogy a fent kitett téglaszükségletből 6—7°/0 a rendestől eltérő alakú 

úgynevezett forma-tégla lesz szállítandó.
! A fentebbiekben részletesen kimutatott anyagokra, melyeknek mennyisége 20 száza­
lékkal több vagy kevesebb lehet, akár összesen mind a három csoportra és minden anyagra, 
akár részletesen egyes anyagnemek, sőt egyes csoportok szerint is lehet pályázni, sőt pá­

lyázni lehet az anyagoknak tisztán előállítására szállítás nélkül, valamint csupán az anya- 
.gok szállítására a gyárból vagy a termelési helyről a munka helyszínére is, akár az összes 
anyagokra, akár azoknak bármely részére.

A tégla és homok szállítása a szerződés megkötése után azonnal kezdetét veheti 
és 1891. évi október elejéig befejezendő, a czementek szállítása június—október között 
lesz teljesítendő, a szállítási, átvételi és fizetési egyéb részletek különben a részletes feltéte­
lekben lesznek megállapítva

Pályázat hirdettetik továbbá a lentebb részletezett csoportokban teljesítendő kőmives 
munkákra is, mely az I-sö csoportban mintegy 860 köbméter alapfalazásból és 1550 köb­
méter burkolatfalazásból, a Il-ik csoportban mintegy 760 köbméter alapfalazásból és 1640 
köbméter buvkolatlalazásbót, és a III-ik csoportban mintegy 650 köbméter alapfalazásból cs 
1530 köbméter burkolatfalazásból áll, melyhez még 2 bullámtörő téglasornak beépítése és 
a töltéskoronára mintegy 80 cm. szélességben lapjára fektetendő vizvető burkolás készítése 
is tartozik. Megjegyeztetik, hogy az akár egészben, akár egyes csoportonkmt is elvállalható 
komivesmunkahoz szükséges összes építési anyagokat a társulat szerzi be és a burkolat 
építéshez szükséges földmunkát is a társulat végezteti.

Felhivatnak ennélfogva a pályázni kívánók, hogy pályázataikat a szállítandó anvag 
nevének es mennyiségének szabatos kiírásával, valamint annak is pontos megjelölésével, 
hogy csupán az anyagnak termelésére vagy annak egyúttal helyszínére való kiszállítására 
is és mely szakaszra vállalkoznak, az egységáraknak számokkal és Írásban való kitüntetése 
mellett adják be a körös-tisza-marosi ármentesitő és belvizszabályozó-társulat kun-szt-márton* 
mindszenti szakasz igazgatóságához Szentesen, a hol a részletes feltételek is megtekinthe­
tők es a közelebbi felvilágosítások megszerezhetők.
, Ugyanoda adandók be a kőmives munkákra vonatkozó ajánlatok is, a melyekben aZ 

elvállalandó munka ----- --------------................. .........................

Naponta frissen pörkölve, kitűnő minőségben. 
Különösen ajánlatra méltó

EXCELSIOR-KÁVÉ
aromatikus, erős és szapora.

Ezen kiivó saját módszerünk szerint pörkölve, hóna­
pokig tartja magát, a nélkül, hogy minőségéből és 
illatából veszítene. Az „Excelslor-kávó“ csak 
eredeti J, 1, 2 és 5 kilós csomagokban kapható 
B minden csomag az itt látható törvényes és be­

jegyzett védjegygyei van ellátva. 4032
Első magyar gőz-kávé-pörkölde

WERTHEIMER ÉS FRANKL
gyarmatáru nagykereskedő*

Budapest, Nagy kor ona-ut cza 11.

elvállalandó munka minősége, köbméterenkénti egységára, a habvetőknél és a koronabur- 
kolasnal pedig a teljesítendő kőmives munkák folyóméterenkénti egységárai szintén számok- 
ban és írásban is kitüntetendő!: azon űrlapokon, melyeket e czélra a szakaszigazgatóságnál 
!ehet átvenni, megjegyeztetvén, hogy az elvállalandó aoyag és kőmives munka árának 5°/0-a 
akár ovadekkepes értékpapírokban, akár készpénzben, vagy takaréktárt könyvecskékben az 
omhtett szakasz pénztáránál lesz elhelyezendő és a letétről szóló elismervény óvadékul a 
pályázathoz lesz csatolandó.

A szállítandó anyag minőségének elbirálhatása végeit a téglákból 5 drb mintatégla 
vJ.oí Ű,In "^Pecsételve, a homokból pedig 10 liter egy jól bekötött és saját pecsét­
jével bepecsételt zsákban a pályázat benyújtása alkalmával szintén át lesz adandó- 

, “femekre nézve minta nem okvetlenül szükséges, mert azokra nézve a magyar 
u nT™ vLéiPlli;SZ szabványai lesznek irányadók, az ezeknek meg nem felelők pedig 
főssé get é6 k’ sot alvételük ulan is a kikötött szilárdság és jóságért a gyár vállal fele-

Pályázatok beadásának határideje 1891. évi február hó 8-ikának déli
órája.

vétetniAnekmfo^níkérkeZÖ’ V3gy a pályázati feltétcleknek meg nem felelő ajánlatok figyelembe

fe'b,ot}l‘ása ugyancsak február hó 8-án délután fog a nevezett szakasz- 
igazgatóság hivatalos helyiségében megtörténni, a hol a pályázók is jelen lehetnek.

a társulat fentartja magának a jogot, hogy tekintet nélkül a nálvázali árakra a szerződés megkötését illetőleg szabadon rendelkezhessék. pályázat, árakra,
visszaadatnakem f°ead°U PálYázatok leléli nyugtái legfejjebb 10 nap alatt az illetőknek

Kelt Szentesen, 1891 január 13-án. 3993

Nyomatott a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IV.. Kecskeméti-utcza
6. szám.

Sima Ferencz, sz. igazgat^

öZERKESZTÖí
■ffDAFBST.IV. kecskbméti-
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ELŐFIZETÉSI DÍJ:
Vidékrepostánv. helyben híd
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A here:
Az ég nem en< 

keserű pohár!: ml 
gáját, kire most olyj 
volna ide lenn. 9 
érsek, Magyaroiszagl 
adá lelkét az égnej 
fagyván vissza.

A gyászt és ei 
azért, hogy fényed 
annak a feketeségé
elviselhetőbbé. Sötd
borul rá mindnyáj uj 

Mindannyiunkéra I 
kiknek ö föpásztoi 
iránt voltak érdeme 
kei vagyunk, közös I 
elveszte fölött érzüj 
teség halála.

Mert Magyarorszl 
az egyházé csupánj 
ja oly tényezővé le 
gaslik a tisztán cstj 
ban legmagaszlosa] 
az egész nemzeti ej 
a való élet ezt a 
katholikus egyház 
szorosabbá fűzi.

A magyar klérus 
zeti életnek, benne 
a nyilvános rnüköe 
szellemi, de még 
sem sehol, hogy 
venné a maga me< 

Elavult törvénye^ 
lyeket módosított 
gás, eleven élette 
táplálva a meggyö; 
értékük és a bennj 
czolnak minden fo| 
elavult törvények 
hazánkban a mai 
szó legszorosabb él 
zetivé. Az államul 
választása, melyre 
kárára, annyi erői 
nálunk még beha 
tárgyát sem képezi 

S ezt eddigelé 
okunk. Sőt ellenkt 
rencsénk, hogy töj 
ősi szelleméhez itt 
tudtunk ragaszkodj 
egyéb ágaiban. A; 
mereven vitték kel 
ház elválasztásánál 
oly eredményekre 
nem vártak, se n< 
ház, mely a nyilvj 
vételtől szigoruai 
szakadt a népéleti 
lön. Megfosztatváj 
lett kozmopolita, 
tramontán üzelmt 
ban burjánzott föl 
az egyház a nép 
abban a hitben, 
fölötte az uralkodj 

Az a politikai 
gyarország az égj

A müss
Az esztergomi prir 

kodása korszakot alkl 
nél, mind a sok alkol 
oly körülménynél fogj 
sége, műszerezte és | 
tek elő".

Az első magyar pr 
rónáját (oly viszonta^ 
lamenti alkotmányra 
érseki széken sem se 
Papságuknak félszází 
sen érték el. Szécher 
mikor az esztergomi 
mint kalocsai érsek i| 
időket jellemzően, B? 
Magyarország egyház 
meg 1695-ben. Gr. 
tovszky János 1859. 
nos 1886. október 2j 
tájét./

Simor huszonnégy] 
seki megye nevezetes 
delmi bőkezűséggel s 
Egymásután emelkedj 
templomok felépültek 
igazi székhelvlyé, me 
ország főpapja lakik I 

Az esztergomi érsj 
egyházi birtoka közti 
féle törvény nem szí 
érsek mire fordítsa jl 
se az egyház, se a I 
egyszerűn élt, nagyol 
zott. Kitűnő gazdíj 
szágai jövedelmét, u 
tette.

Hogy nagyszerű | 
megtehesse és az éri 
terhelő régibb adóssl 
és leendő utódja ml 
gazdaságok rendezési 
gépekre, erdörendezj 
összegeket költött s! 
a mi a leghámulatoj 
teendői mellett égési 
maga vitte, úgy, hol 
dal mainak jószágig! 
egyik legszebb birtd

ifigl HUSI


